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يسنم الله الرحمن الرحيم 
تقديم 

غالبا ما كان لكل شحب من الشهوب ملحمته القومية الخاصة: حيث 
يكون موضوع الملحمة واحدأ من كبار الأبطال؛ أو البطل الرئيسي للشعب 
فى مرحلة من مراخل ثاريخه؛ ومقرر أن جنكيز خان كان هو البطل 
التاريخي لشعب المغول؛ وذلك على الرغم من قسوته وسقكه للدماء. 
ووحشيته المفرطة؛ وفي العادة تسوق الملحمة أخبار بطلها بشكل خاص؛ 
حيث هناك بعض الحقائق الموثقة؛ لكن الغالب تصورات شعبية لصورة 
البطل مع كثير من إلمبالغات والخوارق والخيال؛ وهذا بحد ذاته مهم جداء 
ليس للتأريخ لبطل الملحمة؛ بل للناس الذين صاغوا الملحمة وآمنوا بحق ما 
ورد فيهاء وكان هؤلاء دوماً سواد الناس وأكثريتهم؛ ولا غضاضة في هذاء 
ففي أيامنا يرى كثيرون أن كتابات التاريخ المعاصرة فيها ما يعبر عن 
مقاصد جماهيرية والناس كلهم يقولون - بناء عليه التاريخ خبر ورؤية؛ 
والرؤية هي الأهم؛ وهنا تمثل الملحمة الرؤية الجماهيرية لما حدث في 
التاريخ. 1 

ويُّعد كتاب التارايخ السري للمغول؛ هو ملحمة الشعب المغولي؛ حيث 
أنه من المرجح قد جرت صياغته أيام جنكيز خان من قبل بعض المغول» 
ونظحبك هذا إلى الطلينية وجرى تدُويند فيها» ويسقحق. هذا الكتاب كل 
عناية واهتمام؛ ونظراً لمكانة هذا الكتاب وأهميته جرى نقله إلى أكثر مسن 
لغة؛ وهذه هي المرة الأولى التي ينقل بها كاملا إلى العربية على أمل أن 
يستفيد مثه الباحثون والعلماء والقراء بشكل عام؛ ونظراً لأن بكين عاصمة 


انصين مدازت قاعدة الخانية العظمى للمغول. ولأثماب أخرى 


النصن المقولي إلى المسينية» أو بالخري 


. حرى نتل 
اسخ بالأحزف المسبنية؛ هذا ومن 
«سستيد القول بان المصبادز الصينية هن الأهم حول التاريخ الميكر للمتول 
لايل لتواريخ جميع شعوب سدهوب بلاد ها وراء الذهر من ترا 


ومثول. 
ذلك أن بلاد المقول نصحاريها الشاسغة؛ وجبالها الشاهقة: وغابانها 
الكثيفة؛ وسكانها البدائيين من صبادين زخالة وبعضن ذوي الحياة المستقرة 
جديرة بالدراسة؛ لمعرفة خلفيات ظهور المغسول بقياد: خان 
واجتياخهم بلدان آسيا الإسلامية مغ بلاد كثيرة في أسيا وأررويا. وكات 
الصين دوماً هي الأقرب إلى شعوب السهوب؛ والأرئق اتصالآ ومعرفة؛ 
وتقديراً لمخاطرهم؛ فالخشية من مخاظر هذه الشعوب دفعت الصينيين إلى 
بناء سور الصين العظيم. 
وهذا الكتاب فيه مادة مفيدة حول الأحوال: المعاشية؛ والاجتماعية» 
والثقافية؛ والدينية؛ والسياسية للمغول قبل جنكيز خان وفي أيامه: ولذلك لا 
غنى عنه لأي باحث أو مهتم؛ ولغلم رشيد الدين ‏ صاحب جامع التواريخ 
- كان من أوائل الذين استقوا المعلومات من هذا الكناب؛ الذي نشرث 
الجزء الأول منه المتعلق بحياة جنكيز خان؛ اعتمادأ على النسخة الخطية 
العربية التي تعود للمؤلفد 2 | 


ولسث يحاجة لاستعراض أهم مواد هذا المصدر؛ فيدا ما سوف يقف 
عليه القارئ» وكنث على نية نشر هذا الكتاب مند سنوات؛ بعد نشري 
لكتاب غروسيه عن حياة جنكيز خان؛ ولكن لم يتيسر الأمر آنذاك: ولم 
أحصل على نسخة من نصه كاملة إلا منذ عدة أشهر؛ وتفيد الإشارة هنا 
إلى أن عدداً من النقاد يرون أن كتاب غروسيه عن حياة جنكيز خان؛ ما 


هو إلا نص التاريخ) السري المغول؛ كتبه هذا المسووخ العبقري مجدداً 
بفرتسية معاصرة: , 
أملي كبير بحصول الفائدة المرجوة من هذا المصدر مع بقية مصادر 
هذه الموسوعة الفريدة بالعربية؛ والله الموفق إلى السداد؛ وله الحمد 
والصلاة والسلام على الثبي المصطفى وآله وصحيه وسلم. 
دمشق " _ربيع الأول 477 اهاره شباط ١1١1م‏ . 
سهيل زكار 
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يمد الكتاب العائد إلى للقرن اأثالث عشر م؛ والحامل لعنوان التساريخ 
السري للمنول!2» هو الأثر للكبير الأقدم والأكثر أهميسة بالنسسبة لأدب 
الشعوب الثي تحدثت بالمغولية؛ ولم بيضارعه إلا كتاب «الخلاصة الثمينة» 
تأليف الأمير سيائغ سيجين معلعه بههترمد (4 160 1)5), ولين هنساك 
من شك أنه ليس متفوقاً على الكتاب الأخير من حيث المزايا الأدبية؛ وهذء 
المزليا كثيرة» ولكن ,مع ذلك يبقى العمل الرائسع لسيائغ» دون التساريخ 
السري؛ ويشهد على ذلك عدد ترجماث ونصوص للتاريخ السري التسي 
زادت على الأربعين/)» في حين لم تتجاوز طبعات وترجمات «الخلاصة 
الثمينة» على مجرد ثمائية!؟, 

والسبب وراء النجاح الكبير للتاريخ للسري في الوطن وف الفسارج, 
هو أولاً وقبل كل شيء موضوعا» وما يبحث فيه؛ لأن التاريخ السري هى 
العامل الأصيل_الوحيد (ينبغي عدم مزج ذلك بالاعتماد والموثوقية) الذي 
يحقوي على للرواية المحلية حول حياة جنكيز خان وأعماله؛ ذلك أن 
جنكيز خان هو واحد من أعظلم الشخصيات العالمية؛ في حين إن 
«الخلاصة الثمينة» لبي تاريخ عام للمغول» كتب تحث تأثير الثقافة التيبيتية 
البوذية» ولا يوجد تأاير بوذي في التلربخ السريء ولم تتأثر لغته بالآداب 
التاريخية التيبيتية والمواءمان» فشعره يعكس تقاليد القبائل البدوية لمنغولياء 
والسكان الذين كانوا يتحدثون التركية والمغولية؛ ويسسكنون السهوب 
الواسعة في آسيا الداخلية؛ ومن المؤكد أن العناصر التركية ثقافياً ولغوياً 
عوجودة في التاريخ السري؛ وكيف يمكن أن يكون الأمر غير ذلك؛ بما إن 
متغوليا كانت مهد» وإوطنء ومنتجع كلا الشعبين» ذلك أنهما يتشاركان منذ 


ا ذا 


زمن سحيق طريقة غامة قي الحياة ؛ والأمور الروحائية نفسها؛ أي 
الشامانية: والخلفية المتعاقة بالطقوس والعادات؛ ويتيادلان الكلمات» 
والاصطلاحات والألقاب عندما تتوفرر المناسية. 

وفيما بعد عمل أتراك آسيا الوسطى الذين تبنوا حياة الاستقرار؛ وكانوا 
أكثر تقدماً من النواحي الثقافية. ولاسيما الإيغور؛ كمعلمين ووسطاء ثقافيين 
بالنسبة للمغول؛ وكانت المنحة الأعظم التي : التي قدموها إلبهم؛ هي أحرف 
الكتابة الإيغورية؛ التي تبناها المغول في حوالي أواخر القرن الثالث عشره 
والثي بها كتب التاريخ السري للمرة الأولى؛ ويبتى كتاب التاريخ السسري 
على كل حال . بصرف النظر عن مكونائه التركية -الإتاهامفوتيا 
صحيحاً وأصيلاً”): وبالثالي فريداً وخيدأ من نوغه؛ لأن ما مبن شعب 
بدوي آخرء أو شبه بدوي؛ قد أنتج قطعة أدبية راقية مثل الثاريخ السري ٠‏ 
جمعت ببراعة بين السمات الملحمية والوقائع التاريخية؛ ومن الجانب 
اللغوي يزودنا التاريخ السري بأفضل مصدر فيه مادة غنية ممتقازة مسن 
الأدب المغولي؛ لما قبل ظهور المغولية الكلاسيكية؛ حيث أن تاريخه يعود 
إلى النصف الأول من القرن الثالثا عشر وأيضاً قبل ظهور اللغة المغولية 
الوسيطة التي جرى التكلم بها فعلياً في النصف الثاني من القسرن الرايع 
عشرء ولغة التاريخ السري هي لغة تفتقر إلي المعسنات الفنية المصطنغة؛ 
وهي في أسلوبها بسيطة ومباشرة أوبعيدة اكنيراً عن الثقافة والتعليمء 
وجملها بالغالب الثفافية معقدة؛ ولذلك تختلف عما عرف باسم المغوليسة 
الكلاسيكية!), وفي هذا المقام يمكن للإنسان القول مع أ. ويلسي ازغاة4.0 
يآن رواة «حكاياتها... رووا حكاياك هي الأكثر حيوية بين الآداب البدائية 
التي وجدت في أي مكان في العالم!'!»؛ وتردد صدى هذه الحكايسات مع 


فءو.كليقيس #تبمعات.1.0]؛ الذي دعا التاريخ السري بأنه «واحد من أعظم 
المعالم الأدبية في تاريخ العالم»!"!. 

والتاريخ السري هو عمل معقد ومتداخل. ويمثل في كثير من الأوقات 
في التفسير؛ وذلك بسبب غناه بالمادة الإخبارية التي تغطي 
الحياة في انقرنين الثاني عشر والثالث عشر قي متنغوليا؛ 
وتتحدث عن وقانع لهمة؛ وعن عدد كبير من الأفراد؛ الذين شغل يعضهم 
أدوارأ مهمة تاريخيًء وعن عشائرهم: وقبائلهم؛ وهو عمل «يمكن أن يزود 
بتعليقات وبشروح لاأنهاية لها")» حسب ما قاله ويلي؛ ومن جهته ذآهفب 
كليفيس إلى القول : «أنه لا يمكن القيام بترجمة دقيقة له؛ إلا إلى أن تكون 
أجبالاً من العلماء قد تفرغت لدراسته!"')»: وهذا تذكير صعب للذين 
يتصدون للقيام بهذا العمل. 
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ورقتان من مخطوطة التاريخ السري من عصر أسرة يوان التي أسسها 
قبلاي خان حفيد جنكيز خان في الصين 
١‏ 
ال 


١‏ س,مدتوبات وموضوعات التاريخ انسري 
ومع أن التاريخ السري مقسم بصورة اعتباطية إلى اثني عشر فصلاً 
أو خمسة عشر فصلاء ومائتين واثلتين وثمانين فقرة؛ لقد تم هذا التقسيم ني 
تاريخ متأخرء ويحتوي التاريخ السري على رواية مسثمرة إلى حد كبير» 
مع قليل من لأفراغات والإقحامات في النص(01. 
ويتعول السرد ألنثري في كثير من الأحيان إلى لصوص فيها جناس» 
ولها أطوال متنوعة, أي أنها تتحول إلى شعرء القصد منه بالأباس إعطاء 
التأثير «الدرامي»: أو إلى تصريحات لها صفة الإلحاح والتأكيد» أو بكل 
بساطة لتقديم بعض الأقولل على شكل أمثال؛ أو أقوال حكيمة قديمة؛ وذلك 
عندما كانت الظروفك تستدعي ذلك» وهذه طريقة معروفة ومتبعة 
كثير09. . 
وجاء ترتيب الوقائع في التاريخ ترتيباً زمائياًء مع أن التاريخ الأول 
الذي يتوافق مع العام 217١1‏ فد ظهر في الفقرة ١4١‏ في للفصل الخامس. 
وتولت القصول ١١ ١‏ (حتى الفقرة 14) وصف حياة وأخبار 
1 
سيرة جنكيز خان منذ تاريخ ميلادهء ربما في للعام 1171 (فقرة 05) إلى 
موته في العام ١777‏ (فقرة 2)7124 وأوقفت الفقرات السالفة ١(‏ ل 8) 
على نسبه وعلي الأصول الأسطورية لقبائل وعشائر المغول. 
ا 
وتعامل القسم الأخير من الكتاب (الفقرات 754 )١8١‏ مع انتخاب 
أوكتاي خان» الابن الثالث لجنكيز خان؛ وخليفته؛ ومع بعض حوادث حكمه 
(1779- 1741) من دون # علي كل حال ذكر وفاته. 
١‏ 


ونا 


وتنتهي للرواية (الققرة 47؟)امعأشارة غير كاملة, ذكرت مكان 
وزمان إكمال التفريخ انسري. وبناء عليه الكتاب هو بشكل أساسي. 
حياة جتكيز جاء فيها وصف لمخظلف جوانب حياته الخاصة والرسمية: 
بشكل حيوي مشرق كثيراًء مع تفاصيل كبيرة في غالب الأحيان» وتعلق 
ذلك بحملاته العسكرية الكثيرة: وبعلاقاكقه مع الأقرباء: والأصدقاه, 
وللحلفاء؛ وكذلك مع منافسيه وأعدأئه؛ وكثلك بما تفوه به حول قضايا 
قانونية؛ أو تنظيم للجيش» أو مسائل أخلاقية مثل: الإخلاص؛ والواجبات» 
وما هو متوجب على المقدمين؛ وجلى الرعية؛ وحول دور السموات 
والأرض في الشؤون للبشريةء وحول ميول الإنسان نحو هذه للقوى. 

والقسم المتعلق بحكم أوكتاي» هو بالمقارنة» أقل تماسكأء وهو متففت 
تمامأء وهو توع من أنواع الملاحق أو هو مستدرك'"؛ ولكن مع ذلك فيه 
مادة مهمة حول مواضيع مهمة مثل الضرائبء وخدمات خيؤل البريدء 
وحول علاقات أوكتاي مع إخوته؛ ومهم هو أن تاريخاً واحداً يتوائق مع 
العام 217 هو موجرد في الفقراك: ١9٠‏ 9541 ولكن عدداً مسن 
للوقائع الموصوفة في هذا القسم من الممكن تأريخها بشكل صحيح مسن 
الروليات الموجودة في المصادر الصينية والفارسية؛ وينبفي أن نذكر ‏ 
على كل حال - بأن تواريخ التأريخ للسري؛ هي بشكل عام لا يمكسن 
أعتمادهاء وهي نتعارض مع هذه المصادر» ولهذا علاقة كبيسرة بطبيمسة 
العمل وأهداف المصنف (أو المصنفين)!*'0. 


سيرة 


0 
لملا 


>" مكان التصنيف وتاريخه 

تعد قضيتا مكان وتاريخ تصديف التلريخ للسري مهمئان» وهما مصآً 
مترابطتان: وقد جدبدًا أهتمام العلماء ملذ النصف الثاني من القرن التامسع 
عشرء وفيما يلي عرض مختصر لمختلف النظرياتا؟", والحجج المتبايئة 
حثى الوقت الحالي» » مع تعليقات إضافية: 

وتخبرنا الإشارة افتي وردت في لهاية الفقرة /141؛ بشكل صسسحيح 
تقريباً اسم مكان اكتمال كتابة المصنفء وهو م«دولو أن بولسداق 
مهل امقام م مامل في كرديان أر أرال امن “مهلها قرب نهر كيلررين «ععناءا 
(مهابده) بين سيلخينجبك عام00أوااع و......»» واسم المكان الثاني مفقود» 
بسبب فراغ في النصء وهذا القراغ شير مهم؛ بما أن دولو أن بولداق في 
كوديإي أرال؛ هو مكان معروف تماماً؛ حيث يقع إلى الجنوب للغربي من 
ديلغير إكسان «ممممعها» إلى للشمال من نهر اكسيرلين (معادع)) في 
جنوبي اكسينئي أيماخ 11058 آنادع<: وكوديزي أرال هو سهل واسع واقع 
بين نهري اكسيرلين؛ وسينإكسير :مه في الجنوب والشرق؛ وجبال 
بايلن «سرهظ في الشمال والغرب7", ولقد كان في هذا السهل الجميسل» 
الكثير الثلال» والمروي بشكل جيدء امتلك جنكيز خان معسكره الرئيسي» 
وهنا العقد الكورليتاي الكبير الذي انتخب أوكتاي في العام 1714؛ وهو 
الذي انعقد في العام 1114 مباشرة بعد وفاة جنكيز خان ودفندا”"ا, وهو 
مكان كان مكرساً بومباطة التقفليدل؟5. 

والتاريخ المدون في إشارة الفقرة النهائية هو مضال تماماً حيث جساء 
«اكتملث للكتابة أثناء انعقاد المؤتمر الكبير7')» وذلك في سنة للقآره فسي 
شهر اليحمور”"!» حيث القصور التي أقيمت في دولا آن يولداق7"")...». 
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البحمور هو الشهر السايع من الستة القمرية. ولكن أي سنة 
ل ييز 


وشهر 
فارء هذا سا ليس واضمهاً ولث محلذ 

ويعا أن التاريخ السري بنتهي مع حكم أركتاي (18 ل 841 ()!''ا, 
ولكنه ام يذكر وفاته؛ فقد افترض مَنِذ زمن طويل على أن السنة موضصوع 
السؤال هي ممئة ,'*1174٠‏ وهذا التاريخ ما بزال مقبولاً من قبل غالبية 
الباحئين71"/, و لاسيما في منغوليا والصين!”'!؛ ومع ذلك ذهيت يعض 
الئراسات الأخيرة”'! إلى أن النص اكتملت كتابته في سنة 0001578 
وهي سنة وفاة جنكيز خان!'"!؛ وأن ما جاء خول حكم أوكتاي!!) هو 
إضافات لاحقة من قبل من أخرجوا بعض نسخ الكثاب27! خلال حكم أسرة 
بيوان!'"/؛ التي أسسها قبلاي حفيد مجنكيز خان في الصينا*. 

* - مؤلفم التاريخ السري 

تبقى مشكلة معرفة مؤلف التارايخ السريء أكثر تعقيدأء من معرفة 
تاريخ تأليفدا"”/, وبداية ليس في الكتاب ذكر لاسم المؤلف!""'؛ وفي الحقيقة 
إذا أردنا معالجة هذه القضية يتبين لنا من الطبيعة التصنيفية و50 أن 
الل تجوت ف يغلت بعس نود مق مل بر مشو بخ 
ومكتويةل7, مثل روايات شهود الهيان7” ''» وروايات أبناء الشخصيات 


التي شاركت في الأحداث الموصوفة! ')» ولربما من يعض 7ب 
عن بسر لد 


اللحكايات7, والروايات حول إنجالات زات الأبطال!؛»!. و ولريما لربعا من بض 
الوثائق7*'! التي كان مدوناً فيها بعض الأحكام التي ره ييا ككتن لحل 
وبعض النصوص القانوتية!"؟), 


بمعصل لتر و لريعا''ات و علي جميع الأخو ال هو امثلك الوصيول المباشر إلى 
احليةنا' ؟)؛ اربها اكونه كان عضواً فى أسرة الخات!'"'. أو في 
بطائنه النبائر وا'*/ وهر فعل ذلك حثى تمكن من تقديم كيرا من التفاصيل 
المهمة حول المثاقشأت والفداولات التي جرت في خيمة الخان!”)؛ وكان 
عن يعد هذا قادرا على جمغ كل مواده الحقيقية والمخترعة؛ مع بعسضنياء 
عضها ببراعة كبيرة؛ لاسيما من قيل وجل كان بلا خلفياتك 
تقانبد ثقافبة تدعمها”*)؛ وعلى هذا لعله كان هو الكاثب والمصنف؛ ذلك أن 
التمييز بين العملين سوف يكون من دون معنى؛ في الظروف الثي فيهسا 
مشكلة التأليف و المؤلف بالذات غير مرتبطة بالشخص المسؤول؛ بما انه 
كان مجهولاً رغير معروف؛ ونحن ليس لدينا فكرة أيضاً حول كيف تست 
عملية التصنيق وتجميع المواد مع بعضها: وفيما إذا كان المسصئف هو 
المدون الفعلي؛ ٠‏ أو فيما إذا كانت الكتابة عملت من قبل شخص ما آخر : 
كاتب أو د ناسث؛ وهذه مثلما مضى قضية ذات علاقة صغير:*, 


وهناك نظريات متعددة قد عرضت حول من كتب التاريخ السري أو 
صنفء والمرشحين ألرئيسيين هنا هم ثلاثة. 
نغآ مناه الذي كان من قبل الإيغوري الحافظ لأختام 
النيمان: الذي انتقل إلى خدمة جنكيز خان في العام :17٠4‏ أي 
بعد هزيمة ثايا نغ خان» حيث أصبح الحاقظ لختم جنكيز خانء وكذلك تعليم 
أبنائه الكتابة الايغورية» وعلى هذا الأساس وحده الذي يمكن بإلنتيجة أن 
يُعزى إليه إدخال الكتابة الايغورية بين المغول؛ هذا والمعلومات حوله 
ضثيلة جدأء هي مجرد عشرة أسطرء ترجمة لحياته بالصينيةا””): وحاوك 
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في للمام 1511 كأناي ياسوزو متنهمز أعمم أن يبرهن على أنه هو 
ملف «التاريخ السري»» على أساس أدبياته؛ ولكن - على كل حال 
أوضح و. هنغ وما أن من اضعب أن يعزى إلسى غريب التق 
بمعسكر للمغول فقط في العام 4 م17* لمتلاك معلومات وتفاصيل مباشرة 
دفيقة حول الحياة المبكرة لجلكيز خان”*» هذا ومن غير الممكسن إغفال 
أنتقادات هنغ هذهء وعلاوة على ذلك ليس هناك ذكر لتارتاتولفا في التاريخ 
السري؛ وهو مجهول كلياً في جميع المصادر المغولية الأخرى. 

11714 : جينقاي ذهوماة ( أو الأفضل جينغقاي ذدوومة ) (حوالي‎  ” 
الذي كان شخصية كيريتبه أو إيغورية مرموقة في ظلل حكم:‎ 
جنكيز خان؛ وأوكتاي؛ وغويوك!””؛ ولأنه كان مسيحياً تسطورياً متعلماً‎ 
هو جمع بين وظيفتي الحاجب» والسكرتهر الأول» أو المستشارء ولأنه كان‎ 
رئيساً لأعمال السكرتيرية أيام حكم' أوكتاي؛ هو حمل الختم الامبراطوري»‎ 
وكان مسؤولاً عن الشؤون الإدارية للمناطق الغربية (يعني وسط آمسيا‎ 
وغربيها للمسلمة)» ولم يكن من الممكن إصدار وثائق بالخط الابغوري أو‎ 
الصيني من دون إشرافه وتوقيعه0””» ونحن نمتلك معلومات جيدة حوله في‎ 
المصادر: الصرنية؛ والفارسية؛ لا بل حتى في اللاتينيقلا”» وهو كان ممعم‎ 
جنكيز خان منذ الأيلم الأولى» وامتلك امتيلز أنه كان ولحداً من الخمسة‎ 
عشر - أو ما يقارب ذلك -- الذي شاركوا فيما عرف باسم «ميئاق‎ 
بانجونا!"') #تسازل»؛ ومن للممكن عزو عدم ذكره في التاريخ للسري‎ 
بكل بساطة إلى سيب سياسي؛ وهو حذف اسمه بعد سقوطه من للسلطة‎ 
وإعدامه بناه على أمر من مونكي في للعلبا!:؟ كله‎ 


ون 


عن ١522‏ نفع يبمور ١‏ سريجى [إ50-:60005ز عن فكرة أنه 
كثلب؛ وهى أذروحة ما ثزال لها حكلوة لذى بعسض 
مانسي لدى بايار!”'! 19090؛ وأكن في الوفت 
حبنغقاي؛ هو مؤهل لأن يكون المرشح؛ بسيب تعايشه 
ارء وقد املك براعة الكتابة 
وانمقدرة على الوصبول إلى الوذ يكون المرشح لعه هو المؤلف أو 
تمدهش أنه وقد جاء مشاركأ مسيم في ميثاق بالجوناء هو لم 
ابشر على الإطلاق إلى هذه الحادثة الحاسمة والمؤثرة في روايته حول 
التاويخ السري؛ لاسيما ونحن نعرف من المصادر 
ية المذكورة؛ والقسم المهيب الذي جرت تأديته في تلك 
انمتاسبة: قد جرى تدوينيما بكل دقة في التاريخ الرسمي للخانات المغول 
شروعاً من جنكيز خان77. 

7 وهناك سيغي قوتوكو ناودا0© 1عأ5 حملي اخ ب 151ا) الذي 
المتبتى من قبل جنكين كل زراك مي كدر رجانه تقة 
واعتماذا!'”أء وهو كان من أصل تتاري شغل مراكز عليا في الإدارة وفي 
يحياة طويلة؛ وجرى تعييئه في العام 1205 قاضياً 
ن.في الوقك ثفسه معهودا إليه حفظ السجلات'*' القانونية 
وتشجبية ردك لابداأنه كان على معرفة بالكتابة الإيفورية؛ وكان هينيش 
فتعدةؤ في العام :154١‏ أول من اقترح اسمهء على أنه مؤلف التاريخ 
شريء وقدم ب.راتشنيفسكي نوأونعصطعاهة.م في العام 011956, 
أطروحة قوية للدفاع عن ترشيحه؛ وفي الحقيقة إنه لأمر مستبعد تماماء أن 
يكون التاريخ السري قد كثب في العام 1774؛ وبما أن سيغي قوتوقو كان 


خان كحاحب و 


الويف مع 


واقعة باتجونا فى 


كار 


5 


و 


عضواً في أسرة الخان؛ وكان شخصاً متطيأء ومسؤولاً عن السملات 
المكتوية» وكان عارفاً يوجودهاء وكان يستطيع الوصول لليهاء' ولاسيما إذا 
تذكرنا بأن لاناريخ السري يحتوي على عدد كبير من الفقرات المتعلقسة 
بالقوانين وظمراسيمء وطائما أن الأبر حو هكذاء يمكن للإنسان بكل جدية 
عته المؤلف» أو المصلفء متذكرين في لوقت نفسه مسألة مهمة هي أيضاً 
أنه كان في ذلك الوقت عدا قليلاً جد أوام يكن هناك أحداً من 
الأفراد المتعلمين في إطار أسرة الخان إلى جانب سيغي قوتوكو (وصعيح 
أن جينفقاي كان صديقً ييا من أسرة الشان» ومتمايشاً مع الغان؛ هس 
كان ما يزال غريبا)ء وبتاء عليه سوف يبقى سيغي فوتوقو بالفمل هر 
المرشح البديهي للذي قام بهذا العمل وعلاوة على ذلك هنالبك يعض 
لبينات النصصية التي شير إليه على أنه الرئوية في التاريخ السريا"". 

وكان الاعترلش الوحيد الذي أثير ضد هذه النظلرية الجذابة من قبل 
و.هلغ 0.305 الذي علق بأن ملهغي قوتوقو «كان مع جنكيز خان في 
الحملة إلى للغرب؛ ولذلك من المستبعد أن يكون قد كتب باختصار شديد 
حول الأعوام اقسبعة من الحرب والدبلوماسية في المناطق البغيدة, وهذا 
الاختصار والطريقة الجافة» من الصعب مقارنتها مع الأقسام الأولى مسن 
الكتابماة, 

ومن للممكن بسهولة استبعاد هذا الرأي؛ فصحيج أن سيغي قوتوقي 
كان مسهماً فعالاً في للصلة للغربية؛ هو لريما نسي ما تعلق بهاء يما أنه 
كان مسؤولاً عن الالتكادمات التي عائى متها المغول في آسيا الوس على» 
فبعد المعركة قرب برران #0»ه! عاد سيغي قوتوقو إلى عند جنكيز خان 
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1 ةطشان 11000 777لا 210111 جب : ووو 


مفقط مع فلبقية للتي لاش لهامن جيش9" يسن ققد أن هام 
الحقيقة لوحدها وراء /السبب للمريب للطريقة التي دست فيها أخبار 
الحرب في الغرب في التاريخ السري؛ وعلاوة على ثللدء لم يكن مؤلف 
التاريخ السري مهتم بلشعوب الأجنبية؛ ويحملات القربة في الفارج* 
ويشهد على ذلك الممالجة الغريبة لهم جميمأ؛ والأخطاء الثي وردت بلقم 
في أوصاقه, لأن اهتمامه الأساسي كان مركزاً على القضايا الداخلية: 
وعلى الصراعات دالخل قلب الأراضي المغولية!". 

ومن الممكن إثفرة أعتراض آخر هو: لماذا إذا كان سيغي قرتوقو هو 
المؤلف أو المصنف للكتاب» هو لم يكلد في للكتابة حكاية أصله: على أنه 
كان واحداً من الأبناء الأربعة المدللين لد الأم أولون7”؟ ولقد أوضح 
راتشنيضكي بصورة صحيحة بأن رشيد الدين ذكر في روايته تبنيه من قبل 
بورته زوجة جنكيز خان؛ وليس من قبل أمه لوالون» وأن هذء الرولية أكثر 

صحةا"”» واعل الجواب هنا هر أن سيغي قوتوقو فضل الرواية الجديدة 
على الرواية المخترعة؛ حتى وإن تعلق الأمر بشخصء ومما لاشك فيه أن 
أسطورة تبني الآم أوالون للأيطال المستقيايين كانت منتشرة في أيام جنكيز 
خان (جرى أحكام طنعة للدافع في التاريخ السري لكي يتطور فيما بعد) 
والدقة هي على العموم ليست النقطة القوية في الحكلية ككل. 

وفي مواجهة المرشحين الثلاثة انين تقدم ذكرهم أعلا قدم طم 
اتصورم ٠بان‏ للمولف لايد أنه كان «نشأ في وسط أسرة جنكيز غان؛ وأنه 
كان خادماء تقدم بالسن مع الأسرة, رأنه شهد كثيراً من الوقائع؛ وأنه كان 
قد سمع أعن كن عن القع الأخرئ من قواء الاين كلت لهسم حلفا 
بها»؛ ولايد أن «هذا الشخص الذي لم يكن متعلماً قد حكى كثيراً مسن 


1 ينا 


قصصه: مراراً عديدة لعدد كبير من المستمعين؛ وكان ذلك قبل تدوينهم 
كتابة»؛ وقد اقتضى هذا «وتطأب حباة طلويلة: وخافيسة مسن الأجيال لا 
حصر لها من القدم البدوي؛ حتى أمكنه تصنيف كتابه؛ مع أن الكتابة لربما 
قد احتاجث إلى عذة أيام فقطا"")؛ وبرغب هنغ الذي يعتقد بان التاريخ 
السري قد صنف في العام 1174 «في أن يتخيل أنه في الليالي اللعليفة 
من شهر آب على شاطئ نهر الكيرولين؛ ذعي راويتنا المسسن المفترض 
ليروي بعضاً من حكاياته على أحفاك وأحفاد أحفاد جنكيز خان»!"". 

ووجدت نظرية هئغ حول الخادم العجوز؛ أو الرجل العارف بجنكيز؛ 
والذي تولى إعادة جمع وحكاية تاريخ أسرة الخان؛ وجدت من يتبعها في 
شخص س. جويما 5.001703 الذي اقترح في العام 4 الأب مونغليك 
كمؤلف للتاريخ السريا”"؛ وكان مونغليك بن جاراقا من قبيلة قونغقوتات 
1124 وكان خادماً مخلصاً لييلوغي با أتور والد جنكيز خان؛ وعة 
من قبل بعضيم على أنه الرجل الذي تزوجت منه أوالون بعد وفاة 
زوجها”')؛ ومثلما فعلت نظرية راتشنفسكي حول سيغي قوتوقو؛ استعان 
جويما ببعض الحجج اللغوية لتأييد قنأعاته» مثل استخدام بعض النصوص 
للفظ الجمع (نحن) في التفوه باسم اثشخص الأول. 

وجرى تقديم فرضيات أخرىا تعلقت بأفراد جرى تحديدهم على أنهم 
مرشحين محتملين!""؛ أو مؤلف مجهول كان عائدأ إلى مجموعة ما أو فئة 
في البلاط المغولي؛ وفي هذا المجال علينا أن تذكر أطروحة كاتب غير 
مغولي مشهور هو إ.ن.غوميليف 1.31.0117 الذي توصل بعد تحليل 
دقيق ومستفيض لمحتويات «التاريخ السري» إلى نتيجة أن مؤلفه لابد أنه 
كان عضواً من حزب «المغول القدماء»؛ يعني من بين العناصر المحافظة 


2*3 


التي كان هدفها بعث القبم العسكرية المغولية التقليدية 
لهام يمة»؛ قي مواجهة العناصير الأكثر تعلماً وتقدماً (ممثلة 
بشكل رئيسي من فيل المستشارين غير المغول في البلاط)؛ هذه العناصر 
الني كان هدفها إقامة إدارة مدئية؛ واستثمار منطقي للأراضي المستولى 


عنيهاا", 


اعة القد 


وأخبر كان بالنملبة لليغيتي 1ادجأ.! الذي انتقد بعض النظريات القديمة» 
بما في ذلك نظرية و.هنغ!'"!؛ ينبغي عدم عد المؤلف المجهول للتاريخ 
انسزي؛ كمؤلف وفق المنطق الحديث؛ بل ينبغي النظر إليه كمدون مصنف 
المواد مستقاة من مصادر كثيرة متنوعة؛ وبما أنه وفقاً لمماربات ذلك 
العصزء لم تكن شخصية المؤلف مسألة مهمة؛ فهو لم يكن مهماء بل هو 
يبقى خلف المشاهد؛ وفقط مع حادث ظروف سعيدة قد يظهر اسمدء 
وبالنسية لقضية «التاريخ السري للمغول» علينا أيضاً أن ننتظر وقوع مثل 
هذه الظروف السعيدةا:'!. 

وفي الوقت الذي نتوافق به بشكل أساسي مع ليغيتي» نرى أن المرشح 
الأكثر احتمالاً لآن يكون مؤلف ‏ أو بالحري مصنف ومؤلف - التاريخ 
السري هو سيغي قوتوقو؛ حيث هناك حججاً كثيرة تؤيد ذلكء وأنه كان 
بكل تأكيد مؤهلأء بحكم أنه كان من حزب المحافظين القدماء حسب تسمية 
غوميليف؛ يعني أنهاكان من «الحرس القديم»؛ وتنتقد المصادر الصينية 
بشدة معالجته للقضايا في شمالي الصين؛ ذلك أن التاريخ السري تجاهل 
جميع أفراد الجماعة المعارضة:؛ مثل: يه لو تسو تساي 18 - قو 
ه15 - نثداء: ونين هو تشنغ شان 50د همنادء هط - 0عذل2؛ الخ؛ ويمكن 
لهذا أن يوضح توجه التاريخ السري نحو القضايا الداخلية؛ وعدم الاهتمام 
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بالتضايا الخلرجية؛ ولربما أيضاً إثبارة تعلق بالتقال الحكم من خط أسرة 
أوكتاي إلى خط أسرة تولوي؛ وكان سيغي قوتوقو على عكس جينفقاي لم 
يقف موقف المعاكس نحو مونكي بن تولوي؛ لأننا دعرف أنه نجهاا من 
أعسال للتعطهير التي أعقبت وصول هذا الأخير إلى العرش»؛ بل أجيز يمنحه 
إقطاعية في العلم 1157 وأكد رشيد الدين' أله كان مرتبطاً بيت تولري. 
الذي كانت حصته بعد وفاة جنكيز خان أرض الأجداد في ملغوليس!'*, 
وتتكلم هذه للجوانب في شخصية سيافي قوتوقو» وسيرته؛: مع الحجسج 
المفنعة التي قدمها راتشنيفضكي؛ وإإبينات غير المباشرة. على أن راوية 
التاريخ السري كان عضواً من أسرة جنكيز خان» تتكلم بقوة لصالحدا"©, 
وإِذا أردنا ‏ على كل حال - للوصول إلى أية نتيجة قرية؛ يمكننا فقط أن 
نتقدم باقتراح؛ أو تخمين علمي؛ من دون إلغاء لبعض الشخ يات التسي 
نوقشت أعلاه. 
؛ ‏ تاريخ النص 

كانت النسخة التقليدية المخطوطة نص التاريخ السريء وكذلك النسخ 
التالية المتعاقبة بخط الأحرف للصينية» وكذلك التي صنعت في القرن 
الرايع عشرء موضوع دراسة مفصلة قام بها و. هلغ» وهي قد ظهرت في 
العام 11617: وهي الدراسة ألتي تت تبث الإحالة عليها مرارأء وظهرت 
خلاصة مفيدة لدراسة هنغ» صنعها بب.!.باذكراتوف «0لدطامه 8.1 في 
العام ؟117؛ وظهرت خلاصة أخرى من قيل تشن تشن منت معط 657. 
في العام 21945 ومن أجل تعليقات وثيقة الصلة» والمزيد من للمعاومات 
حول النص بالأحرف الإيغورية» وحول نص الرولية الصينية؛ دحن 
مديئون بالفضل إلى ل. ليفيتسي قاتعامءآ؛ و؛ ف.و.كلسيفس 


اسمن ب :1*1 م هر بي اهذاا. صنول فاريخي؛ وتراجم حياةٌ شخصيات 


مى قل جب ف بهي ال وجرى نشر. ذلك في 
قدا يتى #لنطوط الدامة لانجى الالزيكي للثاريخ السري: تأسسث 

5 مي للثاريخ. السري, 
مكل ررفيسي اعلر المدكري ؤ أعلاء؛ وأكن مع عيد من الإخالات 


الخاصمة بر سبب الفراء,اث الكثيرة في معرفتنا؛ خدل ما تعلق 
داقمدة السيكر 1 (القردين 1١‏ إى. ))١4‏ ما تزال عملية إعادة اليناء كما فى 
في أتوقت العاضر حنسية إثى جد كتير 

وكافث النسخة المنقخة الأولى من الثاريخ السري بأحرف الكتابسة 
لإيغورية؛ ومس المزكد تقريباً أن المخطوط كان .لا يمتلك عنواناً رسميا. 
وحمل ااسططر الافتتاحي عبارة «أصل جنكيز خان»؛ وهو فقط يصف 
محثويات القسم الأول من الكتاب المتعلق بالنسب؛ وهو بهذا خدم من أجل 
تعييز دفية محتوى الكئاب؛ وهذء طريقة كلاسيكية صرفة؛ وهذه الممارسة 
معروفة تماماً في الغرب؛ نشهدها قي الفقرة الافتتاخية «الإنجيل حسب 
رولية متىا””)»: وعلاوة على هذا لم تتطلب ملحمتنا التاريفية عنوانآً 
موائما الأنها لم تكتبا لتنشر ككتاب؛ بل نظمت فقط من أجل أعضاء 
اتعشيرة الإمبر اطوريةا”/1. 

وتمثل كلمات نسب جنكيز قاآن العبارة الافتتاحية للتاريخ السرنيه 
المكنوبة في القرن الرابع عشرهء بالخط الإيفوري؛ ونص هذه العبارة: 
جنسب جنكبز قاآن»: وبما أن جنكيز خان لم يحمل أبدأ لقب قاآن (حيث 
كل ابنه أوكثاي وخليقته أول من تبنام)؛ بل لقب خان؛ لابد على هذا أن 
العدارة الافتتاحية كانت «نسب جنكيز خان»!**ا, 
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لتسيهن | نينت لي ب 111ل ا 


وفي الافتراض بأن الكلمات الافتتاحية هي هكذاء فهذا يعني أنهم تحوياً 
غير مرتبطين مع الكلمات التي تبعتهم في الفقرة الأولى من التاريخ 
السريء وبناء عليه إنني من خلالا/شكل صيغة عنوان الكتاب ألا على 
اتفاق مع أسلافي: ناكا 8/312؛ وبوبي عممه!؛ وموستارت 1051061 
وليغيتي ذاءهاناء وموراكامي [6/600داا/ا؛ وكليفس 005م»01: وإيرينجين 
1:17 وهناك ‏ على كل خال !ل كثلة من الآراء لا توافق علئ 
الافتراضين؛ وترى عوضاً عن ذلك بان الكلمات موضوع السؤال هي 
مرتبطة بشكل منطقي مع الجملة» وهن في الحقيقة موضوعها. 
ولسوء الحظ ليس لدينا معلومات عن مصير المخطوط؛ خلال عدة 

عقود من الزمن؛ مرت ما بين الوقت الذي اكتمل فيه الكتاب في كوبإي 
أرال؛ وبداية حكم أسرة منغ 84108 في الصين في النصف الثاني من القرن 
الرابع عشرء والذي نعرفه هوه ١‏ 

١‏ أن عدداً من النسخ بقيت بعد الهياج الذي ترافق مع نهاية حكم أسرة 
يوان (أسرة قبلاي حفيد جنكيز خان). 

- تعرض النص خلال أعمال النسخ والثقل إلى بعض التعديلات؛ وكان 
من المفترض أن نص «نسب جنكيز خان» (الأصيل أو نسخ عنه) كان 
محفوظاً في الأرشيف الإمبراطوري؛ خلال مدة حكم أسرة يوان؛ ولكن من 
الممكن أن عملية تحقيق النص قد بدأت في أيام حكم مونكي خان (51؟١‏ 
153١)؛‏ أو لربما أبكر من ذلك/ ومعنى هذا وجوذ نص متوسط ‏ 
لربما واحداً بين عدة - كان محفواظاً في ألتان توبجي زناه «ضاام 
(المختصر الذهبي) ولقد حدث - على كل حال أنه خلال الحكم الطويل 
لقبلاي ]١214  ١770[‏ بدأ البحث في التاريخ المبكر للمغول؛ الذي منه 
1 
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١ 
كان البيت الحاكم؛ حايث تأسست إدارة رسمية من أجل ذلكا:'): وأسهم‎ 

لماه مول و: ينيون في العمل في المث بوع من أمك ال سارمان (ت 
)١ 146‏ ووائغ [30 الكت 1519/8]!", 

وفي سييل تدوين وتصنيف تاريخ للحكام الماضين؛ جمع الباحثون 
الرسميون في إدارة التاريخ الوطني جميع المصادر المكتوبة المتوفرةء 
وأعدوا (حوالي عام ٠5؟1١)‏ مسودات في المغولية؛ وحفظت هذه 
المسودات بشكل صحيح وترجمت إلى الصينية؛ ويرجح أن هذه الأعمال لم 
تعش بعد سقوط أسرة يوان!"", 
وفي الوقت الذي كانت فيه هذه النشاطات التأريخية جارية في القسم 

الأخير من حكم قبلا وخلفائه؛ تعرض نص نسب جنكيز خان إلى 
تغييراث متعددة على أيدي محررين غير معروفين: رأوا من المناسبا 
«تحسين» النص الأصيل في الأجواء السياسية الجديدة» وجرى تنفيذ هذه 
التعديلات بصورة مستقلة عن أعمال إدارة التاريخ الوطنيء وتألفت هذه 
التعديلات بشكل رئيسي من 

1 - إدخال مادة جايدة؛ بما في ذلك نصرص أثيرة لدى بيت تولوي» الذي 
انتمى إليه قبلاي ايضا". 

' ل شطب الإشارات إلى وقائع وشخصيات لم تعد مقبولة؛ مثل الذي 
تعلق بالمستشار السالف جيئغقاي!؛". 

؟ - تبديل الألقاب لمنحها كتشريف للأجداد الإمبراطوريين الأموات؛ مثل 
تبديل لقب «خان» بلقب قاآن بالنسية؛ لقابول خان؛ وأمباقاي خان؛ 
وييسوغي خان؛ وجنكيز خان!*"'؛ الخ؛ وفي التدخل المتطفل في النص؛ من 
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المحتمل أن للمراجعين غيروا أيضباً نظام المواد الموجودةء وتعلق الأمسر 
بيعض للفراغات؛ وبالبناء الداخلي!"". 

ومن المحتمل أن أعمال إعادة النظر بالنص جرث بالتدريج» ولدى 
دراسة طبيعة العمل؛ نجد أن ذلك أكله قام به موظفون مغول رسميون؛ أو 
كما هو مرجع .. جرى بوساطة أفراد من العمشيرة الإمبراطورية 
ورجال البلاط؟"", ولا يمكن للإسأن ذكر أي أثر تأريغي صيني أو نفوذ 
صيني في ألنصس نفسه؛ ومع أله من الصعب تعديد تاريخ لعملية مراجعه 
النص» فإن ممظظم التغييرات نفنت خلال حكم قبلاي؛ عندما اهستم السبلاط 
المغولي بفاعلية بالسجلات التاريخية. 

ويختلف النص المراجع الذي من الممكن تسميته الآن «نسب جنكيز 
قاآن» عن النصس الذي حمل اسم «نسب جنكيز خان» فسي كثيسر مسن 
الجرائب» وهي حقيقة تأكدث بالمقارنة مع النص المحنوظ في للتان 
توبجي!"", 

وكما تقدم الذكر من قبل حول المصادر الشفرية والمكتوبة مول 
الحكومات الماضية؛ للتي جمعت في وفتهاء هناك رولية بين هؤلاء حرل 
حكم أوكتاي؛ صنفت حسب نمط وأسلرب نسب جنكيز خان؛ وكتكملة له» 
ويرجح أن هذا العمل ام يكتمل على الإطلاق» أو أنه وصل إلى أرشيف 
بلاط قبلاي في حاله تفتث» وذلك هسبب الصراع بسين بيني أوكتاي 
.وتولوي» خلال العقدين الزمانيين الماضيين» وحول وجود هذا النص نحن 
متأكدون؛ يسبب القسم المتبقي حول حكم أوكتاي في التاريخ السري؛ هذا 
وخضعت جميع السجلات المغولية 'للى تغييرات وأعمال تحرير» ويمكن 
العثور على دليل حول ذلك: حول ما جاء بشأن الدخول إلى كورياء الذي 
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أقحم في النصر اعنباطيا؛ ن بشكل غبر صخيح؛ وذلك في الفقرة 4/اآاى 
المتغلقة يأوكتاي!؟") 
ويشير البحث إلذني أجراه و,هتغ حول تاريخ المخطوطات المغولية 
من الثاريخ السري!'”'! إلى أنه من الجزء الأخير هن.حكم فبلاي فصاعداء 
انشغل الموظقون المغول والصيئيون فى. العمل في عدة مشاريع 
تأريخيةا'"'؛ وأن الريبة التى سادت في البلاط المغولي وبين الرسمين 
المغرل: والشكوك نحو الموظفين الصينبين»ء أثرت على العمل 
التأريخي('''/, ويوضح هذا إدخال نظام المراجعة ثم إعادة المراجعة 
والمقابلة؛ للنصوص المحررة الئي احثاجث إلى ترجمات متكررة ومتعددة: 
وصار بالإمكان تراجمة بعض النصوص إلى الصينية من قبل موظفين 
صينيين؛ كما صار بالإمكان نقل النصوص الصينية إلى المغولية بالأحرف 
الايغورية؛ وفيما يتعلق بسجلات الحكام الأوائل» توجب النقل من المغولية 
إلى الصينية؛ ولكن' بالنسبة للسجلات المتأخرة شروعاً من حكم قبلاي؛: 
صبار العكس هو الصلحيح: 
وفيما يتعلق بنسب جنكيز خان؛ جرى استخدام الرواية حول أوكتاي 
مع السجلات الثي توفرت حول الإمبراطور الثاني؛ في «التاريخ»: شم 
أعيدت هذه السجلات لتخزن على رفوف الأرشيف!؛'')؛ والذي. نعرفه أن 
«التاريخ» عد كوثيقة «في غاية السرية»؛ ممنوع الوصول إليها إلا بموجب 
إذن رسمي؛ ومن دون شك أن الشيء نفسه جرى تطبيقه «على نسب 
جنكيز خان»1*". 
وفي آذار عام 1771؛ جرى مباشرة بعد سقوط أسرة يوان تشكيل 
لجنة مولفة من ثمانية عشر مؤرخاً من كلية الآداب؛ برئاسة سنغ لين 
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١ 
لش > 00 بدأث بشكل جآد كتابة تاريخ رسبي‎ 
لأسرة بوان السالفة0'ل, وكان من بين الوثائق التي اخرجت من الأرشيف‎ 
السري فى المكتبة الإمبراطوربة؛ السجلات السرية؛ التي كان الرئييسي‎ 
بينها سعلات ثلاقة حشر حقماًا"أ/ ديث كان هناك ما لا يقل عن نممختين‎ 
حول «نسب جنكيز خان»؛ وملحق يهما رواية مختصرة حول أوكثاي؛‎ 
واسوء الحظ أن المؤرخين لم يستخدموا أياً من المصدرين: بسيب تعجلهم‎ 
في إنهاء التاريخ الرسسي لأسرة يوانء وهو عمل أكملوه خلال سنة‎ 
, )159/٠ ونيفا”'') (في تموز عام‎ 

وجذبت في الأعوام التالية؛ هذه الوثائق غير العادية اهتمام العلماء 
المغول والصيئيين في كلية الآداب؛ وبعد ما ألحقوا القسم المتعاق باوكتاي 
«بنسب جنكيز قاآن»؛ نقلوا كلمات فهاية المخطوط الأصيل إلى نهاية 
النص المتقدم؛ وصئعوا نصأ مختصراً حرا بالصينية لجميع النصه 
مستخدمين النسخ المكتوبة بالخط الإيغوري!'''؛ ونتيجة لذلك هم أعدوا 
رسما للكلمات بين الأسطر؛ مع نقل لكل كلمة إثر أخرى وترجمة إلى 
الصينية!"''): ويظهر أن العملية الثائية جرى تنفيذها اعتماداً على نسخة 
مخطوطة أخرى (أو على واحدة من النسخ الأخرى)» بما أن هناك فرارق 
كثيرة صغيرة بين نص المختصر الحرء والنص الذي ورد ما بين الأسطر؛ 
مع تقدير للخلافات المتعلقة يكل من رسم أسماء الأشخاصء وأسماء 
المواقع الجغرافية؛ وفي تحويل لباك كما ورد ذكر ذلك لدى: بيليوت» 
وكليقيس: وموستارت!''')؛ ووفقاً لما ذهب إليه هنغ من الممكن عزو مثل 
هذه الخلاقات إلى حقيقتين: 

١‏ أن أكثر من مترجم عمل على أجزاء مخظفة من القص. 
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- قد عمل مترجمون متنوعون على إقحام ما بين الأسطرء والترجمة 
لعن ة للفقرة نقسها من النص!" '''؛ ومع هذا الوقت أعيد تسمية الوثائق التي 
عثر عليها في أرشيق بلاط يوان والتي افتقرت إلى اسم خاص بهاء 
فصار اسمها « التاريخ السري ليوان »؛ وباسم «التاريخ السري للمغول» 
في منغوليا وهذا العنوان الأخير مجرد عنوان مكافئ مغولي للعنوان 

الصيفي160/, 
وعندما في منتصف مدة حكم هنغ ‏ وو نالا - سالط (1534 2 
) قررت حكومة منغ 8/17 تدريب التلاميذ الصينيين ليكونوا 
مترجمين في تعاملهم مع جيرانهم المتعبين على الحدود الشمالية؛ أعّت 
كلية الآداب مسردا أساسيا للكلمات الصعبة الصيئية المغولية؛ مع 
الكلمات المغولية وقد كتبت حسب لفظهاء وتبع ذلك قراءة تألفت من اثنتي 
عشرة وثيقة رسمية في المغولية؛ مع وجود ترجمة مكثوبة بين الأسطر 
بالصينية؛ وأيضاً مع امئلاك الوثائق الخمس الأولى ثنت ترجمة جزئية 
مختصرة إلى الصينية؛ ونشر هذا العمل في العام 7489١ء‏ تحت عنوان 
«مفردات صينية ال *'')؛ وكان هدف المصنفين الذين ذكرت 
أسماؤهم» تمكين المستخدمين لهذا الكتيب (الذي تألف من 44 ورقة فقط) 
من التحدث بالمغولية؛ ولكن ليس الكتابة» ولم يتم الآن استخدام الكتابة 
الإيغورية؛ وكانت اللغة الصينية التي استخدمت في معجم هذه المفردات: 
هي التي عرفت باسم «عامية يوان»: يعني لهجة شمالي الصين للقرنين 
الثالث عشر والرابع عشرء وهي التي استخدمت كلغة صينئية «رسمية» 
خلال العصر المغولي!*''!؛ وتظهر حقيقة أن الخص الصيني الحرء 
والترجمة تحت الأسطر «للتاريخ السري للمغول» التي كانت أيضاً 


بالعامية؛ إن فظام نسخ الكلمات المغولية بأحرف صينية قد ترللق مع مسرد 
للكلمات الصعبة بالصينية» ٠‏ مثل ذلك الذي استخدم في مسسرد عام 1984 
اتظهر من دون أي شك أن العلماء في كلية الآدفب؛ عندما تولموا القيسام 
بالعمل المعقد في ترجمة؛ وفي نسخ «التلريخ السري للمغول» مع إضافة 
مسرد صيني بالكلمات الصعبة: أنه في العقد الأول من عصر هنغ س ووه 
فعلوا ذلك أيضاً مع هدف محدد في الذهن؛ ومهم أننا نجد في مرسوم عام 
0347 الذي خول صنع النص البسيني الحرء قد ذكر بالتحديد بأن 
باستطاعة المصنفين العودة إلى «الاريخ السري للمغول» من أجل/0013 
التوثيق وهذا يعني بالطبع بأن تاريخ نص «التاريخ السري» كان متسوفراً 
في الترجمة وفي للكتابة. ١‏ 

وعند إكمال النص للصيني الحرء أو لريما أثناء إكمال هذا «الكتاب 
اليدوي»»؛ وقرر واحد ما في كلية الآداب استخدام جميع نص «اللتاريخ 
السري ثيوان» يعني الترجمة للتكملة الحرة؛ مع النص المغولي الذي كان 
قيد الإعداد» ليقدم: ١‏ 
١‏ مصدراً إضافياً غنياً بالمادة اللغوية من أجل المترجمين للمستقبليين» 
وفي الوقت نفسه. 0 
١‏ - مخزناً من المعلومات المتنوعة حول عادات المغرل وأعرافهم؛ فقد 
كان العلماء في كلية الآداب آنذاك على معرفة جيدة «بالتاريخ السري 
ليوان»: بخط للنسخ الذي كان في أذهانهم من أجل للكلمات التي أرادوا 
إدخالها في المعجم الصيني المغولي. 

وتبئن أثناء تنفيذ هذا المشروع أن بعسض التحسينات في أعمال 
التحريرء هي ضرورية: واعتماداً على الخبرة التي تم الحصول عليها في 


الكنا 


إعداد «المسرد الألساي»» وشملت هذه التحسينات بشكل رئيمسي تقسسيم 
النص إلى قفرات (1819 فقرة)ء 
الأسطر: وثناول هذا النصن المغولي المنبوخ مع الشروح بين الأسطر؛ 
وقد تبع هدا ترجمة خرة إلى الصيتية؛ ووفق هذه الطريقة جسرى تقسيم 
إلتص الأخير - الترجمة ‏ إلى العدد نفسه من الفقرات المختصرة؛ تقليدآ 
للنظام الذي جزى اثبائعه في «الفسرد الأساسي!"11. 

وجرى تطوبر نظام النسخ الصوتي» نشي إستعول اليف الصينية 


التقديم الآصوات المغولية عن طريق إدخال بعض الإبذاعات المقوية 
للذاكزة؛ جاعلين النص بذلك نصا مبتكراء وأكثر صقلاً من «المسرد 
الأسائسي "لي 0 


وجرى أخيرا تيم التص إلى اثقي عسشر فصلا ولك اتباعاً 
للممارسات الصينية في تقسيم الكتب إلى فصول: وفي القضية الحالية؛ لم 
يطلق المحررون على الفصلين الأخيرين اسم فصلين كما كنا نتوقم؛ بل 
أطلقوا عليهما أسم «مواد مكملة أي ملحق»؛ وش كلت الفصول العشرة 
الأولى الجزء الأساسي من الكتاب (الفقرات: ١‏ 147): وهي تعلقت 
بحياة أجداد جنكيز خان؛ وبحياته وسيرة أعماله في منغوليا؛ في حين غطى 
القصلان الملحقان حملائه الأجنبية» وموته؛ وكذلك رواية موجزة حول 
أوكتاني (740 143): وكان الدافع وراء تقسيم الكتاب إلى اثني عشر 
فصلا رغبة المصنفين؛ ٠‏ أو مقصدهم بتقسيم الكتاب إلى فصول متساوية 
تقريبا بالطول يعني قرابة الخنسين ورقة لكل فصل (45+ له+ زم4 
دوهج .مد وعد 45+ مزه سل ٠١‏ أوزاق)؛ وجاء تقسيم 

النص إلى 141 فقرة عرفيآً صرفاء مثلما تحدث عملية الترقيم في الغالب؛ 


ا 


وعلاوة على ذلك جرى تقسيم بع الفقرات إعتباطيأه في متنتصف 
الجملة» بحيث تصبح بقية الجملة عائدة إلى الفقرة اثالية» وأنا أتوقع بأنه 
في بعض الأوقات؛ تاه العلماء للصينيون والمغول؛ وضللوا بوساطة ترقيم 
المخطوطة المغولية؛ ذلك أن استخدام علامات الترقيم في الوثائق المغولية 
المبكرة» المكتوبة بالخط الايغوري؛ كانت كما هو معروف غير نظامية ولا 
يمكن الاعتماد عليهال”''؛ ومع هذا يبقى ذلك مجرد تخمين. 

وينبغي التأكيد على أنه يدا أن هدف المحررين كان بالأسئس لفويسأ» 
هم لم يتدخلوا في النص ذفسه؛ ولا في محئويات الكتاب: وهم تجاهلوا 
تماما مشاكل التأريخ؛ والتناقضات فلداخلية» والدفة التاريخية؛ وكانوا مسن 
جهة أخرى دقيقين جداً في أداء العمل للذي عهد به إليهم؛ بما أن الدقة في 
لأتسيخ وفي الترجمة كانت لها قيمة اعالية» وأهمية عظيمة؛ وكانوا إذا لم 
يفهموا المعنى الدقيق لكلمة من الكلمات؛ أو كانوا غير متأكدين مسن دقة 
المعنى؛ كانوا يتركوتها من دون ترجمة؛ وإذا كان هناك فراغ بديهي فسي 
النعس» يكون مكائه بيلضأء ونحن لا نعرف إلى أي مدى حسنوا الترجمة 
قيما بين الأسطرء يعني المسرد للصئيني للكلماث الصعبة؛ وزادوا على 
عمل أسلاقهم؛ ولكن فيما يتعلق «بلإمسرد الأساسي»؛ فإن النقل دائماً 
صحرح تقريباًء وهم لم يكونوا .- على كل حال - مغرمين يزيادة وضع 
التقاط والفولصل؛ وهم لم يروا (محّين) ضرورة نقل الكلمة المغولية 
واستبدالها بالكلمة الصينية لفسهاء وفي العقيقة هم غالباً ما اس تخدموا 
المرادقات؛ واقترفوا في بعض الأحيان أخطاء في التسخ؛ وفي المساردء 
ولكن هؤلاء الأخطاء عددهم قليل» ويمكن تحديدهم بسهولة. 

ويما أن الترجمة للمختصرة الحرة تفذت بالأصل مستة عن النسسيخ 
والترجمة؛ فبالإضافة إلى افولرق التي أشير إليها في النسخ؛ وفي رم 
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1 1 5 
|[ أنسماء. الأقر اد و الأسساء الحفر اقية» هناك أيضياً فوارق؛ وهناك أيضا فوارق 
7 الألفاظ بين تر جمة ما بين الأسطر. ومختصرات الفقرات؛ ومثلما هو 
الحال فى «الدسرد الأساسي» ام يبذل أي جهد لحفظ النص الذي كتب 
بالابقوريةق ذلك أن هذا العمل الذي أكمل بنجاح أهمل؛ وفي النهاية ضاع. 

١ 
وتحن لا ثعرف بالتأكيد متى اكتمل هذا العمل؛ ولكننا عرف أنه؛‎ 

1١‏ طبع بكل تأكيذء ومع أنه لم يظهر بعد مثال كامل من الكتاب نحن 
تمتلك شهادة علماء المنغ؛ وكذلك إحدى وأربعين ورقة من النشرة 
المطبوعة؛ قد اكتشفت في قصر بكين عام “1111: مع قطع مطبوعة من 

«المسرد الأساسي» ار 

؟ - كما ظير من هذه الأوراق» كان عنوان العمل ما يزال «التاريخ 
السري ليوان»: كما أن معادله المغولي قد نسخ لفظياً نحت العنوان 

الصينيء وهو «التاريخ السري للمغول»!:"7/, 

وعندما جرى تصنئيف موسوعة المنغ «ينغ ‏ لوتا ‏ تين - ومبالا 
ع7 - ها 1.0 العملاقة  ١405(‏ 404١)؛‏ ساد اعتقاد أنه من المناسب 

3 يدخل فيها نص «التاريخ السري ليوان» تحث عنوان مادة: يوان 

نال وفي البداية صنعت نسخة دقيقة من الترجمة المختصرة في العام 

4 .؛ مع تغيير العنوان ليكون «التاريخ السري لأسرة يوان»» ثم قرر 

محرروا الموسوعة؛ إدخال النص منسوخا بشكل كامل؛ وتقسيم المحتوى 

إلى خمسة عشر فصلا جاءث من7!'"! الفصل 5174 إلى الفصل 5151. 

وقدمت هذه التغييراتم في التحرير نصأ هو نفسه ب بشكل دقيقء اللهم 

باستثناء بعض الخلافات البسيطة؛ مع شكل مختلف وتبديل بالعنوان» وعدد 
الفصول. ويمكن لتغيير العنوان أن يساعدنا على التحديد التقريبي لقاريخ 


طباعة «التاريخ السري ليوان» فيا اثني عشر فصلاً. فسئحن عرف أن 
«المسرد الأساسي» قد نشر في الهام 03745 أو كما هو مرجح في العلم. 
بسبب أن تاريخ الثوطئة يتوللق مع ؟ - تشرين الثاني(" عام 
وكما أشار هتغ؛ لا يستطيج قارىا «التاريخ السري ليسوان» مع 
نظامه المعقول في للنسخ؛ الوصول إلى الطباح بأنه خرج إلى الوجود بعد 
وقت قصيرا"''! من عام 1745, فئمن نرف أن العمل في إعدادة 
للطباعة والتصنيف احتاج إلى سبعة أعوام على!!'' الأقل؛ وبنساء عليه 
يمكن للإنسان أن يفترض أن الإجراءات استهلكت للمزيد من الأعوام 
ولاسيما وأن العمل لم يكن ملحأء بسبب أن «المسرد الأساسي» كان قد 
نشر لتوه؛ وأنا أشك في أن يكون أد اكثمل وطبع قبل النصف الثاني مسن 
تسعينات القرن الرابع عشرء وتفترح المواد القليلة المتوفرة تاريهاً هي 
بالحري متأخرأً. ا 

فاولاً تحمل القطع التي اكتشفنثا في العام 1157 تشابهاً مدهشاً وتطابقاً 
مع الإحدى والأريعين ورقة للمطبوعة من «تاريخ يوانء وهناك تطابق مع 
توقيع ما لا يقل عن أثنين من الذين أعدوا ألواج الطباعة, مما يدال على أن 
النصين فد طبعاً من قبل الفريق نفسه من العمال!”"') ولكن ‏ على كل 
حال - كما أظهر هنغ إن القطع المكتشفة في القصر الإمبراطوري؛ تعود 
إلى طبعة ثانية للكتاب!!')؛ إتما من المشكوك به توقر الحاجة إلى طبعة 
ثانية للنص خلال عشرة أعوام بعد إلأولى. 

وثانياًه نحن لرى في الأعوام الأولى من حكم يلغ لوء يعني في 
المدة 141 ١406‏ تحسن في العلاقات ‏ وإن كانت مؤقتة ‏ بين 
بلاط الملغ والمغول اليوريانغقاي 1115491 في الشمال؛ حيث جرى تبادل 
أسفارات الصداقة بين الطرفين؛ مع أسواق مننظمة؛ وتأسيس كوائين جديدة 
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من أجل التجارة ‏ معارض الخيل المشهورة - وتقديم الجزية؟"”"!: اله 
ققد كانت الأجواء مناسبة تماماً من أجل التحريك المياسيء والارتقفاء 
بوسائل لتحسين الاتسلدالات والعلاقات مع لمغول» بوساطة نشر بعسض 
نصوص الكتب للمؤلقة باللفة المغولية؛ وبالغ الأهمية أن شر الطبعسة 
الأولى من «المسرد الأساسي» في العام 1785: توقفق مع خسضنوع 
مجموعة مهمة من القبائل المغولية لبلاط الملغ؛ وكانت هذه حقيقة حاسمة 
في للسياسة الصينية إذلك الوقت!8؟"5. 

ثالثاً: كما سلف أورأيناء حدث في العام 1404؛ أن الترجمة الحرة من 
«تاريخ يوان السري قد نسخت لإدخالها في موسوعة المنغ الكبيرة؛ ومن 
بعد ذلك النص المنساخ الذي لسخ بشكل صحيح؛ وأدخل على القور بعد 
ذلك. 

رابعاً: جرى تغيير للعنوان إلى «التاريخ السري ليوان»: ولولا أن 
للترجمة للحرة لتاريخ يوان لم تكن معلبوعة؛ مع عنوانهاء ولريما تقسيماتها 
إلى فسولء؛ لكان من المرجح أنها تواءمت مع الذي جرى تبنيه من قبل 
لجنة موسوعة ينغ ب لو - تا .تين؛ وبناء عليه ما لم تكن عملية تجهيل 
ألواج الطباعة كانت قد تقدمت كثيراً جدأ مع حوالي العام 1١40©‏ لتجل 
من للممكن صنذع أءء بتغيير في العنوان» وفي بنية شكل الكتاب؛ فإن 
الترجمة الحرة كانت من شبد المؤكد طبعث ونشرت قبل سخ «الكاريخ 
السري ليوان» فيما بين الأعولم 160 و1608 وبناء عليه أنا سوف 
أقترح كتاريخ ميدأي من أجل نشر كل من الترجسة الحرة؛ والمسرد 
الأساسي في اقمدة ما بين 1417 وت ,4 01'"'/: ولابد لي من التأكيد على 
أنه يما أن ما من نموذج من الطبعة المنشورة قد بقيء وحيث أن الأوراق 
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الإحدى والأربعين هي أرراق الفصل الأول أو الفسصل الأخيرء تبقسى 
المنافشة قاتمة على الاستنتاج بشكل كامل. 

وبناء ليه ومكها أ فترض لل مع السام . وجسود ثلائة 
نصوص من «التاريع السري ليوان: : (!) النص المطبوع في اثسي عسشر 
)+٠ ١‏ فصلاء وإب) النسغة المغطوطة العائدة لنشرة الموسوعة في 
خمسة عشر فصلاً: و(ج) السخطوطة التي نسخت أصلاً للجدة الموسوعة 
(في العام + )١4‏ من الترجمة الحرة المختصرة: والتي كانت أيضاً نسي 
خمسة عشر فصل ولابد أيضاً أن نساً مخطوطة مبكرة من الل الحره 
ومن النص المتسوخ؛ ولربما أيضا النص الذي كان بالخط الايغوريء أذها 
كانت ما نزال موجودة؛ ولكن مصيرها ليس معروقاًل"'". 

وجنيع المخطرلات المتأخرةم والنشرات المطبوعة من السنص 
المنسوخ؛ أي من «تاريخنا السري»؛ لنبثقت عن «أه و«ب» وجميع 
المخطوطات؛ وللطبعات المنشورة من الترجمة المختصرة الحرة؛ قد 
النبثقت عن «ج»؛ وفي الوقت الذي الا يوجد فيه نموذج من «أ» (باستثناء 
الإحدى والأربعين ورقة) و«ب» قد بقي؛ إنها لشبه ممجزة أن «ج» قسد 
حفظت» (انظر أدنام). 

وهناك قراءات كثيرة ومتنوعة في «أ» و«ب» وضعت في لائحة 
ونشرت من قبل !. هايفيش1'"'! 60:زممه2.1؛ وعلى الأغلب كان مرد 
الاختلاقات إلى أخطاء النساخ» وهذا لين أمر مدهشأء يما أنهم موجودين 
في النسخ المخطوطة المتآخرة من«أ» و«ب»؛ وكذاك في النسشرات 
المطبوعة حديثأء التي اعتمدث على هذه للنسخأ””)؛ ووقعست بعسض 
الأخطاء في أحد النصوص المنسوخة (من «أب» وصب»).فقط1, 
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اامومبوعة قد أخطأوا أحياناً في نسخ 


ويكزدنا هذا إلى الأاضتقا؛. آر 
نص صعب!!'/, وكان تحت تصرف محرري موسبوعة المفغ؛ بالإضاقة 
إلى النص المطبوغ نسخة خطية جيدة من «ثاريخ يوان» من أجل العودة 
إليها لنصبط؛ وهى التي استخدموها في بعض التصويبات للنسخة «1». 

وفيما يثعلق بنباية المخطوط؛ بما أن جميع المخطوطات التي انبتقت 
عن «أ» و«ب» هي اذات نص واحدا*""؛ فإن الفراغات الموجودة فيها: 
لابد أنها تعود إلى مخطوطة (أو مخطوطاث) «نسب جنكيز فاآن» التي 
استخدمت من قبل الللؤرخين المبكرين لأسرة منغ؛ وهي لم تقع في التصس 
الصيتي المنقول؛ والمنسوخ كمختصر من قبل موستارت[1"'! بغواوة81. 

وأنا أعتقد أنه بات واضحا مما ورد أعلاه أن تاريخ نص «التاريخ 
السري» في القرئين الثالث عشر والرابع عشرء معتمد إلى أبعد الحدود 
على الاستدلال المدعوم بقليل ‏ تسبي من الحقائق المقررة؛ ويمكن 
للصورة أن تتغير بشكل كبيز باكتشاف مادة جديدةل”/؛ وبالمقارنة إن 
تاريخ النص - المحدد كثيراً بنسخ «أ» و«ب» و«ج» ‏ خلال عصري 
المنغ: والتشنغ 108[ هو موثق بشكل جيد» ويمكن الآن بفضّل البحصث 
الدقيق الذي أجراه: و.هنغ؛ من الممكن تتبع هذا التاريخ خطوة خطوة؛ وإنه 
على كل حال على ضوء تعقيدات النص بسبب كتلة المواد المتوقرة» 
ليس من الضرورني أن نصف «قرابات نسب» النص هنا بالتفصيل» لاسيما 
وأن مقال هنغ يمكن الوصول إليه بسهولة؛ وبناء عليه أنا سوفب أخخصر 
هنا محصلاته فيما يثدلق بنسب «أ» و«ب» و«ج» كما يلي: 

| كان ما يزال هناك على الأقل موجوداً نموذجاً خطياً واحدأ في 
الصين؛ في أراخر القرن الثامن عشر؛ حيث املك شين تي يو 8150© 


0 

بالاسه7 لت 4٠‏ تموذجاً خطياً:ام يكن كاملا من «أ» ولمتلك تشاتغ 
هيسيائغ يون «بالاعدهادا! :© (ت: ١159‏ 7 1801) نسخة 
.جديدة معصورة ويدوره امتلك كو كوانغ - تشي 010-هموباءظ 124 (11/95 
)١875‏ نسخة مصورة جيدة عن نسخة تشانغ عملت في العام 238.٠‏ 
بعد ضبطها على النموذج الخطي لتشين؛ وعرفت نسخة كو باسم «المنص 
المجار »كل 

وبعدما انتقلت لسخة كو المجازة إلى ملكية عدة أشخاصء ألمت إلى 
ملكية العالم المانسشوي ا«اعددة!! شينغ ‏ يسو نارمودماة ( 186 - 
٠٠‏ ومن بعد ذلك حصلت عليها شركة الطباعة التجارية لسشنغهاي؛ 
التي أعادت إخراجها بالتصويرء ونشرتها في العام 1557 في السلسلة 
اللثالثة من ال علامو؛ وحوت هذه الطبعة الإحدى والأربعين ورقة:؛ التي 
لكتشفث في العام 13117اء وعدت الطبعة الحديثة الأفضل (2/ا)9, 

وكانت هناك نسخة مصورة مي #نسخة كو المجازة» بحوذة: وين تينغ 
شيه لنطقمومة"7 دعلا (1807 # )15١4‏ قد حصل عليها بيه ثيس 
هر أطقت] طلا (1214 - 4193517 وقد قام هذا بطباعتها وتشرها في 


العام 14.8 (0/5). 

وأعيد إخراج كل من الآ وثلا بالتصوير في 5786 337١ 51١‏ 
و1 ١٠١ل؟ء‏ كل على هده. ١‏ 

واستخدمت "لا من قبل شيرلتوري كوراكيشي نطهةلدميط مسلط 
بالتزامن مع “لآ من أجل طبعته (مع تصحيحات؛ ونسخ للنص المغولي 
بالأحرف اللاتينية) في العام 11347:", 
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وعندما عمل تبنم شيه ١اأداك‏ 
المجازة, لضمائح نباتو تور اجيرو (مأزم]" ماتهلا في العام 7١11.؛‏ أعيد 
نسخ هه النسخة بدور ها على القزر لصالح ناكاميشيو مبرنااع ةسه عالق 
الذي ظهرت تزجدد» المشروحة في ملوكيو عام /19.1 (الج)/1"", 
وهذاك تسخة خطية كانت من قبل ملكأ ل: ب. بيليوت امذااع1:ا1؛ 
هى الآن في المكتية الوطنية في باريس (9/7): وهذه النسخة لم تدرس من 
قبل هنم؛ وهي تستحق الاهتمام حيث يظهر أنها نسخة عن نسخة كو 
المجازة» عورضت على نسخة ب؛ أو على نسخة من بء مع أنها وضعها 
في النسخ العنسوبة ليس واضحاًل''", 
ب وكان النص الأصيل قد ضاع؛ لربما في أثناء حرب الملاكمين» 
وكمير كلية الآداب في بكين في العام ,:915.٠+‏ 
وكانت هنالك نملخة مخطوطة من «ب» في حوزة تشين تاهسين 
منكطة1 معاك (14ل1ا - 4١3لعمء‏ 
عا اي مول وار لعزي وقح ب 1 
المتقدم ذكرهاء عائدة, إلى ملكية باو تينغ بو 0طد-همة"7 220 ١714(‏ - 
وهذه جلبت أخيراً من قبل الأرشمندريت بالادي 1قهااة 
(ب.آيكافاروف مم ه5.13 14811 1417/4) في العام 1415ء وقد 
تسخها وترجمها إلى ,الروسية؛*'/؛ وجرى تحقيق نسخة مصورة عن هذه 
النسخة من قبل ب.آي.بانكراتوف #00ملمه7 .8 (1451 2 1999)؛ 
ومن ثم نشرها في موسكو في العام 1977 (2/): كمال”*') أعيد إخراجها في 
56 
وهتاك نسخة مختصرة من قطع المختصرات: استخدمت شخصياً من 
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5]' من نسخته نسخة عن لسخة كو 


1: 
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قبل تشائغ مو 1/84 ه100 (5 18١‏ ب »)1١845‏ وقد عورضت من قبله في 
العام 18417 على تسخة كانت من أبل عائدة بملكيتها بأو تينغ بو 6ه 
مومه" وقد نشرث في العام للتألي فسي السب ««اديومب اوم جمدل 
رفيمل 0 

وأغنيت طبعة «مو» التي كانت مؤلفة من 16 ورفة بمواشي وشروح 
من قبل لي وين ثين 10 - 0لا اءا (1814 س 1456)) ولشرث بعد 
وفاته في العام 1857 مع هرامش امن إعدك وين تينغ # شيه ب قات 
لنطة (وسن01 

ومع أن دراسة هلغ غطت معكلم الحقائق المتعلقة بتاريخ «ب»؛ وأنا 
بالنسبة لقضرة «أ» لم تكن بعض المعلوماث مثوفرة له في ذلك الوقتء 
وفيما يخص معلوماتنا عن الموضوع حثى الوفت الحالي؛ ندن لدينا الآن 
المقال الرائع الذي أعده م.توبي عأ»م5./ة حرل مغطوطة بالانيرس» 
والاسهامات المهمة لهارايلما أكير! «تاءلة #«معرعبه!1 حسول مخط_وطتي 
لوهسين يوان؛ وبالاديوس» بما في, ذلك قائمة كامئة للقراءات المتنوعة 
لهذين النصين.8"! ْ : 

اج - كانت هذه النسخة لمدة طؤيلة في الني ‏ كونا ‏ كر هم - 3161 
نايل - هاء أي مبتى للتخزين القديم في قصر بكينء ثم في مكتبة لبو ب يلو 
- يون هنالا - مولا دنآ (32845 -1537)؟ وفي العام 1951 في مكثبة 
تشين يوان سعمالا معلا في بكين؛ وأعيد إخراج صفحة من للمخطوط في 
لور لوجر 

وكما سف نرى» إن جميع أعمال الدمخ والترجمة للنصس للمغولي من 


' 


التاريخ السري قد صنعت من الز و92 و3 (لصبحث 1لا متوفرة فسي 
نسخة مصورة فقط فى 7)1457"') بالتعلون مع نص ألتان ثوبجي مسن 
أجل الإحالاث: في بعين عملت الترجمات للدصس الصيني العر المختسصر 
من 5ثز» وكذلك من ال ولزبول'*, 
٠‏ نص للتاريخ السري في ألتان تويجي 

في الوقت الذي كان فيه نص التاريخ السري بالخط الصيني معروقاً ملل 
وقت طويل في الخقيقة منذ قرون ‏ فإن وجود معادل له في الخفط 
الايغوري لم يكن معروفاً حتى علم 21957 قفي ذلك العام اكتشف جاميان 
غونغ جمدت معرئهد1  1815(‏ 191"0) الرئيس المثقف للجنة البحث العلمي, 
ريصح ؟*') ( ستنفو امرودماة موونمسترها! مفونظ .اها ملئزواه امم 
هم اعرنسما ه - معردوه) نسخة من تاريخ تان تويجي ‏ لى المختصير 
الذهبي ‏ معدة من قبل بلو ‏ يزان بستان جين يزلل - امعاةظ معدظ - 10 
(2.1700 تستممةممد جد ةط ابم ةزهطوصدوطس].310) سر: تلييجي داري 
تدك أزرة1 (أو: دائين مافسو) من عشيرة دادر عومدلا في ومدق 
عصسوظ مك8 (معرزمدو) الماضية من سيجين قان اييماي هد0 هعتءة 
بروتصنره: ثلتي هي بايان تومين معصدة سعردة الحالية من دورنود أيماخ 
7" ومدق 0مسؤه: و أوققت هذه النسخة الرحيدة من قبل أسرة تاييجي 
على المكتبة الشرقية للجنة للعلمية في أولان باترر #منهظصماناء 

ووحد جاميان غلدغ أن قسماً كبيراً من «التاريخ السري» قد دمج 
داخل «لتان توبجي» وأدرك أهمية اكتشافه من أجل البحث في التاريخ 
السريء وعلى الفور صنع نسبخة عن العمل كله بخط يدم وأرس لها إلى 
ب.بيليوت في باريس!"' 15737» وكان من خلال بيليوت عرف عالم 


في 


الباحثين للمرة الأولى حول نص بن التاريخ السري كان موجرداً في ألثان 
يان 

وفي العام 1977 حصل ب كا خلانيميركوف #معاد اف عانا. وج في 
الينينغراد على مخطوطة على صبيل الإعارة وصدءت خلال ثلك المدة 
نسخة مصورة عنها لصالح مؤسسة الدراسات الشرقية التابعة لأكاديمية 
العلوم في «الاتحاد السوفييتي»؛ والتي هي حائياً فرع بطرسيورج . ,5013) 
(1101 لمؤسسة الدراسات الشرقية ألتابعة للأكاديمية الروسية للعلسوم ( +1 
م) حيث ما تزال(”') محفوظةم ولما المخطوظة فأعيدت إلى أولان 
باتور في العام ©1472 حيث ما تسزال موجودة في مكتبة أكاديميسة 
العلوم[09, ٠‏ 

ودرس العسالم اليوريسساتي :#اتناظ س .ز .زامك ارائو 
دمسمعوية ,302" ' 188٠(‏ ب 1957 الذي نفي إلى لبلينغراد في للعلم 
717 لأسباب سياسيةء مخطوطة, ألتان توبجي؛ وأعة وصنفاً رائعاً 
لمحتوياتهاء وتشرت دراسته في العام 1957 في كتابه حسول المؤرخين 
المغول في القرن السايع عشر1*. 

رفي للعلم 1577؛ نشرث اللجلة العلمية التابعة ل 2085 في أولان 
باتور نص ألثان توبجيء وكان ذلك لسوء الحظ ليس على شكل صور 
للأوراق للمخطوطةء بل في طبعة مجتقة طبعت في مجلدين!:"0. 

وجرت كتابة نص التاريخ السري في ألتان توبجي بالأحرف اللاتيلية؛ 
وأدخل في عمل س.أ.كوزين 5.4.1010 حول للتاريخ السريء الذي ظهر 
في موسكو ولينيغراد في!'؟ العام لفلدة 


ني العام 1955 أعبد إاراج مليمة أولآن باتور عام 1578 مسن 

قبل جامعة هارفارد؛ واشرث يدثابة المجلة 
بم ياتشنع التسوص المفطوطلتة نولب :]في 
هذه الطبعة قي مجلد واخد مدخلاً مهمأ كثب من 


44 توبجي بالأضيتبر 
الأول من سلسلة 


وتشر في العام ١521,‏ س. ساغدار #«ابيره2.8)؛ في أولان بأثور نص 
ألتان توبجي بالخط السيريلي !!1ز:) للاستخدام العام لطبعة عام 1989 
وظهرت طبعة ثائية مدققة في7"'! العام 1595٠‏ 

ونشر في لإعام 1575 سيتشين جات شيد لتاعينة «زلهء8 
(واالع دع ةلع-لء,1عم »5ل نهدو«ل) ترجمة جزئية لألتان توبجي بالصينية: 
عنها ظهرت طبعة ثانهة!''') منقحة في العام 159108 

وفي القام 1517 ١‏ جرت ترجمة ألتان توبجي إلى الروسية بالكامل مع 
اشروح نقدية وتعليقابتا من قبل ن.ب.ساستينا #مناكه5. ل وهو الذي 
سلف له من قبل ترجمة التاريخ المغولي نزن5 سبووا""'0. 

ونشر في العام 151/4 ل.سليغيتي 813ع1.آ..آ» الذي امتلك. قفسخة 
مصورة على شريط (مايكروقيلم) من مخطوطة أولان باتور؛ نسخته بخط 
يده من نص التاريخ السري المدموج في ألتان توبجي؛ في سل سسلتما::') 
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ونشرت طبعة مغولية ذاخلية من ألتان توبجي؛ اعتمدت على طبعة 
أولان باتور لعام 1,117 مع تعليقات غنية من قبل جوييجي اإأنزه في 
هرهوتث اوطناه1! إننافوءغافا) في العام!"7') 11ة 1, 


وبعد فحص دقيق لمخطوط ألتان توبجي في أولان باتور في المام 
430 ثم في العام 14817؛ نشر المؤلف الحالي مقالاً في العام 21545 
أوضح النقص وانعدام الموثوقية في جميع الطبعات المتوفرة من ألشان 
توبجي؛ ولاسيما طبعة التاريخ السري المحفوظة فيدا"''!, واختئم النقال 
بالتماس موجه إلى السلطات المغولية «لجعل هذه الوثيقة التاريخية الفريدة 
متوفرة على شكل اوراق؛ أو إعادة إخراج نسخة مصورة في أقرب وقسث 
ممكن1""ي, 

وفي العام 11٠‏ جرى نشر سخة مصورة رائعة عن مخطوط التان 
اتوبجي» وكان ذلك ضمن نشاطات منغوليا التي ارتبطت بالذكرى لقلا 
لكتابة التاريخ السري؛ وجاء النشر من قبل أكاديمبة العلوم المغولية: 
والتحقيق من قبل س.بير|(:”03 8 وبذلك صار الأصل متوفراً للعلماء 
في العالم أجمعء ونحن جميعاً مدينون بالفضل إلى الأستاذ بيرا وازملاته» 
لإنجازهم هذا العمل الرائع في وقت قصير تسبي وللسمات العالية لهذه 
الطبعة التي لا غنى عنها. 

وفي العام 1557 جرى نشر نسخة كاملة وفهرس كلمات لألتان 
توبجي من قبل ه.ب.فبيتزي عبان ؤ/ارم بل وغيندينغ الوبسائع نتف 
قالةلانارق؛ بالاعتماد على الطبعة المعاد تصويرها لعام :198٠‏ وجاء 
النشر من قبل مركز دراسات اللغات والثقافات لآسيا وأفريقيا في جامعة 
طوكيو للدراساث الأجنبيةا'”",  ١‏ 

دعلى هذاء تحن الآن مزودين في الوقت الحالي بشكل جيسد؛ للقهسام 
ببحث دقيق لألثان توبجي؛ مستخدمين النص الأصيل المخطوط الفريد لعمل 
الوبسائغدانجين؛ وينبغي أن نذكر - على كل حال بأن هذه المخطوطة. 


0 
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متوسطة للجودة من أراخر القرن السابع عشرء أو أوفئل القن الشامن 
عشر» وهي منسوخة فين أصل مفقود؛ وهي تحتسوي على كثيسر من 
التصحيفات والأخطاء. 

ومنذ ثلاتينات القرن العشرين وللعلماه في منغوثياء والسينء واليلبان؛ 
ولورياء وانولاياث المتحدة» وهم يدرسون الألتان توبجي من الجوائب: 
الأدبية» واللغوية؛ والتاربخية» وبشكل مستقل عن نص التاريخ السري 
للمشمويعل"" فيهاء والإسهام الأساسي بالاسبة اتحليل جيد لنصي التاريخ 
لسري وتان تويجي؛ هو من دون شك الرسللة التي مندرت حنيذأ 
والتي, أعدث من قبل س-جويما دواه.5» وحسبما جرى للتبيان بوضرح 
وغزارء من قبل: زامكارائو وموعدمد2؛ وهيسلغ» وموستارت: الألئسان 
توبجي مصدر غني لبالمواد الملحمية المتعلقة بشكل رئيسي بعلقات من 
القسس حول جنكيز خان؛ وأولادء» ورفاقه المقسربين» ومفزن أيعنماً 
للأقوال الحكيمة» أو الإرشاداث» المعزوة إلى جتكيل خان؛ ققد تمي 
الوبساتخدئجين فصطااً ملحمية قنيمة؛ وحكماً مروية تقليدياً نع قسمص 
تاريذية مستقاة من أمصادر متتوعة؛ ممظمها لم يعد الآن موجودء نساملة 
المدة من ملوك الهنب؛ والتييت إلى أسطورة لسب جنكيز» ومن خلال جلكيلر 
إلى أولاده؛ وأولاد أولاده إلى دايسان خسان مهرد (:141 1845) 
وليفدين معنهما (سفه ناته اونا) شان الجقار بعودة وهات 
ل ا 0 

وفيما يتصل بالرواية حول أجداد جلكيز» بدلية مع بورته جينوا غامه0 
مرونة» وتوامتراس 31دك3 27004 وانتهاء بوفا جنكيز في عام الخازيسر 
(1173) اعتمد لووسللغدائجين بشكل رئيسي على التاريخ للسري؛ ولحن لا 
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وأورباء والولايات المتحدة؛ وهم يدرسون ا مسن الجواشي:. 
الأدبية: واللغوية؛ والثاريخية؛ وبشكل مستفل عن نص التاريخ السسري 
المتموج!''"" فيهاء والإسهام الأساسي بالنسبة لتخليل جيد لنصي القاريخ 
لسري رلك حا هو من دون شك الرسالة التي صدرت حديثأ» 
وألتي أعدت من قبل س-جويما 8:زه5.6: وحسبما جرى التبيان بوضوح 
وغزارة من ق زامكارانو ومسممءسة2: وهيسنغ: وموستارت: الألثقان 
تويجي مصدر غثي ابالمواد الملحمية المتعلقة بشكل رئيسي بحلقات من 
القصص حول جنكيز خان وأولاده» ورفاقه المقربين؛ ومخزن أيضاآً 
للأقوال الحكيمة؛ أو الإرشادات؛ المعزوة إلى جنكيز خان: فقد نس 
الوبسانغدائجين قصطاً ملحمية قديمة: وحكماً مروية تقليدياً منع قسصص 
تاريخية مستقاة من مصادر متنوعة؛ معظمها لم يعد الآن موجوداء شاملة 
لمدة من ملوك الهندء والتيبت إلى أسطورة نسب جنكيز» ومن خلال جنكيز 
إلى أولادهء وأولاد ألاده إلى دايان خان مقرةط ١407:(‏ -1547) 
وليغدين «علعع.ا (دمنهنابمهفعنآ) خان الجاقار عدودة (1595 - 
100 

وفيما يتصل بالرواية حول أجداد جنكيزء بداية مع بورته جينوا 66:6 
دسرواة: وتواماراس 1د:دل/3 .1000» وانتهاء بوفاة جنكيز في عام الخنزير 
(1770) اعتمد لوبسانغدانجين بشكل رئيسي على التاريخ السري؛ ونحن لا 


ن المختلسة قد تم تحديدها والنعرف علبها من قبل؛. 
كدذين» ومرستارت؛ ولبغيثي"'!/ وفي التعليل المميق ل لص التتاريخ 
السري في ألثان توبجي؛ الذي قام أبه ليغيني؛ هو كتدب الملاحظات 
التالية 10*01 
نس لويسانغداتجين معظم التاريخ السريء وأؤدعه في عمله. 
” س جاء بالعادة لسخ نص التاريخ السري حرفياً. 

7 - أعيد إخراج نص بعض فقرات نص التاريخ السري إما على شكل 
«جمعي» أو «موسع». 

؛ - تتكرر الزلات والهفوات؛ لاسيما في قضة الأسماء الشخصية 
والجغرافية؛ وكنلك بلنسية لقضية الكلمات المهملة, ومرد ذلك إما لإهمال 
الناسخ أو لجيلها""9. ١:‏ 

5 - باك بديهيا ما تقم أعلاه أن الل الحالي لألتان فوبجي هق نمدفة. 
عن الأصل بوساطة ناسخ غير معرو 0301 

5 - مغ أن لغة تاريخ السزي جرلى تحديثها بعش الشيء من قبل 
الوبسانغدانجين للمواجهة مع التيار «الكلاسيكي» المحافظ الذي كان رائجاً 
آنذاك(”"). فإن شكل إملاء الكلمات ما قبل «الكلاسيكي» غالي ما تمت 
المحافظة عليه» لاسيما في التصوص التي لم يفهمها لوبانغدانجين (غائيا 
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تسو مار سحي 


1# لمخلوطاك) الثى استخدمت 

ومترجميهم: كما ظهز بوساطة الروايات الكاملة ا 

والجمل التي وجدث في النسخة السالفةا'؛"2. 

4 وتشير الفوارق الواسعة التي وجدث بين رواية ألثان توبجي والتاريخ 

السري (/) إلى أن لوبسائغدانجين قد استخدم مصدراً آخر (غبر معروف) 

حول جنكيز خان إلى جانب التاريخ السري!!9'/, 

٠‏ ويعود أمر الفقرات المتعددة المجموعة؛ يعني فقرات التاريخ 

أ السري؛ التي عرضب على شكل رواية أقصرء أو أهملت كلياً في ألتنان 
اتوبجي إما بسبب تحرير لوبسانغدائجين واختياره للمواد؛ أو إلى أنهم لم 
يكونوا موجودين في المخطوط الذي استخدمه؛ والحالة الأخيرة هي لربمسا 
قضية الفقراث 105 708 التي أوقفت على قضية الخلافة إلى العرش: 
الثي من المرجح أنها أقحمت فيما بعد في «نسب جنكيز خان»؛ وكذلك 

1 الأمر بالنسبة للفقرات 15؟  78١‏ حول أوكثانيا**", 

| والنتيجة الثي من الممكن استخلاصها من تحليل ليغيتي هي أن نص 
التاريخ السري الذي استخدم من قبل لوبسانغدائجين هو من حيث الجوهر 


1 
| 
ا‎ 
| 
١ 


الأنساء الاب (بن نلك مل كز مان - سوتوبويدا جدكيز فاآن» 
وموقالي ب مؤقولي؛ الخ)؛ وهذه التغييرات شكلية بصورة محضنة؛ مكلك 
التحسينات النحوية الثي أدخلت من قبل لوبسانغدانجين؛ وبناء عليه إن 
جميع التغيبرات الرئيسية الثي لاحظئا وجودها في ألتان توبجي؛ يمكن أن 
يكون مردها إلى إضافات وشطب قام بها لوبسانغدائجين نفسه الذي كان 
تحت تصرفه مصدر آخر حول جنكيز خان؛ وهو أيضاً كمصنف لم يتردد 
في حذف بعض المواد التي عدها غير مهمة؛ أو غير مرتبطة بالموضوعء 
كما أنه لم يترد أيضاً في إتحام قطعاً ملحمية متآخرة التاريخ» في رواية 
«التاريخ السري». هذا وأعتقد زاماكارانو «مدمه:هدم7 بأن بعض هذه 
القطع يعود إلى أيام جنكيز خان؛ ونتيجة لذلك؛ احتفظ بهم س.دامدينسورين 
83نا0.10:0105. في طبعته المغولية الحديثة من التاريخ السري؛ ومهما 
كانت مغريات المحصلة المذكورة أعلاه؛ يشير وجود المفارقات التاريخية 
نفسها في نص ألتان توبجي؛ المتعلقة بحوادث عام 17177: كما ظهرت في 
التاريخ السريء إلى أن نص ألتانا,توبجي يمثل من جميع الأوجه المحتملة 
لصا متوسيل 1 

ا 
1 


4ه 


- ا د جد حرا 
مم ل ده 97 
المنسرخة من فيلهم لا يمكن اعتمادهاء وعلى هذا إه بعونة قزاءات انان 
.تويجي من الممكن إعادة بناء أشكالهم الصحيحة. 
ولسوء الحظ أننا لا تمتلك حتى الآن طبعة محققة بشكل قدي صحيح. 
لكتاب لوبسانغدائجين «ألتان توبجي»؛ والترجمة الوحيدة له إلى لغة غية 
ا هي ترجمة ساساتينا 5510 للنص الروسي؛ وقد ترك عملها كثيراً مسن 
الرغبات؛ وعلى هذابكانت ترجمة جديدة اعتماداً على طبعة محققة بدقة 
٠١‏ اللنصء من الماتي ن.بوبي ومو ج10 وصار من بعد نشر الطبعة 
1 المصورة لمخطوط أولان ياتور: والأبحاث التاريخية واللغوية التي قام بها: 
جوبيجي ازنره6: وأوزاوا 02:3 وأوزلوفسكايا 0110150 مع 
آخرين؛ من الممكن القيام بمثل هذا العمل٠‏ 
وأنا استخدمت بشكل متواصل نص التاريخ السري في ألثان تسوبجي 
في التعليقات: وهناك قائمة بصفحات التاريخ السري في ألثان تسويجي 
ا موجودة في الملحق الثاني (لم يترجم)٠‏ 


2 


والاتحياز 0 زا رن وان 1 

ومن الجهة الأخرى, عد علمأء مثل أ.وولي بإغلة0ا.م ‏ وأوكادا 
هايديهيرو 11110 هلان «التاريخ السري». لا قيمة له تقريباً كسجل 
تاريخيا'”". 1 

وتجد في مكان ما في الوسط : ب. بيليوت» و ب فلاديميركوف 
5069نم لله8.1/1 ول.هاميس وتطرهاط]..] وب.راتشنيفسكي 
83.8109 قاموا بإخضاع نص حوادث «التاريخ السري» إلى 
فحص دقيق: على أساس البحث المقارن المعتمد على جميع المصادر 
المتوفرة؛ فقبلواء أو رفضواء أو أعادوا تفسير حوادث يأكملهاء وكذلك 
التواريخ؛ وعقابيل الحوادث المعروضة في التاريخ المغوليا'؟"). 

وبالنسية ل: سجبيرا 5.8158 لجد أن القسم الأكبر من كتابه حول 
«التاريخ المغولي»؛ موققاً على «التاريخ السري»؛ الذي هو في كلمات 
المؤلف: «إنتاج ميدع للذكريات الكإملة للأرستقراطية القديسة لليلاطء 
ولرواة الحكايات»؛ ويصر بيرا على أن هذا المنتج؛ هو في الحقيقة تاريخ 
« للعشيرة الذهبية »؛ عشيرة جنكيز خان: وأنه كتب ليكون مرشداً 
مؤسسي الإمبراطورية المغولية؛ كلنا أن «الشذرات الملحمية»؛ المقمحة في 


اق وجرد ماري ارينية؛ مثا من قل كل من 
الماضي البميد؛ ولكن أيضاً نحو معاصريهم»؛ رعلاوة على للك؛ إله من" 
وجهة نظر إحراز اليد الثاريخي: إن الأجزاء الأساسية مسن 35 
السري هي مثل هذا" : « فبوساطة الحقائق الموجودة فسبهم؛ علي 
التعامل مع عروض معندة تماماً للأخبار التاريخية»؛ ثم ترسع بيرا في 
.تركيزه على الفلسفة الثاريخية لمؤلفي «التاريخ السري» الذي كان 
الموضوع المركزي لهذه الفلسفة ‏ تبعاً له هو إيجاد دولة مغولية؛ يعني 
أن موضوع الدولة المغولية كان «الهدف الأكثر قوة للمعرفة التاريخيسة 
للمغول في ذلك الوقك»؛ وهذا المفهوم «ليس مشكلاً بصورة محددة على 
شكل مسيرة تاريخية معقدة؛ ولكن ليس من الصعب الحصول على انطباع 
حوله أثناء تحليل المادة الأساسية لهذا العمل العملاق؛ وتروي هذه الحقيقة» 
التي هي الأولى: والأكثر أهمية تاريخ أنساب الخانات المغول؛ وهي بحسد 
ذاتها تقدم شهادة في سبيل الاهتمام بتاريخ النخبة الحاكمة:؛ المشخسصة 
بوساطة الخانات»؛ ولالنسبة لبيراء في المحصلة: «إن التاريخ السري هسو 
العمل العملاق الأكشى شهزة وخلودأ في التاريخ المغولي»!'"". 


لاه 


إدرا ا 0 و 

الماشي اليميد, زلكن أيضاً نحو مفاصريهم»؛ وعلارة على ذلك إل مسق 
.وجهة نظر إحراز الهدف الثاريخي: إن الأجزاء الأساسية مسن القساريخ 
السري امي مثل هذا مثميزة * فبوساطة الحفائق الموجودة فسبهم: عليقا 
التعامل مع عروض متقدة تماماً للأخبار الثاريخية»؛ ثم توسع براقي 
.تركيزه على الفلسفة التاريخية لمؤلفي «التاريخ السسري» الذي كان 
الموضوع المركري لهذء الفلسفة .تبعاً له هو إيجاد دولة مغولية؛ يعني 
أن موضوع الدولة المغولية كان «الهدف الأكثر قوة للمغرفة التاريخية 
اللمغول في ذلك الوقك»؛ وهذا المفهوم «ليس مشكلاً بصورة محددة على 
شكل سيرة تاريخية معقدة ولكن ليس من الصعب الحصول على انطباع 
حوله أثناء تحليل المادة الأساسية لهذا العمل العملاق؛ وتروي هذه الحقيقة» 
الثي هي الأولى. والأكثر أهمية تاريخ أنساب الخانات المغول؛ وهي بحسد 
ذاتها تقدم شهادة في سبيل الاهتمام بتاريخ النخبة الحاكمة؛ المشخصة 
بوساطة الخانات»؛ ولالنسبة لبيراء في المحصلة: «إن التاريخ السري هسو 
العمل العملاق الأكش شهرة وخلودا في التأريخ المغولي»7'". 


اه 


اقسو مار سحي 
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م لية الاكمة (الية اليستداء 
اعيً)؛ وهو كما تقدم الذكر من قبلء 


1 
1 

كان الثاليف غلى كل هال جم 

[ , وكانث عقيلته وبرللمجة ا 


غان مثل صل الجويني وليس مجراد تاريخ للوقائع مل بم ميمه 
اضاً مدرأع160. المنقود)!1'9 ولكله مسزيج 


دي بوجعدت - الك 10 (وافتر 
يارع لحكاية _ تاريخية لثزية وملحمية شعرية؛ مزجت دوماً وبشكل غير 
متوقع الحقائق والحكليات:!!9" ولسوف يكون أكشر صحة أن لدعوه 


«القصة الملحمية (أو الرواية) حول جنكيز اخان»؛ وإذا ما تبنينا تسسمية 
بيليوت له هو يتاريخ ملحسي »!0ن ولدى اتياع خطوات بيليوت سوف 
هي لن نشت 


فقط الذي نعرفه أيضاً من سجلاث 
ِ معهمة يما بها يتعلق بتحديد مكان بعض الوقائع والأشخاص الذي لهم 
علاقة؛ وجدير بالذكر إن .هناك في التاريخ المسري تسسغمالة انشع خساصن 
وجفريفي (كثير متهم لم يرد ذكرهم في أي مصدر آخر ) مقابل 14٠‏ 
. 


١‏ 0ك - مك سا عو" 
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اه 
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من الال الكثيرة المدونة في «الثاريخ السري»؛ التي قيل بأن جنكيز 

.قد تفوه بهاء وهناك عدة حوادث نمطية» مثل إنقاذ تيموجين لبورته. من 
المحتمل أنها عملت بالفعل وصيغث من قبل المصنف الذي أستلهم 
الروايات الرائجة والحكاياث الشعبية؛ وهذا بالحقيقة مثل الذي صئع من 
قبل كتَاب الحوليات الاغريقية والرومانية: وبرأيي - على كل خال - إنه 
ليس الجائب التاريخي للعمل؛ هو الموجود فيه الأهمية الحقيقية بالنسبة 
«للتاريخ السري»؛ بل بالحري وصفه الصحيح للحياة القبلية المغولية في 
القرتين الثاني عشر والثالث عشرء لاسيما ما تعلق بدور الفرد في ذلك 
المجتمع؛ وفي هذا المقام إن التاريخ السري هو منجم حقيقي للمعلومات» 
والموضوح المركزي قي ملحمتنا التاريخية هو الدور المحوري لكائن 
متحكم واحد؛ تمكن مع أشخاص قياديين آخرين ‏ من أتباعه والقائمين 
على خدمته يي ا يدس 
وهو السيادة لنفسه ولعشيرته في مواجهة عدد لا يحصى من المصاعب»ء 
ولقد وصف التاريخ السري هذه المسيرة بتفصيل كبيرء وعرض المظاهر 
المتعددة لشخصية بطله المعقدة» وإذا كانت هناك رسنالة واحدة حملهسا 
«التاريخ السري» وأوصلها وفق شروط لا لبس فيهاء هي إن النجاح كقائد 
لا يمكن تحقيقه من دون حظ جيد؛ وقوة مضفاة عليه من قبل السماء 
والأرضء وإخلاص القائمين على خدمة الشخص ورعاياهء وعند ذلك يخدم 


المصور الوسطى؛ وهو كان الركن 'الأساسي للنظام التطاعي, 

وعلى هذا؛ إن التاريخ السري هو قوق كل شيه مصدر للصعود 
الأول للتاريخ الاجتماعي للمغول قبل تأسيس امبراطوزيتهم العالمية؛ رمع 
أن اهتمامه الأول بداهة منصرف نعو «أرستفراطية السهوب» ولكن 
المضي خلال صفحاته سكن الإنسان من الحصول على رؤية داخلية 
مستمرة؛ وليس مجرد إلفاء نظرات: على داخل حياة الناس الماديين؛ 
والأدوار المثبادلة فيما بين الزعماء'والناس الخاضعين لهسم؛ وجري 
استخدام كامل للمعطبات المقدمة من قبل التاريخ السري من قيل 
ب.فلانيميركوف لوصف ما دعاء يلسم «الإقطاع البدرتي»؛ وي عمله هو 
العرض الدراسي الأفضل للمجتمع المغولي وللعلاقات الاجتماعية منذ أيام 
جتكيز خانه وصولاً حتى بداية القرن الثامن عشرا'''!. وذلك على الرغم 
من بعض الآزاء المضادة؛ والمموميات؛ والانحيازات؛ والقيسود التسي 
فرضت عليه في الزمن والظروف التي كتب فبهاء ومن أجل نظرة ثاقبة» 
ورأي حول المغول في القرتين التي عشر والثالث عشره من جوانب علم 
الأحياء والاجتماع: سوف يبقى مقال ج.فليتشر )1.510 الذي نشر بعد 
موثه في الغام 1147 متفوكال؟'") ١‏ 

وجرى عرض عمليات الاستيلاء المليئة بالقوة والنشاط؛ والأجسواء 
البشربة القاسية والفيزولوجية لمنغوليا حسبما أكملث من قبل جنكيز خسان 


بايد 
مع التبيق التصارم للقنون المفولي (اليسق), 
التوسع والانهلاء. ' 
بالإضافة إلى قيام التاريخ السري بترويدنا يمعلوفات حسول الميسول 
ألسواسية والتؤنية لتنخة ألقبابة. وبصورة مفصلة حسؤل الخيسأة اللإليسة, 
والطبقات الاجتماعية والقضضايا المسكرية؛ وبالإضافة إلى هذا إن «التاريخ 
السري» هو أيضا مصدر رئيسي خول المواد الثقافية لمفول العفصور 
الوسطى؛ وهذا جاتب من الكثاب لم يتم البحث حوله بشكل كامل!!"", 
وفي الوقت الذي كان فيه التاريخ يدون؛ لخلفاء جنكيز - وفي الحقيقة 
الصالج سلالته .- حكمة جنكيز خان وبراعته التنظيمية؛ وبعد نظره؛ هو 
أيضاً علامات لمدح الأبطال الآخرين (وريما الحقيقيسين)» في الملحمة 
الشعرية؛ وللرفاق الشجمان للأيام المبكرة «مثشل الأبطال الأربعة» 
.و«الفرسان الأربعة»!”'') ومثل ذلك قادة الألوف الذين لولا التزامهم الكامل 
نحو قائدهم. لما أستطاع جنكيز خان أن ييقى واحداً من بين الكثيسر مسن 
الزعماه القبليين في شمالي منغوليا. 


1 الاتقى المماسا الادعرية ببع الناريخ عادما يصيح الشاغر المنشد هو 
المؤرع؛ يسرنه أن هلا الالطال التشهورين المحتقى يهم هم ألا 
حتيقيرن (عتى في الأرقات النى ازاوا فيها كللسخاس وق العاببين) 
زبتراعاتهم على أرجى المفركة ‏ بطي الرهم من الالتكاسماث أحياناً س هي 
قتط سسميعة جداً. رإنه من هذا الجاب رالتقنين: «اللاريخ السريي» بالنسبة 

1" فنا مر وليقة خاسة, فير يضيف البصد والروح للكاير مما تتعلمه مسن 
المؤرهين الفرس و السينيين؛ بإعطائنا الحذائق هء 
تور ها من المفسكر المقولي؛ ربكلمة أخرى «من الذا 

ولوس اللتاريخ السرئي ساف؛ ولا خلف في ظالب 
أن ل" التاريع اد 


بوبث: أرجنزف 


لا تريجيان ان 


خبي) للذي استخدم ه, 


1 7 ل 1 


فيل 


: كر ا 0 
طرائق صياغة كلامهم؛ والمختويات الثى يشار إليها في مفردائيب: ود 
من الجائب الأول: البساطة؛ وانغدام التصنيع؛ وأصالة موثوقية بالندسية 
الرواية القرنين الثائياغشر والثالث عشر مع الكلمات القديمة لهسذين 
القرين؛ وهناك من الجائب الآخر بعض التزبينات والزخرفات مع أفكار 
بوذية؛ وتعابير لظيفة واحترام أمام السادة؛ وكذلك السمات الأسطورية 
الرواية القرن السابع عشر» 7 ''؛ وبالفل صحيح أن الإسراف؛ والحماسه 
والعناصر السحرية؛ هي سمة للملحمة المغولية المتأخرة؛ هي غائبة تماماً 
تقريباً من التاريخ السري؛ الذي هو من هذا الجانب «يتسم بالجدية 
المدهشة»؛ وبناء على هذا الجائنب لوحده؛ يحتل التاريخ السري مركزاً 
قريداً في التاريخ الأدبي لمنغوليا. 

وتستحق لغة التاريخ السري رعاية خاصة؛ وفيما يختص بلفظ الكلمات 

ذات الشأن في النص المنسوخ بالخط الصيتي؛ يعطينا هذا النص فقنل 

التنثيل الصوتي المعبر عن كيفية قراءة نساخ المنغ مخطوطة التاريخ 

السري المكتوبة يالخط الايغوري في النصف الثاني من القزن الرابع 

عشرء وبثاء عليه لاايعكس النص المنسوخ لغة الحديث في أيام تصنيفه» 

أي اللغة التي تحدث .بها جنكيز خان: أو في أدنى الأحوال؛ اللغة وسط 
1 
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كل قن شرع ول قرت عل عاستا 
نر 
اما يلي! (من خلال الاستيعاب) 
اح مره ع رلا لمبارة ماتيا يع يهيه بصعت (اأن!) لاقلا ج0ويا جا 
وعلاوة على ثلك إن قيمة بعض الأصوات مثل( ١/4‏ 4مه لإ/ ‏ ) هي ما 
اتزال غير مؤكدةظ''")؛ ومع ذلك من الممكن تحويل اللص من الخط 
الصيني إلى الخط الايغوري؛ بشكل؛ ألي تقريباً؛ وقد صلع هذا بالحقيقة 
بالنسبة لللص «ما قبل الكلاسيكي» بأحرف الخط اللاتينيسة؛ وبالخط 
الشاقولي الايفوري!!''! ومن غير الممكن القول كيف كان يقسرأ النص 
الأصيل بالخط الايغوري؛ أي نص' «نسب جنكيز خان» في العام 175 
وسوف تبقى إعادة بناء هذا النص بالذات من الخط الصيني بمساعدة ألتان 
توبجي دوماً عملية أولية: والذي أراه أنها عملية هي بلا ثمارء وعلى سبيل 
المثال: إن الكلمة التي استخدمت في التاريخ مقابل كلمة «فار» هي 
ةنال وهي سجلت سيع مرات من قبل علماء المنغ في تسخهم 
للنص!!'). وفي جميع أعمال إعادة بناء النص بالخط الإيفوري؛ لجد 
#ةرالةو؛ وهو الشكل المعبر عنه في المغولية المكتوبة!"''/. وقي 
النضف الأول من القرن الثالث عشر [بالتحديد عام ٠114)؛‏ كتبت هذه 
الكلمة - على كل حال بصيغة دمهرهاد) بسبب أن الحرف الصوتي 
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قشو علاء لسسع 


0 
0 
0 
. 


0 
اللهجات؛ ولكن اختفت من لهجة من اللهجات الأخرى؛ واللهجات الثي من 
الممكن معرفة وجود,دليل أنهم لريما يجري التحدث بهسم في الأجزاء 
المواجهة لمجموعة المغول الشرقية؛ مثل لهجات البوريات #0كناا1 في 
الشمال؛ والأوردوس 00006. والخاراتشين «تطعدعةة في الجنوب!'7/, 
.واستعيرت عدة دزيئإت من الكلمات من اللغة التركية؛ ومعظمها مسن 
الايغوريةا''')» ومثل ذلك من اللغات الأخرى مثل الفارسية: وما يزال 
هناك أقل من عشرين كلمة من أصل اثنتين وثلاثين كلمة لم يشرح غريبها 
من قبل المترجمين المنغء محيرة"''" 
وبسبب السمات غير المتجانسة للكلمات المغولية لنص التاريخ السريء 
كان من غير الممكن ريط لهجة النص الأصيل مع أي من اللهجات يشكل 
عاش" 
وبعيداً عن المشأكل الصوتية التي ورد ذكرها أعلاه: فيا يتعلق 
بارتقاء المغولية الوسيطة في القرنين الثالث عشر والرايع عشرء جرى 
البحث بدقة في موضوع النحو للتاريخ السري في الخمسين عاماً الأخيرة» 


11 اغبا لزن سف 
معمق للغته وأسلوبه وقدم من قبل أ, موستارت: الذي بين بأن لغة التاريخ 
السري تتسم بالحرية والانسيابية'"". 

وبالإضيافة إلى ما تقدم ذكره أغلاه من سمات؛ إن الصفة الأكثر أهمية 
بالنسبة للتاريخ السري كعمل أدبي؛ هي من دون شك محتوياته الملحمية؛ 
التي كب خولها كثيراً في العديد من اللغات؛ وهو الأمر الأكثر جاذبية بالنسبة 
إلى معظم القراء؛ وقال بيلوت عن 'التاريخ السري بأنه مخزن للملاحم 
الشعبية؛ حافظ على كثير من حكايات «الأعمال» بنشر مسجوع1"". 
وولي إعاد» أجزاء التاريخ السري التي تاسسث على حكايات روأة 
القصص:؛ على أنها الأدب الأكثر إشراقاً وحيوية قد وجد في أي مكان في 
العالم!'''؛ وهو من دون شك على صواب 

ويوجد في التاريخ السري /115/ نصاً منظوماً أو ( مسجوعاً ) لهسم 
أطوال متنوعة؛ من ببتين إلى أكثر من ثمائين بيت (مع قليل من الأسطر 
غير الفسجوعة فيما بينهم) مع من سبعة نصورص شعرية إلى قي الحد 
الأقضىء!أربعة وعشرين نصاأ شعرياً في كل فصل؛ وعلى هذا إن أكشر 
من ثلث العمل كله جاء على شكلا أبيات فيها جناس. أي على شكل أببات 


٠‏ وعذ 


وجناس, ويتضراس مسجوعة بلهجة ليا ١‏ 
الآن شعري جليل؛ وفي أن آخر نخيل وخامي""", 

وافي الوفت الذي تجاهل فيه؛ بسالادي؛ وناكساء وهينسيش اللنصوص 
الشعرية في ترجمائهم للئاريخ السري؛ قام معظم المترجمين الآخرين بشكل 
أو بأخر بعزل هده النصوص وتمييزهم؛ وفي بعسض الحالات النسادرة 
حولوهم إلى شعر خقيقي!""'". 

وكان من أوائل الباحثين الغربيين الذين درسوا بشكل محدد العنسصر 
الملحمي في التاريخ السري هو ن.بوبي +ممه84.8: الذي أوقف عليه عدة 
صفحات من عمله حول الملحمة البطولية المغولية خالخا!"'"!؛ وتناول 
جنر كرو غير عوعدم 1.6.1 بالبحث النصوص الشعرية في التاريخ السري 
في إطار دراسته للنصوص الشعرية الموجودة في ال 1081 مز-نمعق8 
"""! وكتب باحثون غربيون في أوقات مختلفة حول الشعر في التاريخ 
السري!'”'!؛ وهناكامقال مهم حول أسلوب التاريخ السري نشره في العام 
اأ.ف.كودياروف #همسرنود74.7/1"")؛ ولكن حتى هذا الوقت لا 
توجد معالجة كاملة للموضوع من قبل أي باحث. 


1 


لمسجوعة المقحمة في نصل ألئان توبجي هي من التاريخ السري» 
وهذه ينيغي معالجتها على انفرادا'؟”)؛ وكما بين .ب بفيتز مناءة/ا:141.0 
إنه لدى مقارنة الصين ننسيهما من النص الشعري نفسه؛ تتبين حقيقة 
مهمة أن نص ألتان توبجي يختلف في بعض الأحيان عن نص التشاريخ 
النبري؛ وبصرف النظر عن أبياث الشعر التي أهملت كلياً من قبل 
لوبسانقدانجين هناك: 

١‏ - بيات شعر في التاريخ لسري أدخلت إلى نص ألثان توبجي مع 
تغيير طفيف في الرسم الاملائي؛ أو تغيير في الاسلوب؛ و: 
١‏ - هناك في التان تويجي نصوصاً شعرية تحنوي على كلما 
1 أكثرء لابل حتى على أبيات أكثرا"”"'؛ ومع أن دراسة مقارئة كاملة 
201 اللنضين مانتزال مطلوبة؛ قدم فين عدأ من الأملة حول الفسوارق بين 
١‏ التصين؛ ومن الممكن للإلسان أن يستشير» وهو مستفيد أيضاً من ترجمة 
01 سلتتينا لان تويجي؛ حيث نقلت جميع التصوص الشعرية؛ وقدمث على 
1 سر / 
1 


(تيموجين وقا 0 
موبخة بقوة ولديهاء مذكرة إياهما بالمحنة الشديدة للأسرة بقولها: 
0 #نحن لآ نملك ضديقاً غير ظلناء 
١‏ نحن لاأنمتلك سوظاً سوى ذيل خصالنا». 
١‏ وهناك الكثير مل أمثال هذء الأقوال؛ والتعابير التي جاءت على شكل 
ا أمثال في التاريخ كرما بخصها ما برل موجوداً في اللهجات الحديشة: 
١‏ 
ا 
ا 


قن لجعت الكبيرة للامثال' المغولية؟""): وجرى تحديد مؤلاء عدرل 
في التاريخ السريء مع التناول بالبحث في مقال مهم؛ نشر في العام 
47 من قبل د.سيرينسودنوم ««ممل هدمع 2.0. 
١‏ وأخيراً إنه كما جرى الإيضاح بشكل صحيح من قبل ليغيتي إن كثيراً 
١‏ من النقاش؛ خول: :هل ينبغي تصنيف الناريخ السري كتاريخ: أم كأدب اجو 
ا عمل عقيم؛ بحكم أن هذا صدر أصلاً عن الافتراض بأنه ينبغي تعريف 
3 الأصول الأدبية المغؤلية والشرقية وتحديدها والحكم عليها وفق الحكم على 
1 الآداب الغربية «دون أن نذكر أنه بالنسبة للمدة المعطاة للدراسة في 
الارتقاء الاجتماعي؛ لا يمكن العثور على أصول «نقية صرفة» حتى في 
نكن الى زر ديسكا راشي" ويشل مجئل ينغطا فول 
١‏ بأمان» كما أعتقد بأن «التاريخ السري» هو تاريخ ملحمي؛ وليس ملحمة 


0 أصالع. 1 

ا سو عرد جو ع 
محتفظاً به إلى أبعد العدرد) تشين أنه قصد منه أن يخدم كدليل ومرشسد؛ 
ولي فقط أن يكون سجرد سجل؛ أو من أجل التسليةا'''!؛ وأنه موجود في 
معظم التصوص الشعرية في التاريخ السري هناك شعور وإدراك لا بمكن 
إنكاره بالتاريخ؛ ولقد جرى تذكيرنا بتعلبقات أ.فيتشر 8.1616 على 
الأنيياد 80610 لفرجيل |أع:01؛ وهي ثعليقات من الممكن تطبيقها على 
التازيخ الملحمي المغولي قوله: «يجلب الموضوع الأسروي إلنى دائسرة 
توه ما يتبغي أن يعد واحداً من أهم العناصر الأساسية للملحمة..- وهو 
عنصر إدراكها للتاريخ؛ حيث تعكس الاستراتبجية الروائية الشعرية للسلالة 
4 الحاكمة الفرضية الثالية... بأنه يمكن عد الحاضر يعثابة التراكم والتكديس 
المسيرة مجموعة من الأحداث متحركة في الماضي البعيد. فالنبي في 
السلالة الحاكمة هو محلل للتجربة التاريخية؛ وهو يضفي على نفسه... 
امت صياغة ماله ولك يدا في الوسطه وف الهاي جه املاح 
فيال" " 

١ 


اقسو مار سحي 


بالادي اللعالدط 30 ا 0 
يعرف المغولية؛ ويظهر أن عمله جاء لصالح الباحثين الذين لم يعرفوا 
الصينية؟''')؛ وقدم بالادي مع النسخ ترجمة إلى الروسية كلمة كلمة أودعها 
ما بين الأسطر؛ وهو هنا اعتمد على النص الصيئي الذي أودع ما بين 
الأسطر» وجرى تنفيا هذا العمل الأخبر الذي قام به بالادي فيمابين 
الأعوام 1417/7 و1478 اعتماداً على نسخة مخطوطة باو تنغ - بو .880 
00-همة التي كان قد حصل عليها في العام 1817 (انظر ما تقدم أعلام 
بالفقرة الرابعة) وأكمل_بالادي عمله في العام 18174: ويبدو أنه أعطاه 
لت 
.دئيفا 00أ8.01.702076 الروسي المختص بالمغوليات والواسع 
:)١170‏ وكان ذلك عندما زار هذا الأخير بكين حبث 
كان بالادي مقيماً كرئيس للبعثة الكنسيّة الروسية؛ وذلك على أساس التفاهم 
بآن يوؤدنيف سوف يتدبر النشر في بطرسبورغ!"" ومات بالادي في 
نهاية العام 14174 في مرسيليا؛ وهو على طريقته من بكين إلى 
بطرسبورغ!"'", وبغد عامين نشر بوزديف الفصل الأول (المراجع) مسن 
نسخة بالادي المخطوطة بيده وترجمئه للتاريخ السري تحث اسمه هول''"/, 
وكان بالادي قد نشر من قبل في العام 1877 ترجمة لنض الترجمة 


الشزويك:"1؛ ويب وفلله بوزنايا في العام يقي المخطوط 
محفوظاً في أرشيف مركز الدراسات الشرقية في بطرسبورخ (ليديدفراذ) 
حيث ما بزال حثى الآن(!''/؛ وهنالك نسخة مضروبة على الآلة الكاتبسة 
انقيقة جدأء كانت من قبل ملكا لبيلبوت؛ موجودة في المكتبة الوطلية في 
ياريس!*', وبات الآن التازيخ المعقد لمخطوط بالادي؛ والسدور غير 
الملتزم لبوزر نيف حوله معروفاً في أوساط الباحثين المختلفين ؛ الباحثين 
المتسمين بالمثابرة والاجتهاذا'*'). 

.وفيما يلي قائمة بالمؤلفين الذين أعادوا بناء النص المقولي المنسوخ 
المعتمد على: 1لا و2لا ول3لا؛ وفق ترتيب تاريخي: 

14 78 بالادي (13001د1.8.م)؛ مخطوطات غير منشورة (انظر 
ما تقدم أعلام). 
1490 كاب تيليوت: إقبال شفه في مخطلوطات*؟: 
ا 01 ا 


ا  151/‏ نفسه طبعة ثانيةا؟*"). 
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السو علاء لسسع 


1س ل ليفيثي؛ لطبعة ثانيقا''') (انظر 1054). 
7 - أي. دي. ر اتشيويلئن ااذه #طعمم 10146" 
34 س يليار تمروقا بالخط الإيغوري؛ ونسخة صوئية!"”". 
144 سا كوة1 ل أوزاو اشسيغيو 0مهزنا8 0228 ٠‏ بالخط اللاثينسي 
والإيغوري 0 
8 س ت بداسيدين مغ لخدم 091 
ايلدينغتي: أرداجاب «ادزةكخرءاجد5210: بالخط الايغوري001, 
1 300000 «عمنراءلا قي الخط الايغوري (ماقبل 
الكلاسيكي)77 | 
6+ 0 تقاقدطمةزدن8.5: بالخط الايغوري 08 
517 - ج.س. ستريت ممماقح,[!1, 
- كوريباياشي هيتوشي تطومااة1 تطكهردطاشط: كويجينجاب 
هزم ززم 

وهناك أيضآً نسخة منقولة عن التاريخ السري؛ غير كاملة وغير 
منشورة» من قبل كليفٍ 016005 في غيلفورد 61110:3: نيوهامبشاير :ج21 

7ه حم 


علط مسملظ. 


1 


170 


وب هو إعداد نض علمي ومعتمد كليأ بالأحرف 
اللاتينية على ألا يكون غير كامل من خلال وسيط مثل الخط الايقورعي 
(مع أن هذا من الممكن عملة في مرحلة ثنية). والذي لراء هو أن عملية 
البناء التي قام بها ج.س.ستريت» وتنقيح ومراجعة طبعة ليغيتي من قبل 
كل من كوريباياشي وكويجيئجاب هن الخطوة الأول في الاتجاه الصحيح. 
اوقد ترجم التاربخ مرات كثيرة إلى حد أن القارئ بملك التسويغ في أن 
يسأل عما ذا لم يكن في الحقيقة ترجم أكثر من اللازم؛ وبما أننا نتعامل -- 
على كل حال ٠‏ مع نص صعب ومعقد من الجانب التاريخي والجانبٍ 
اللغري؛ إن كل عملية ترجمة جديدة مع تعليقات هي مزغوب بها تشريطة 
ألا تكون مجرد تحسين لطبعات ماضية؛ وأن ضيف شيئاً ما إلى 
معلوماتنا. 
وفيما بلي جدول بالترجمات مراتب تأريخيً؛ مع تبيان اللغة الثي كتبت 
بها 


لفل :78 بالادي: مخطوطة روسية غير منشورة (انظر أعلام). 


بوزدنيف (اعتماداً على بالأدي)؛ بالروسية الفصل الأول فقط +0 
57 - ناكأميشيو «وتاءا! دولا ياليابانية!!*؟1 

1 4 سيندغزن قنت لدعت (ع0د6 فوعت): أكمل ترجمته إلى المغولية 
]0 الحديثة: بالخط الايغوري.1" 


1 يسائر ' 
١‏ 1 كربايتشي لاكلشبرى #ادميتها تاعاوسطميا؛ البابتية!*5] 


١‏ 1417 - ناكاسشير؛ شعة ثائية 1519ل" 
ا 7 1807 سسس سس «اسيفسررين وم اعمط ( تسوه قومتاة) | 
مبينم 5" 0 
144 [:هيقش؛ طبمة ثائية لسن 
14 اب ببيليوت!الفرئسية؛ الفصول ١‏ فقيلا"""1. 
44 - أخمير : التركية""", 


144 س س بدامديئسورين؛ طبعة مغولية داخلية 9115141"", 

8 58 ب أ.موستارت: الفرنسية؛ فقرات عديدة ونصوص!""). (انظار 
لم 

2 ا س,دامدينسورين؛ ترجمة صينية من قبل هسيه تسابشان 11:8 
سمط" ' 


."'(9 459 ل‎ 158٠ أموسثارت: مجلد واحد؛ إعادة طياعة‎ ١45+ 


ِ 141) 
4 ببوشا دطعده8,8: التشيكية!"؟"), 
0 


و0 


اقسو علاء مسح 


7 سل اليقيتي انمو | .1 الهنفارية!:"00. 
1 57 ايوامورا شيتربو ««ادمن5 مسومو : لليايانية 9/1" 
[! 5 ساكو اس بي بى ددم أن مدا (دعتعفوعمة) الانكليزية: الفصل التاسع 
1 إشزا"" ' 
١‏ 
0 


1517 س س »كايو يتسكي أعلعم ملم 5: بولندية!:*5. 
+ 1513-51 مور اكامي ماساتسوغر بيينعاسعاة تسعلصاة: الياباتيةا'”5, 
1 140-11 أي ديب الشيويلت: الانكليزية(57.0. 
تاس لكرين * ترجمة إيطالية لطبعة 194١‏ من قبل م.أولسوفين”1 
ل 
, 51 س.دلمديتسورين: طبعة ثالثة للشرة 1541 يالقط السب ريليكي!!:15 
1574 دوروثاتيب اناده20:0]! الصبنيةا”5, 
5 - دوروئاتيب: إعادة طباعة لطبعة 50 ,!5.0(١‏ 
1 - سشين جاغشيد؛ الصيئيةا"”؟ 
1678 سن دامديتسورين: ترجمة قلاقية لطبعة 1558 من قبل .اغوي 


05 سيماخ‎ ١ 
5 


6 [.فيئش! طليعة ثانية لطبعة 1981 
6 مالسائغ يوممتوماة: دانالق روا" 
6419 ب قوري 30:10 ع1! أريرات إمز6ا""؟, 

سس م,توبي #«انا1170: الألمانيةا"!". 

يو,أوتون 1.0006]؛ الأنكليزية!!7"!. 

للك س.ر.نامزيلوف ؛وا#تمولة .© بوريات وروسيا 
سا سءدامدينسورين: طبعة رابمة لطبعة عام 1944 بالخط 


السيريليكي71”. 
ساب ء أ دارفيفغ.غ.جيميتوف 100زم0,06,0.61مني88.6.29: كالموك 


»ااناضلقعل: روسي وبوريات!1". 

سس بغادلميا وطسملامه5.6 (تطسمقه.5): مقن اجا" 

0 - أ. فيدوتوف 8.0010 البلغارية!؟”7), 

9 سس دسي رين سوقتوم تتدم دمتعت .0 (وسمصملمكومتعع.,11)5"ار 


لل 8 


535 بو أونون,(رسالدفا.5): الاتكليزية3"”, 
31 - ب.آي.بانكراتوف '110000زنم'.13.1! الروسية؛ ترجمة جزئيةل''؟), 


1 الا 


3 درل مإاينة 1410 
559 ص باك رون س غيل نيوت ونان بأو المجلد الأول فقسل. 
34 س ابي .بالكراتوف| ترجمة جزئية إلى الروسسية"", 
ساس ءاكوزين! إغادة طبغة لطيعة 1198؟'1, 
٠»‏ اس كيسيغيائو؛ إغادة ظبغة لطبعة 91١541‏ 
ع يو أوثون: ظيعة ثانية مرأجعة لطبمة .2009, 
1 * ؟ ع يو قاس تشون لوأ" -8انالا: الصيلية0؟] 

ومع أن هذه القائمة هي كاملة بقدر ما استطعت أن أعملهاء هناك 
بعش الترجماث أو النصوص من التاريخ السريء لاسيما إعادة الطباعة؛ 
وطبعات تالية؛ لربما تم تجاوزهاء ومع ذلك أنا واثق بأن جميع الأعمال 
المهمة قد أدخلت في القائمة#”, | 

وإعتمدت جميع الترجمات التي ورد ذكرها أعلاه على النص المغولي 
بالخط الصيني؛ ولكن هناك أيضاً الفديد من الترجمات عن النص الصيني 
الحر المختصر؛ لابد من ذكرهاء وهم فيما يلي وضغوا وفق التسلسل 
التاريخي: 
185 بالادي: الروسية1), | 
 ١1551/‏ وي كوي - سن مدا5 406 13/61 > الانكليزية. 


0 


0 


أل.ليغيئي؛ وآي.ديراتشيويلتز: وس.أوزاوا؛ وج.س.ستريت؛ وهي نصوص 
موصى بهاء شريطة ااسثخدام النصين الأولبين مع بعضهم مضاف إليهما 
الإضافات المتآخرة والتصحيخاث!'''؛ ولربما سيجد اللغويسون نسختي؛ 
أوزاوا وستريت من إلممكن ربطهما بهذا أو بذاك. 

وفيما يتملق بالثرجمات:؛ أنا أعتقد أن الأعمال التي قام بها: 
أ.موستارت: ول.ليغي؛ وم.موراكامي؛ وس. ب.أوزاواء وف.ه ا كليف. 
ودوروتاتيب: وس غاداميا س.غادامياء ود.سيرينسودنومة 50 قيمة عالية؛ والا 0 
السلاق” لأوزاواهو: «سين : «سين قو انون 208 تداق هزه يسيب أن تعليقاته 
اللغوية الفنية: لا يمكن لنا الاستغناء عنها مقابل الحواشي الغنية والتعليقات 
التي قنمها موستارت؟ والباحثين الآخرين؛ وفيما يتعلق بالمدة المبكرةه 
الذي أراه هو أن عمل: م.ناكاء وإ.فينش كانا هما الأفضل وكان من غير 
الممكن مقارنتهماء. إلى المدة التي ظهرت فيها دراسة كل من موستازت» 
وليغيتي. 1 5 5 

ويستحق عمل كليف ذكراً خاصاًء فقد كان هدفه من هذه الترجمة تقديم 
النص المغولي الأصيل بقدر ما أمكن من أمانة؛ حتى فيما تعلق بالتحوء 
وببناء الجمل؛ وذلك في سبيل مضارعة اللغة القديمة للنص الأصيلء 
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اقسو لاء مسسط 


ع لير من 
لمخطط له لم يظهر على الاطلاق» كما 


؛ فإن المجلد / 
6 الذي يشمامل مع النس التاريخي للتاريخ السسري» سو غيسن 


كامل3"", 
اي لزان كلت اميه يبرم العسلوص بالسسبة لازي 


العلمانيا"'")؛ مع ذلك يعد كثاب كليف على درجة عالية من الأهمية؛ لأنه 


مثل جهداً مشتركاً لاثفين من أعظم العلماء في مبدان اللغة المغولية القديمة 
(يمتي اللغة ما قبل الكلاسيكية؛ والمغولية الوسيطة)!!"'!, وعمل موستارت 
وكليف المبذول في إعداده جهود كبيرة: هو القاعدة لجميع الترجمات 
الحالية والمستقبلية, وهو في الحقيقة عمل عملاق؛ وجميع الترجماث لما 
بمد عام 1941؛ ونصوص الملحمة التاريخية المغولية؛ استفادت منه كثيرا 
جداًء ولهذا السبب أنا أضفث إلى العمل الحالي قائمة بالإضافات 
والتصحيحات لكتاب كليف, ‏ ' 

وأما بالنسبة لترجمة النص الضيني المختصرء ستبقى الترجمة التي 
عملها بالادي؛ هي الأكثر صحة؛ مع أنها قي بعض الأحيان صعبة القراءة؛ 
اقل عل وبي من قمرطا له لخ فراية اله الخد 
بعيداً عن الاكثمال؛ إنما جميع النصوص التي لها قيمة موجودة فيه 

وفيما يتعلق بالطبعات الصينية الثلاث للنص؛ والثي لا يستغنى علها 
(91 و2لا و3لا) قد جرى بحثها من قبل في الفقرة الرابعة: والمجلد 


؟ - نص الترجمة الحرة المختصرة؛ في نهاية المجلد؛ رض بصفة. 
مبسطة. 

وكانت طبعة بايار في ثلاثة مجلدات (83) قد أنتجت بعناية؛: وهي 
الأكثر مواعمة للاستخدام. وهي لا تشبه و0 - 121 في فقراتها التاريخ 
السري؛ يعني الفقرات 147؛ فهذه الفقرات غبر مرقمة وترتيب الأسطره 
والنسخ الصوتي ليس سن السهل التمرف عليه بالنسية للكلمات أو 
للنصوص» وعلى الربغم من هذه السمات وهذا النقص: هم أيسضاً إبسهام 
ثمين, 

4 - الدراشات الحديثة والمعاصرة للتاريخ السري 

اليس من السهل على الإنسان العثور على للحديث عن الروعة 
الأدبية للتاريخ السريء فالمقالات. والاطروحات؛ والدراسات: والكتب 
حول الموضوع قد نشرت في عدد كبير من اللقات؛ وهم يزدأدون بالعدد» 
ولاسيما في العقدين الزمانتين الأخيرين؛ وقد ظهر بعضهم في مجلات 
ومنشورات: إما أن بعضها قد ظهر وهو غير معروف: أو من الصعب 


4 


يب سس سس د ١‏ ل سلسم ا م 


ظ 
ظ 
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اه 
بخ السريا”*", وأكثر الاسهامات أهمية . مقالات ودرانات 
وكئب - قد وضعث قوائم يمصادر الكثب حول الثاريخ السري؛ مثشل 
الكتاب الخالي؛ وجرى احتاتل مركز خاص من الأبحاث. والمقالات٠‏ 
|وانئقل لمختلف المصادر: وفي المؤثمرات حول الدراسات الآسيوية: 
والألتكيه عنهاام: والمغولية: حيث جرى تقديم مقالات حول مختلف 
جوائب التاريخ السري ونشرهاا”/. وجاء من بعد ذلك رسائل الأخبارء 
والمقالات والدراسات التي تصدر في بعض الأحيان عن مؤسسات مثل: 
الجمعية المغولية لبلومينغتون 000ع1310014؛ وانديانا هموز184؛ التي إليها 
وجدت بعض المواد الثي لها علاقة بالتاريخ المغولي؛ طريقها أيضاّء وإلى 
.هؤلاء ينبغي أن نضيف مجلدات ذكرى 1/60 ٠كادع1؛‏ ومجلدات تحنوي 
بالغالب؛ أو موافقة بشكل حصري؛ على الأبحاث حول التاريخ السريه 
وجميع هذه النشرات من السهل تسيأنها”*"). 
ولسوء الحظ أننا لا نمتلك بعد أمسرد للمصادر حول الموضوع؛ يصدر 
بين آونة وأخرى؛ ولذلك يتوجب على الإنسان التفتيش والبحث بين كثير 
من المواد ليجد المعلومات المطلوبة؛ وأن يستخدم الاتصالات الشخصية: 
التي هي في الغالب أفضل الطرق. 


ثم 


افصو علاء مط 


ري اج جه بج جه ع جص ص ص جب جم ب ب جب جم ته > جم جر جد يد 


ظ 


من قبل ن,بوبي؛ وإاهينش!'“')؛ ولقد ظهرث عدة أبحاث فائضة ح 
القواعد على أبدي؛ ب س.ستريث؛ وسغودزينسكي» وس.أوزارا!1"”9 
ومن خلال الأبحاث لول جوائب متمددة شان لغة التاريخ السريء 
والوثائق المغولية خول القرنين الثالث عشرء والرابع عشر؛ الني نشرت 
بأشكال متنوعة (مفالإت: وأبحاث؛ وكتب(*'): بما في ذلك فواعد لغفة 
ألثان توبجي؛ وهي قد أقحم فيها كثيراً من الأمثلة التي أخذت من التساريخ 
السري. إبيينا 

ومع هذا الوقث جلهر أذب واسع حول النصوص المغولية الوسيطة في 
أبجدية 1180م وأبجديات أخرى (فارسية وعربية؛ الخ)؛ مع الدراسات 
الواسعة حول المواد المغولية بالخط الايغوري؛ وقد ملأ هذا الأدب الفراغٌ 
. في معلوماتنا إلى أبعد الحدود؛ وذلك حول اللغة المغولية القديمة؛ وجعل 
3 نصوصاً صعبة مثل التاريخ السري من السهل التعامل معه؛ والتوصل إلى 
فهمه؛ وواحداً من الموضوعات المهمة التي تتطلب الاهتمام من الدراسات 
المعمقة هو بناء الجملة المغولية لما قبل المرحلة الكلاسيكية؛ الذي هو غير 
مستقر ومعقده وهناك مسألة أخرى تتطلب هجوماً قاسيأء هي مشكلة 
نوقشت مطولاً حول النسخ؛ وما يزال العلماء منقسمون حول قيمة الشارات 
الحلقية؛ والشفويةاة*1! 


.ونالث فراسة مفردات التاريخ|السري؛ عونا كبيراً بأعمال ا 
مضى عليها حثى الآ حوالي خمسة وستين عاماً؛ ولاسيما الهراسة الثميتة 
#ااعناط:0,6»» التي أعدها هينش7”')؛ وبوساظة الكلمة التي تشير أنها 
1 سوف تتيعهاء وأول أمثال هذء الإشارات؛ هي عكسية من دون الإشارة إلى 
1 الصفحة أو الفقرة؛ قد ظهرت في العام 1154: وظهر فهرس كامل للأفمال 
١‏ في العام 1577 وفهرس كامل للألفاظ (من دون الكلمات الملحقة) في 
1 عقوا ٠؛‏ وفهرس كامل للكلمات وملحقاتها (مع صور (2:) في 
1 العام ١1‏ ؟) وكان واحدا من أعظم الأدوات قيمة من أجل شرح النريب 

.في التاريخ السري لاسيما ما تعلق بالاصطلاحات: ٠‏ جاء إنتاجاً لجهد جماعي 
١‏ القربق من الباحثين في داخل منغولياء الذين فحصوا بتفاصيل كبيرة قفي 
الغالب الدلالات الداخلية لمئات الكلمات(551/, 
وهناك الآن فريقاً عالميأ من الباحثين يعمل على إعداد معجم للمغولية 
ما قبل الكلاسيكية؛ سوف يتضمن أيضاً الأشكال المغولية الوسبطة. 
4 - العمل الحالي ١‏ 
المقصود من هذا المدخل خدمة مقصده الأدبي. يعني فقط تقديم الفارئ ١‏ 
ا إلى التاريخ السريء وإلى مشاكله؛ وهو يغطي الشؤون الأساسبة؛ مثل مكان 
1 التصنيف وزمانه. والتليف؛ وتاريخ النص؛ من دون تشويش القارئ بكثبر 

من التفنيات: ٠»‏ كما جرى التعامل بما فيه كناية مع موضوع قيسة التساريخ 
السري كمصدر ثاريخي وأدبي. 

ومن جانب آخر من الممكن قول المزيد حول موضوعات أخرى. مثل ٠‏ 
العلاقات بين التاريخ السري؛ وألتان توبجي: والفلسفة السباسية الكامنة 
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| 
0000000  - سسسب‎ 


5 شيا 


الممكن الرقوف على الإحألات على هذه المصادر: وعلى ال 
عملت من قبل الباحئين الحديثين والمعاصرين؛ في التعليقاث؛ وموسف أن 
بعض المنشورات من روسياء ومتغوليا؛ والصين؛ لأ يمكن العودة إليماء 
وعدد منهم قد ورد ذكرهم ونقل عفهم كمصادر من الدرجة الثانيةا؟*, 
واتبعت الترجمة إلى حد بعيد الطيعة الأولى (2:) واسستهدفث حلا 
وسطأً بين الأخلاص للأصل المغرلي وإمكانية القراءة. ولم يكن هذا مسن 
السهل الوصول إليه وتحقيقه, بسبب الطبيعة المختلفة بالذات للغة جلكيق 
خان؛ واللغة الملكية الانكليزية: ففي الوقت الذي قصد فيه أن تكون ترجمة 
اق.و.كليف ترجمة حرفية وأدبية في نقل الأصل؛ (مثل نص الملك جيمس 
بالانكليزية) فإن ترجمتي قد صممت بالدرجة الأولى لتزويد القارئ بترجمة 
صحيحة؛ وقي الوقت لفسه أن تكون هذه الترجمة سلسة بانكليزية حديئة» 
وفي الوقث الي قادث فيه المعايير نصوصنا الخاصة هي مختلفة؛ فإن هذه 
المعايير مع ذلك متكاملةا'"". 
ا وتابعث استخدام ألحروف المائلة من أجل إضافائي في سبيل تجنب 
الجمل المعترضنة والحواصر المربعة: وأنا أحتفظ بهم من أجل الاقحامات 


رضي[ 

والملولاً لها كما عي من الف متي التي خا كله 
الأسماء المركبة الجئرافية وأنسماء لد بوساطة فواصل أو غير ذلسك؛ 
كما حدث في الطبعاتٌ الماضيةا""!. 

وكان واحدأ من أكثر جوائب الترجمة صعوبة الالتزام بشكل مستمر 
باستخدام الأحرف المالةه ولاسيما بامتلاك الضمائر (كقاعدة لم تكتب 
الضمائر الشخصية بالأحرف المائلة)؛ وفي الترجمة نفسها عند نقل الكلمة 
المقولية نفسها أو التعبير إلى الانكلبزية في إطار مختلف؛ وفي اتاد فرار 
حول استخذام الحرف المائل لكتابة ضمير أو اسم؛ أنا تركت نفسي أقان 
بوساطة بديهتي وحدسي أكثر من أن أقاد بالمنطق؛ وبذلك عرضت نفسي. 
إلى النقدا””)؛ وفيما يتعلق بالتماسك في الترجمة؛ قدرت حقيقة أنه في 
المغولية كما هو الحال في اللغات الأخرى؛ يمكن لكثير من الكلمات أن 
تمتلك - وبالفعل تمئلك - دلالات واسعة؛ وفي أثناء محاولتي أن أكون 
مستساغاً بفدر ما هواممكن؛ أخذت بعين التقدير كل من الإطار والاستخدام 
الانكليزني؛ ولا يمكن أن يكون هناك انسجاماً «كاملاً»: كما ظهر أيضاً من 
خلال جهود ف.و.كليف في إخراج نص منقول حرفياً للص المغولي!"”, 
ومثل هذاء توجب علي استخدام طرائق متنوعة في ترجمة الألفاظ المغولية 
التجنب بناء مشوش بالانكليزية!"''". 
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دانت التعليقات كثيراً خلال الأعوام؛ وهم الآن ضعف حجم 
الطبعة الأولى؛ وهي حقيقة تعكس التطور في الدراسات المغولية 


. في العقدين الزمانبين الماضيين؛ ولع أنه كان المقصود من التعليقات أن 


اتكون تاريخية ولغوية؛ هي لم تعالج جميع السماث اللغوية للتاريخ السري» 
بل عالجت فقط السمات التي ما تزال متعلقة يفهم النص وهي ما تزال 
ملئبسة؛ و أو - مثيرة للخلافات والشيء نفسه ينطبق على المشاكل 
التاريخية وبشأن معانجة أكمل للكلمات الفردية والاصطلاحات؛ ومثل ذلك 
الخصوصيات النحوية والتراكيب؛ ينصح القارئ بالعودة إلى العمل الذي لا 
نظير له الذي أخرجه أوزاوا”"! (ع/انا»ه)؛ وليس هناك لسوء الحظ 
اما يعاد عمل أوزاوا في المساعدة على خل ما لا يعصى من 
الإرباكات التاريخية والجغرافية المفروضة من قيل التاريخ السريء وما 
تزال هناك بعض المشاكل؛ ولكننيا,آمل مخلصاً بأن التعليقات مضت نحو 
حل معظم القضايا التي ما تزال معلقة بالنسية للمختص بالمغوليات. وغير 
المختض مننا. 1 

وفي سبيل تسهيل مهمة المستخدم للكتاب؛ جرى تجهيز عدد كبير من 
الملاحق(”” على شكل ثلاثة فهارس: وبناء عليه يمكن للتعليقات ألا 
تساعد فقط على شرح النص والترجمة؛ بل أيضاً تحيل القارئ إلى سلسلة 


لام 


:1 المنسيو . 5-9 , 

, ته أي اام 1327 بغ مزاجعطة 0 

؟ ك وباستقاء بض الأخطاء الإملاثية؛ التي جرى تسصحيحها؛ وأشسير 
إليها في الحواشسي: إن شكل أسماء الأغلام والأعلام الجغرافية في الترجمة. 
هو نفسه الموجود في الثاريخ السري؛ وبالنسسبة للفراءات المتتوعة أو 
البديلف فتد أشبر إليها بالحواششي أو في التعليقات: وفيما يتلق بأنسماء 
الفبائل المغولية؛ هي كثبث دوماً بالمغولية؛ وهكذا كثب اسم جنكيز فساأن» 
وئيس كجتكيز فاهان1")؛ وأيضاً باستثناء قليل من الأسماء مثل «المقول» 
و«التتار» و«الايغرره؛ التي صارت عملياً واحدة في معظم الات 
الغربية؛ أنا تركت جميع أسماء القبائل المغولية والثركية من دون تغيير 
يصيغة الجمع؛ مثل: الثايجينوت؛ والأنغوت؛ والنيمان؛ الخ؛ وعدد من هذه 
الأسماء هي في الحقيقة بصيغة الجمع في المغولية؛ وبتصرفي هكذا نأ 
اتبعت بشكلفعلي الطمارسة التي تبناها ب.بيلوث. وأ.موستارت: 
بوف.وكليف؛ وباحثون آخرون!"”". 

؟ - وقنمث.الإحالات في الغالب على شكل مختصرات» وهئاك قائمسة 
بالمختصرات في قائمة المصادر. 


تسو عبار سحي 


3 
زا 
ْ 
3 


السو لاء سح 


سيقان مدواعهامة. 
وكان ابن باتاسليقان هو؛ ثاماكا «مسمدة؛ ركان ابن .تاماك هو 
فوريكار ميرغان «مع»/١‏ :م»00:1؛ وكان ابن قوريكار مبرغان هو: أوجام 
بوروأول انمه سمزن'ق؛ وكان ابن أرجام بوروأول هو: سالي قاكار ال« 
09800 ؛ وكان ابن سالي قاكاو هو؛ يكي نيدون «دلءذه 6غ ٠‏ وكان ابن 
ايكي نيدون هر: سيم اسوجي |50 580 ؛ وكان أبن سيم سوجي هو: قاركو 
تمدن 1 

وكان ابن .قاركر هو: بورجيغيداي ميرغان «عيك)١‏ نهلتواز:مظ ٠‏ 
وكانت لهذا زوجة هي مونغقولجين قوا 008 «ازاهوو8150 : وكان ابن 
بورجيغيداي ميرغان هو ؛ تورو فولجين بايان ««ردظ «أزام7059 ٠‏ وكان 
لهذا زوجة هي بوروقجين قوا 000 800910 + ومملوك "شاب اسمه 
بورولداي سويالبي اله [ه8001 ٠‏ وخصيين جيدين هما؛ دايير ته 
وبورو 800 ١‏ وكان لتورو قولجين ابنان هما: ديوا سوقور 50906 0/0/8 ٠‏ 
وذوبون صناطامت]. 

وامتلك ديوا سوقور عيناً واحدة في منتصف جبينه. غير أنه كان 
يستطيع رؤية ما يدور حوله على مسافة بعيدة أمامه. 
بيدلا 


1 


حل نتسير سن ند 


وذات يوم انطلق ديوا الأعور امع أخيه دوبون الماهر لتسلق قمة جبل 
بورقان قالدون صدفاه0 موجن ؛ وبينما كان يتطلغ من تلك القمة تحو 
الأسفل راى ديوا الأعور عصبة من الناس تتقدم بجانب تهر يدعى توتغليك 
#ناغههدا” وباتجاه مجراه: فقال هيوا: "هناك عربة سوداء وسط أولئك 
/ الناس ن مسيرهم؛ رفي مقدمتها تجلس امرأة وسيمة' ثم استطرد 
إذا لم تكن متزوجة فلنتخذ منها زوجة لأخي الأصغر دوبون" 
فطلب -. وهو يقول ذلك من ذلؤبون أن يذهب ويلقي بنظلر 
وعندما مضى دوبون ميرغان, إلى بين تلك العصبة من الناس ونظر 
إليهم؛ وجد أن المرأة كانت ندعى آلان قرا «00 «ما الجميلة؛ ولقد كانت 
هآ وسيمة للغلية؛ ولم نكن متزوجة. 
وكائت العصبة إياها عائلة قوربلا تاي .00 البارع؛ فلفد كان. 
لرجل يدعى بارقوداي [«4:,مهةا البارع صاحب أرض كول بارقوجين 
«أزاومدة ‏ 101 من قبل؛ ابنة تدعى بارقوجين الجميلة وكانت قد نزوجت 
من زعيم عشيرة قوري ثومات ا0«"دا1 .001 الذي يدعئ فوريلاتاي 
البارع؛ وأنجبت له في أزيق ب يوزون «دهلا ‏ وام ابنة دعيث آلان 
الجميلة. 
١‏ وسبب رحيل قوربلا تاي هو أنه غضب في إقليم قوري تومات من 
0 بعض الناس الذين احتفظوا لأنفسهم بصيد الثلق؛ والسنجاب.. ومنعوه من 
ا صيد أي منها؛ فسمع بأن صبد الطرائد وفير في قمة بورقان؛ فما كان منه إلا 
أن شد الرحال مع عائلته بأسرها؛ والتجا إلى أحد سادة قمة بورقان؛ وهو 
أ شينشي 801 الغني؛ وكان هذا كيف برز اسم عشيرة قوريلا ‏ ثاني إلى 
201 الوجود, وكيف جعل دوبون البأرع من آلان الجميلة زوجة لهم 


1 


ما مود ا و لرياهمة 
الخاصة يهم؛ وهكذا برت عشير؛ دبون (أربعة) إلى خيل الوجود. 

وخرج نوبون البارع ذا يوم؛ فيما يعد؛ إلى جبل يدعى طوةوتشاق 
#اعموم1 ليصطاد الدلق» ولثاء سيره في الغابات لقي رجلا من فيلة 
بوريا نفقاني |««ببيز«1!! كان قد أخد غزالاً عمرء ثلاث سنواث فقثله؛ وقام 
يطيخ أحشاءء وخاصرئيه؛ وتسامل دوبون فيما إذا كان بوسعه أن يحصل 
على قطعة لسم؛ قما كان من البوريا نغقاني إلا أن احتفظ لنفس» بالحجاب 
الساخز والمعلاق (الرئتين) رأعطاء ما ثبقى من اللحم 

افغندما حصل دوبزن على لحم الغزال هذا عاد به إلى البيت» وي 
طريقه الثقى برجل فثير يصطحب صببيا معه؛ فسأله دوبون ممن أنت يآ 
هذا؟ فأجابه الرجل: "بتي من فرع المآليق. وال0ام/( من عشيرة بيا أودي 
انمكنارهلردقا + وإنني في ضبق من أمري؛ لذَا أطلب إليك أن تعطيني بعضّاً 
مما لديك من اللحم؛ وتأخذ الصبي مقابل ذلك" فقمل دوبون وأعطاء إعدى 
القوائم الخلفية للغزال/ وأخذ الصبي مقابلها ليفوم بخدمته في بيه 

وبعد وفاة دوبون أنجبت زوجته: آلان الجميلة: ثلاثة أبناء يدعون: 
بوقر كاتاغي نيهاه؟! -«اودا وبوقاتو سالجي أزاه5 -دادوداةة وبودوئشار 
#دطن مل ة0؛ فتشاور كل من بيلنونيرتي وبيغوئيوتي؛ اللذان كانا قد ولدا 
1 عندما كان دوبون لا بزال حبأء سرأ فيما بينهما وقالا لبعضهما؛ 'على 
الرغم من أنه ليس اؤالدتنا زوج:؛ ولا أشقاء زوج فقد أنجيت ثلاثة أبناء» 


اميد د 


ييل 
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في كل واهد 

للق لها مالك ا لاش وم ا( حرمة راس 
وظلنت إلبهم أن يكسروا الحزمة:ارغير أن واحدا منهم لم بتمكن من أن 
يفعل ذلك 

ققالت: 'إنكما ثتساءلان أنثما الاثنان يا بيلغرئيوتي: وبوغونيوتي من 
هو والد أبثائي الثلاثة؛ ولست أغجب أنا من كلك إنكما لا تعلمان بأن 
رجلا شاخباً أصقره كان يدخل كل يوم عبر مدخنة السقف (الروزئة) أو 
الفجوة قوق ألبابء ويطرق بطني؛ وما أن يغوص نورة في أعماق بطني 
حتى يغيب مبتعدأ وراء أشعة الشمس أو القمرء فبيدو ككلب أصفر. 

فعليكما ألا تتعجلا وتتهورا في االحديث. 

اوإنه لمن الواضح بالتسبة لمن يعلم في هذه الأمور. 

بأن هؤلاء الأبناء الثلاثة هم أينأء السماء. 

ويجب ألا يقارنوا البتة بالبشر العاديين. 

ولن ينظر إليهم بما هم عليه من حال إلا بعد أن يصيحوا أباطرة". 

وعد ذلك سوف يفهم الناس العأديون. 

وعلمتهم آلآن الجميلة درساء قائلة؛ “أنتم الأبناء الخمسة ولدتم جميعاً 
من رحم واحدء وأنتم مثل هذه البهام الخمسة الآن؛ التي عندما أخنت 


السو رسع 


سي اقية ها م وم يسلا بوكر اذى كف طن بق 
ضعيفت وسخيف: أن أجزء منها وعاملوه وكانه لم يكن أاً لهم:. 

وعلدما رأى بودوتكار بأنهم لا يعاملونه كاخ قال ان 
ا لااتكلدان أل لي اي لعل بوني عابر 0101 
مث أكون قد مت». وإن عشت أكون قد عشت" عشت"؛ وهكذا ففد أمتطى حصاناً 
أبيض بعلامات داكئة؛ وجرح عميق مؤلم في ظهره؛ وذيل هزيله وسار 
على جائب نهر الأرنان مده حتى وصل إلى بلجون؛ آزال 881 -صنازلة8 
احيث أقام لنفسه كوخا من الأعشاب يأوي إليه. 

.وبينما كان يقيمٍ هناك وقعت عينه على باز أصفر حديث السن؛ كان قد 
اصطاد تترجاأء قورت لذهنه فكرة؛ ثم قام بنتف بعض الشعر من ذيل 
الحصان وصنع منها شركاً اصطاد به البازء ورباه وعندما مرة لم يكن يجد 
نيا تفدا. يق جنا واقة بريه علي مزاق. متعر يز ل 00101 
ذئاب فكان يرمي بفضها ويقتلها أحياناء ويمضي أحياناً أخرى ليجمع 
الفضلات التي تخلفها الذئاب فيدبر لنفسه وجبة ويقيت بازه؛ وقضى الشتاء 
.بطوله؛ يعيش على هذا النحو. 

ومع حلول فصل الربيع بدت تصل طيور الأوزء والبط البرييه 
ووقتها شرع بودونكار يجي بازه لوهلة من الزمن» ثم كان يطلق سراحه 


لهذا 


السو علاء عه 


تلطخت كل شجرة برائحتهم الأ 
وكل شجرة ميتة تلطخت أيضأ برائحثهم البشعة. 
وإلى الشمال من جبل دويرن, «منها كانت تقيم جماعة من الئاس 
الذين كانوا قد قدموا على طول مجرى دهر تونجيليك؛ واعتاد بودونكار أن 
يُطيْر بازه كل يوم ثم يمضي بعدها إلى أولتك الئاس ويطلب منهم حليب 
المهاري (القمز) ليشربه؛ ثم يعود إلى كوخه عند حلول العللام ويقضي لبله 
فيه. 

وحاول هؤلاء الناس الحصول من بودوئكار على بازء؛ لكنه لم 
يستجب لطلبهم علما بأن لم يسألهم في بوم من الأيام من كانواء كما أنهم لم 
يسألوه هم بدورهم عن اسمه؛ بل سارت الأمور بينهم وبينه على ما كانت 
عليه. / 

وبعد حين من الزمن قدم بوقو ‏ قوئاجي؛ أخو بودونكار؛ على طول 
ائهر الأونان ليبحث عنه؛ وعندما أتى إلى شاطئ التونجيليك قابل أولئك 
القرم الذين كانوا يخيمون هناك: وتوجه إليهم بالسؤال "فل رآيتم هدا رجلا 
مظهره كذا وكذا يمتطي جوادأ كذا وكذا؟"؛ فقالوا لهز “أجل هناك" في الواقع 
رجل ثماماً كالذي تصفه؛ فهر يصطاد ببازه الأصفر خلال النهارء ويآتي 
إلينا ليفصل على بعض الحليب (القمز) ليشربه: لكن مالا نعرفه هو أين 
يقضي ليله؛ على أية حال عندما قهب الرباح شمالية غربية تجر معها 
ازوابع من ريش الأوز والبط باتجاهناء لذا فإننا نعتقد بأنه من المؤكد أن 


بل 


السو علاء سه 


أغره هذء المرة. 
فقال له بوندونكار: "إن أولئك الناس الذين رأيتهم بجائب دهر تونجيليك للا 
رئيس يحكمهم؛ وهم لا يقرقون بين العظيم والصغير وإنه لمن السهل أخذا 
مثل هؤلاء الناس: فدغنا تعود وتأسرهم”؛ وقال له أحوه؛ 'إذا كان الأمر 
كذلك دعلا نمود إلى البيت الآن؛ وعندما نتشاور في الأمر فيما بيننا دخن. 
الإخوة سنعود؛ وتجمل منهم أسرانا". 

وعندما وصلا إلى البيث تحدث الإخوة قيما بينهم بالأمز» وثم التوصل 
إلى قرار قضى بوجوب قيام بودونكار بالمضي من أجل الاستطلاع. 

وبينما كان يفعل ذلك التقى أمرأة حاملاً فاستوقفها وسألها قائلاً: ' إلى 
أية قبيلة تنتمي؟ * إنني امرأة من عشيرة آدائجقا ‏ يوريا نجقا 
من قبيلة جارشي - أوت؛ هذا أنا ذاء ومن أكون ". 

وجميع ما تبقى من أولتك الناس: كان الإخوة الخمسة قد احتجزوهبه 
وأحضروهم معهم إلى البيث؛ وهكذا فقد أصبح لديهم فيض من الحيوانات 
المفترسة والطعام والخدم. 

وآلت المرأة التي كانت في منتصف مدة حملها إلى بودونكار: ومن ثم 
أنجبت ولدا ذكراء وبحكم أنه كان ابنا للغرياء: فقد أطلقوا عليه جاجيراداي 


اليل 


:016 و0 وهو الذي كان لديه عدداً كجيراً من الزوجات؛ وهو أيضاً 
الذي ولد أرلادء بأعداد كبيرة؛ رقد حمل هؤلاء اسم منن باأرين ١*0‏ 
ممع 


ومن بيلغرتبوتي تبعت عشيرة إلبيلمونوت ؛«مدواءال. ومن بوغونيوتي 
عشيرة البوغونوت اهدو » ومن دوقوقا ثاجي عشيره القاثاجين؛ ومن 
ببوقاثو ب سالجي السالجي أوت؛ ومن.بودوئكار عشيرة البررجيغين 0نع3001, 
”ومن الزوجة التي كان بودونكلط قد اتخذها لنفسه؛ ولد ولد اسمه باريم 
سيراتو قابيغي عن000 دمعت «ننىدة ؛ وكان بودوئكار قد اتخذ لنقسه 
خليلة» هي وصيفة أم فابيجي بالتور 850 أع:د0؛ التي كانت قد وصلت 
إليه كصداق؛ وقد ولدت منه ولدأ كان اسمه جيأوريداي تماعمداء1 ٠‏ وفي 
البدلية شارك جرأوريداي في تقديم قرابين الجوغيسي عدوداز التي كان فيها. 
يجري تعليق اللحم على عمود» ويقدم للسماء؛ وبعد وفاة بودونكار أقصي 
عن هذه المشاركة: يسبب أن كما قالوا . رجل الأدانغقا أوريانفقاي 
تجوممك «ووصلم كان موجوداً دوم في البيت» ولريما كان جبأوريداي 
أيئه وهم جعلوه يتخد اسم حيارييت اأرمناءل وهو قد أصيح جسم 
الجيأوريت #سدهل. 


تسو مار سحي 


أن يتصرف كنا قد فإن أبناءه حملوا نسم او 0 
وكان اسم ابن قاغيأو؛ بازولاتاي اماتادمدة ٠‏ وهو كان كبير الجسم؛ وكان 
أكلاً شرهاً. ولثلك حمل أبناؤه اسم عشيرة ة بارولاس كملنمةظ: وبما أن 
أبناء فاغولا كانوا أيضاً شرهين؛ فق أطلق عليهم اسم بيكي بارولا. عثلنتر 
«لنصمنة (بازولا الكبير)ء وأوجوغين بارولا #انئدة «عهدونا (بارولة 
الصغير)؛ وهم حملوا أيضاً اسم عشيرة بارولاس كداندةا ركان هؤلاء هم 
الذين أصبحوا الإيرديمشر بارولا دادمدظ دادمع:5 ؛ وتودو إين بارولة 
#اصوظا »د 10400 ١‏ والبارولايين الآخرين: ولم يلتزم أبناء قرالداي 
بالاعتراف بالسيادة عندما طبخوا عصيدة؛ ولذلك حمل أبناؤهم اسم عشيرة 
بوداآت همود ؛ وأطلق على ابن قاغيا أون اسم أداركيداي 3:1 اعدف 
لأنه نشر الافتراء بين أخويه الأكبر والأصغرء وحمل أبئاؤه اسم عشيرة 
أدارغين «نهملة ٠‏ وحمل ابنا ناغين باأثور اسما: أوزوداي نمكنانهنا » 
ومانغقوتاي أ«ادوهمة1! ؛ وحملا اسما عشيرتي أوروث إنانولا + 
ومانغقوت 01وج0/!؛ وحمل آبدا ناغين باتور؛ اللذان ولدا من الزوجة التي 
كان قد اتخذها لنفسه : سيجوداي لدلديزنة » ودوقولاداي نمفمادوه0 , 
وكان أبناء قايدوهم: باي سينغقور دوقسين مندوه© +موهدلة تدظه 
وغراقاي لينفقو دووانا تممدسهت ٠‏ وغاوجين أورتيغي تعمهة,0 امنزيدد؛ 
ا فيلا 


.وكان ابا توسييتاي سيخين: قليول خان: وسيم سيقولي (؟) علديرعه معلا 
وكان أبن سيم سيقولي هو يولتيغو بالتور ««وادة بيء'لدط (أو ساكا بيكي 
أن «مم) وكان عدد أولاد قابول خان سبعة ذكور. كان أكبرهم أوكين 
ابارقاق وفويدط 0130 ٠‏ ثم جاء من يعده يارتان باأتور جدوواة8 دايح , 
وقرثوقتو مونغور جنصعه210 جودم»0: وقرئولا قاأن مدام0 مادم وقولان 
معلا ؛ وقاداآن مدامطد0 ؛ وتودوين أو تجفين منو08 0م704 ٠‏ فهزلاء 
كاتوا سيعة. ع 

وكان ابن أوكين بارقاق قرتوقتو يوركي تاسر ««ودهد0 ؛ وكان ابنا 
قوتوقتو يوزكي هما : سيغي بيكي 8013 +50 ٠‏ وتايغو دووف ٠‏ وحمل 
هؤلاء اسم عشيرة يوركي ذوعلا. , 

وهؤلاء الأريغة الانية أسماؤهبب هم أولاد بارتان بالثور : مونغيثو 
كيان هدرط دمعويومه: ونيكون تليسي أعلدة منطعا« ٠‏ وييسوغي باأتور 
“ناهد أعونعتر ٠‏ وداريتاي أو تغيغين «نهدو0 تددم ٠‏ وكان ابن قوتوقتو 
مونغور هو بوزي بوكو 8010 أتسهاء ولقد كان هذا هو الذي فصم بسيفه 
كتف بيلغوتي اعادها»3 أثناء وليمة أقيمت في الغابة عند نهر أونان. 

ع1 


ار ا ا ا 0 
أمباقاي ابن سينفوم ب بيلفي حاكماً للمغول» وكان ذلك يناء على إزادة 
قابول خان. 0 

وعلى طول امتدك نهر اورشيئون 110100 الذي يصل بين بحيرتي 
البزيور وكولن كانت هناك قبيلة التتارء الذين كان أمباقاي قد زوج ابنته 
متهم بعد أن أخضرها لهم شخصياً؛ وبينما كان يقوم بذلك احتجز من قبل 
بعض رجال جويين تنا التتارء الثين عندما كانوا على طريقهم سلموه 
و ا دده 

سالة. مستخدماً رسؤلآ بالاقاغي ن#دهدادة ؛ الذي كان رجلاً من البيسوت 

ا * تحدث إلى قوتولاء الابن الوسط بين الأبناء السبعة 
لقابول فاآن؛ ومن بين أولادي العشرة: تكلم إلى قادآن تايسي «داملد 
أ15ه": وبعث يقول له: "عندما تصبح قاآن على الجميع؛ وسيداأ على جميع 
الناسء تعلم من مثلي: وكن حذراً ولا تأخذ ابنتك شخصياً إلى خطيبهاء 
فلأنني فعلت ذلك أسرت من قيل التتارء 

فإلى أن يتم بالتملبة إلى أظافر أصابعكم الخمسة. 

الزوال والانمحاقٌ الكامل» 

وإلى أن تزول لصابعكم العشرة وتتلاشى. 


ل 


وس 
ا جياينو؛ الذي كان بعيد زوع كان افد اتزوج منها من شعب 
الأرلقرفرارث الالاسدوان ٠‏ رقد رأىا بيسوغي بأنها كلت رسيمة للهاية فعاة 
غلى الفور مسرعا إلى البيث ليحشير أخاء الأكبر؛ الأمير نبكون ثايسي» 
وأخاه الأصغر داريثاي اوتجيغين (أي الابن الأصغر). 

وعندما ظهروا ثلاثتهم صار ليكى جيايدو مذعوراً: فضرب حصاله 
بسوظه وجرى به عدوا عبر مرتقع صخري؛ وتسلق رابية ملحدرة؛ ثم عاد 
إلى عربة أوالون زوجته ففالت له؛ 'لا تعجبني نطرة هؤلاء الرجال الثلائة 
لبد وإنني لغلى يقين بأنهم يضمرون لك السرء؛ وبريدون أخد حياتكه 
وإنك إذا ما نجوث؛ سوف تجد 

في المقعد الأمامي لكل عربة». 

ففي كل عربة سوداء ؛ 1 

اهناك تسا 

وإنك إذا ما هربث ونجوت بروحك سوف تتأكد بألك ستجد امرأة 
.أخرى مثلي؛ وإذا كان اسمها مختلفاً رإذا فقدتتي فأطلق اسمي أوالون على 
ثك الامرأة أيضاً؛ وحينما قالت له ألك خلعت قميصها ونازلته إياء ليحتفط 
به كذكرى ملهاء ولم يكن لدى بيكى جبليدو متسعاً من الوقت ليمد يده 
ويتناول القميص منها دون أن يترجل: وعندما رأى بيسوغي وأخويه 
قادمين؛ ضرب حصاله بالسوط؛ وف عكس التيار على طول لهر أونان, 


هل 


ممما 0 


فتبعه الإخرة الثلثئة حيث عبروا ثلاثة روابي أثاء المطاردة غير أنهم 
لم يتمكنوا من اللحاق بيبكي جيليدو راستذاروا في نهاية الأمر؛ وقبصوا 
على العروس وقاذ بيسرغي عربتهاء بينما كان الأمبر نيكون بدل على 
الطريق: وداراثاي الأصغر يسير بجانب عريش العربةة وكان انسم 
العروسة أوآلرن 110614: ورددت السيدة تقول وهم يتابعون سيرهم؛ 

إن سيدي جيليدق كَان رجلاً ٠‏ 

لم يم قط حمل شعره 

في وجه الريح وضده » 

ولم يحمل الجرع في بطنه أبذأ؛ 

في السهوب . 

ولكن كيف هي الحال الآن؟ وكيف يتدبر أموره؛ وجديلتاء تتحركان 
أخيلاً فوق ظيره؛ ولي بعض الأحيان فوق صدره؛ حيناً إلى الأمام؛ وحيناً 
إلى الخلف؟ فهي مكنا تعلمت؛ ومضت وهي تنتحب؛ وصوت اعويلها كان 
مرتفعا كثيراً: 

حتى أن صوتها احرك مياه ثهر الأونان؛ 

إلى حد أن تردد صداه خلال الغابة والوادي؛ 

وقال لها داراتاي أوتغيفين الذي كان راكب إلى جانبها. 

إن الرجل الذي كان يضمك بين ذراعيه. 

قد عبر شعاباً جبلية كثيرة: 

والاي تنتحبين لا أخِله 

قد عبر جدازل عديدة 


! ا 


٠١‏ وعلد ذلك أخذ بيسوغي 
لون إلى دأخل خيمته؛ وكان وفق هذه الطريقة خطف بيسوغي 

الون, 05 
ورا لزسالة أمبفي قان؛ التي كان قد عين بها كل من كدان 
لاقوتولاء وتفيذً لذلك تجمع كافة أبقاء شعب المغول والكايجيلوث سسوية في 
والاي قورقوناق قرب تهر أونا وجعلوا "قوثولا قاآن حاكماً لهم. وأقام 
اللمخولة وليمة تحت شجرة كبيرة: وغمرتهم السعادة جميعً: وأداروا حلقات 
ألرقص إلى أن حفرت أقدامهم ,جندقاً عميقاً في الآرض وصل حتى 
أوساطهم ووصل الغبار حثى ركبهم. 

تيعد أن أضبح قوتؤلا حاكماً. مضى هو والأمير قادان تايسي للفثئل 
سد شعب التتار فتقاما منهم؛ وخالدا ثلاث عشرة معركة ضد كودون ‏ 
ابارااء وجالي ب فوقاء لكنهما لم يفلحاء 

في تحقيق الانتقام؛ 

والمجازاة على الجريمة» 

اجريمة قتل أمباقي قاآن. 

,وأثناء تلك المعارك_مع التتارا أسر ييسوغي اثنين منهم من التنار 
يدعيان: تيموجين يوج وقوري -. بوقا وقتار آخرين؛ وفي تلك الأثناء 


1 بين 


تسو عبار سحي 


وقاجيون؛ وتيموجي وابئة واحدة سميت تيمولون؛ وعندما بلغ تيموجين 
الثامنة من العمر كان قاسار في السادسة: وقاجيون في الرابعة؛ ونيموجي 
في الثائية؛ وكانت الابنة تيمولون لا تزال في المهدء [ ومن الزوجة الثانية 
لبيسوغي بالتور ولدت الام سوجيغيل: بيكثير #هاءقا؛ وبيلغرتي تتلوا8 . 

وعندما كان تبموجين في التاسعة من عمره؛ قرر بيسوغي بأقور 
الاستعداد للذهاب إلى عند شعب الأولقوثواوث إنانهن019. ٠‏ أقرباء الأم 
الؤالون؛ "آخذا تيموجين معه و "أنا سوف أطلب من أخزاله .فثاة 
اليتزوج منها , وعلى الطريق للثقيا بين جبلي شيكشر 0/0 وشيخيرخو 
«طعلسطازط" : برجل من الاونغجيراتبين 5عا«اجبيه0 يدعى دأي سيخن 
ممه لام + 

فقال دإي سيخن؛ * إلى أبن ماض يا صديقي بيسوغي؟ ' فاجابه 
ييسوغية ' إنني اضطحب هذا الولد إلى عند أهل أمه الأولقونواوت: لأجد 
اله زوجة؛ فاجابه دايي - سيخن ' إن لولدكه 


هذا غينين برافتين» 
ونورا في وجهه؛ 


شعب كبات در ١‏ فهذا الذي أعلبته زيارتك, 
فنا الفسزر الخابرة؛ يتطلع شعب الأوثخيراث ا«اأبين»0 نحونا وأن 
.تكرن له علاقة سمناء ١‏ 
1١‏ أيمتلك نظرات جيدة نحو حفيدانا؛ 
آل .وفي جمال بناثنا ما يكفي, 
538 ونعن لا لكانح من أجل الملككه, 
0 
0 
1 


افمن أجل الذين من بينكم أصبحوا خانات: 
تحن تمتلك بدائنا الجميلات الوجناث: 

البركين على عربات كبيرة: نحن سخرنا لجرهن, 
جمال سود ذكور 

تعن تقطرمن ودحملين إلى القاانات: 

وتجلسهن إلى جائبهم على عرش الخانية, 

انحن لا نكافج في سبيل الملك؛ ولا شعبناء 
قنحن تركنا للرعابة الجيدة لبدائناء 

فنحن أعددناهن ليركبن على العاربات ويجلسن على المقاعد الأولى 
.وافطرنا العربات إلى جمال سود 

النأخذهن إلى القاآنات.. 

اليجلسن على العرش إلى جانبهما؛ 


ع1 


اس اس سي جم م م جص جب اج جه صر و ور و ود ود ودود 


عرو سسسب يوسيو 


2 
2 
2 


1 
1 
1 
ا 
1 
0 


وبأمسانناء عَلَدَهَا يتمزن للحضرّل على هرّبس» 
يتطلع الإنسان وينظر لحو ثزوة معسكرفاء 

وبالنسبة لبنائنا عندما بطلبن لبكن عرائس» 

يقدر الإنسان جمالين فقط» 

ودعنا يا صديقي ييسوغي نذهب إلى خيمتي؛ وابنتي ما تزال صغيرة». 
تقضل وألق نظرة عليها يا صديقي؛ وكان هذا ما قاله داي سيخن؛ وبعدما 

وعندما رأى بيسوغي ابلته؛ هو رأى فتاق 

امتلكت نوراً في وجهها؛ 

وبريق ثار في عيتيهاء 

وكان مسروراً برؤيتهاء وقد كانت في العاشرة من عمرهاء أكبر سئة 
من تيموجين: وكان البمها بورئه؛ وقضى ييسوغي الليلة هناك؛ وفي الصباجع 
التالي عندما طلب من داي سيخن ابنئه لتيمرجين قال له: 'إنني إذا ما 
استجبث لطلبك وأعطيثك إياهاء من دون سؤال كثير من جائبك؛ إنك سوف 
تحترمني؛ وإنني إذا اما استجبت لطلبك وأعطيتك إياها من دون سؤال كثير 
من جانبك؛ فإنك سوف بي؛ ولكن مصير الفتاة ألا تتقدم بها السن 
كثيراً: في الأسرة التي ولدت فيهاء وبناء عليه أنا سوف أغطيك ابنتي. 
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إلى جيل شيكمير لم6 ثم إلى لمبرائير +400 بيعض.الثتار الثين 
كائرا يقيمون وليمة؛ وكانت الرحلة قد جعلته جائعاأ وعطشاًء وهكذًا فقد 
ترجل؛ ومكث معهم معتقدأ بأنهم لم يعرفوا من كان؛ غير أنهم ميزوه 
وقالوا! 'لقد أثى بيسوغي الكياني' ,وتذكروا ولم يكونوا قد نسيوا بأنه افد 
دهم أسرى ذات يومه كما أنهم كانوا لا يزالوا يكلون له 
والكراهية: لذا نقد خلطوا السم بالطعام سرأ وقدموه له ليأكله: وامتطى 
بيسوغي بالتور صهوة جوادء؛ وشعر في طريق عودته أن ضرراً قد 
أصايه؛ فوصل بيته بعد رحلة دامت ثلاثة أيام غير أن وضعه كان قد 
تردى للغاية. 

فقال بيسوغي: القد هدني المرض؛ من اها هنا ايا ترى؟” وعندما 
أخبروه بأن مونظيك بن جاراقا العنجوز من الفونغقونات موجوداً: استدعاء 
ييسوغي وقال له: 'يا بني مونغليك لم يصلب عود 
تبموجين لأجد له شريكة عمرء؛ وأشاء عودتي دس لي التتار السم خفية: 
وإئتي أعاتي من مرض ديد حقا.لذا فإئني أطلب إلبك أن ترعى 'إخوانك” 
والصغار النين أتركهم خلفي» وأيضا أختك الأرملة (زوجة ييسوغي) بكل 
إهتمام؛ كما أريد منك أن تحضرء بإ بني مونغليك: أيني تيموجين بما أمكن 
من السرعة؛ ولم يفتأ أن قال ذلك؛ حتى فارق الحياة. 


1 


[ 


في 

اتيموجينء وقلبه يذا 
تيموجين' ل 
يذهب معك؛ ولكن بعد أن يراه: عليه أن يعود سريعا”. 
مونغليك؛ وأعاد تيموجين معه. 

وفي ربيع ذلك, العام كاتت الملكتان أرملتا أمباقاي خان دوةطصم 
مم : أوربي 0:6 وسوقاتاي نسدوه5 تقدمان القرابين إلى . الأسلاف» 
وقد تأخرت السيدة أوالون في البدء؛ لذا قلم تحظ بتقديم. تصيبها من 
القربان: ققالت أوالون: “ترى هل لأنكم تقولوا لأنفسكم بأن بيسوغي باأتور 
قد توفي؛ أو ربما لأ أولادي مازالوا صغار السن؛ أو ما هو السبب الذي 
يجعلكم تمتنعون عن إعطالي حقي من لحم قربان الأجداد؟ وإلني ألمج 
تماماً بم عيني بآنكم ُحجمون عن تفديم المأكل والشراب ليء ويبدو وكأنكم 
عندما تنقلون معسكرا تمضون دون أن تعلموني بذلك"؛ وقالث الأرملتان 
أوربي 0,01 وسوقاتاي نداهطام5 ' في حالة كحالتكم لا تستدعي أحكام 


توجيه ذعوة لك أبداً وإعطاء الطعآم لك. 
وأنت حسبما تقضي الأعراف: 


1 


000لا ع عت مسقن 3 
إتتكلمي إلينا على هذا النخو حتى أنت يا أوالون؛ وإن أفضل خطة باللسبة. 
لكم يآ شمب التايجيئوت؛ أن نتركرا هذه الام وأولانها في المخيم؛ وأن 
تنتقلوا من دون أن تأخذهم معكم. 
بوعلى هذه الصورة تكلمئا؛ وفي اليدم التالى شرع تاقوتاي كيريلتوق 
بمن التايجيئوت؛ .وتودوثين غيرتي, وبقية التايجينوت الآخرين؛ بالتحرك 
خبوطاً على امتداد مجرى نهر أونان: وتركوا خلفهم السيدة أوالون» 
والأمهات والأطفال» فسمى العجوز جاراقا من الأرنغقونات خلفهم؛ وحاول 
.أو يوقفهم؛ غبر أن تودوئين غيرتي قال: 
1" القد جفت المياء العميقة, 
وتاثر الحجر البراق, 
ومع قوله هذا تحركوا وتابعوا ارتحالهمه وهم يقولون: “لماذا تحاول 
ا نت إعاققا؟؛ وعلاوة على ذلك طمن تودوئين غيرتي جارافا برمح في 
ظيرء. 
.وعاد جاراقا العجرز إلى خيمئة جريحاً. وعلدما كان متمنداً في حالة 
ايانسةكاهزاء جاء تيموجين أرؤيته. ْم إن العجوز جاراقا الذي هر من قبيلة 
اقوننقوتات قال: 'إن الشعب الذي جمع والنك الراحل شمله. وشعبنا جميعء 


1 


السيدة أوالون مع أولانها الصفار؛ ثاركين امك 
ولكن: 5 

السبدة أوالون كانت فد ولدتء 

امرأة بارغة ذكية. 

وهي قد أطعمت أولادها الصغار وعذتهم هكذا؛ 

كانت تربط قبعتها الطويلة بإحكام؛ 

وتشدها فوق رلببهاء 

وتربط حزامها بإحكاب؛ 

لتجعل منزرها أقصرء 

وعلى امتداد نهر أونان» 

كانت تسعى صعوداً ونزولا 

افهي جمعت التفاح البري الحامض والتوت البري» 

ولطعمت ليلاً وثهاراً أفواههم الجائعة: 

فهي قد ولدت شجاعة وأمأ نبيلة» 


ه14 


واقتلعت أيضا جذور 

وهكذا زومتهم بالاطسة, 

والأناء الذين تغذرا بالثوم البرييه 

وأطعموا البصل البري من قبل,الأم النبيلة» 
غدوا بوساطة عقلها السامي وهي الأم النبيلةء 
شرعيون وحكماءء 

والأبناء الجياح والضعقاءء 

الذين تربوا على أكل الكراث البري. 
وعلى البصل البري من قبل السيدة الجميلة» 
أصيحوا رشيقين نشيطين وجيدإن» 
وترعرعوا ليكونوا رجالاًمستازين: 

حقأ شجعان وجريئين» 

يقول كل واحد منهم إلى الآخر؛ 

دعونا نطعم أمناء 

فجلسوا على شاطئ نهر أونان* 

وأعدوا الخصوص واصطادوا الأسماك» 
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السو علاء لسعاي 


امكل 

مع قاب شاكر,ممئن» 

وذات بوم كان الإخوة الأربعة يصطادون السمك سوية: تبموجين» - 
وفاسار؛ وبيكتر وبيلغوثي؛ فاصطاد تيموجين سمكة ذهبية؛ فقام أخواه؛ من 
والده» بيكتر؛ وبيلغوثي واختطفاها من تيموجين وقاسارء فعاد تيمرجين 
وفاسار إلى البيت وأخبرا والدتهما بالأمر قائلين: 'لقد اصطدنا سمكة ذهبية 
اللون: غير أن يبكتر ويبلفوتي قد اختطفاها' فقالث ليما الأم! 'لماذا 


اتتصرفوا هكذا وأنتم ألخوة فيما بيئكم؟. 

فليس لديكم كما يقرل المثل؛ صديق سوى ظلكم, 

أو سوط سوى ذهل فرسكم. 

لقد أساه لنا التايجيئوت وئحن غير قادرين على الانتقام ملهم؛ ومع 
ذلك فإنكم تختارون هذا الوقت لتتصرفوا ثماما كما فعل أبداء آلان الجميلة 
الخمسة في الأزمئة بالقديمة؛ حثى سقطوا الواحد تلو الآخرء عليكم ألا 
تفعلوا ذلك”. 

فثار عندها كل من تيموجين وفاسار لما سمعاه من والدتهماء ومضيا 
قاثلين: القد سرق سنولو اقتنصناه فيما مضى؛ والآن أخذ السمكة التي 


14 


أرتكتب الأقرباء التابجينوت خطأ بحقنا لا نستطيع مجازاته: وقبوله: 
وعليكما أن تفكراء كيف يمكننا أن ننتقم منهم؟' قبدلاً من ذلك تنالوا مني 
وكأنني شعرة قد وخزث فيكما؛ أو نبظية ضربت فاكما. 

فنحن ليس لدينا صديق غير ظلناء 

وليس لدينا سوط غير ذيل حصائناء 

كيف يمكدكما أن تختزئا مثل هذا التفكير والنوليا نحوي؟؛ وإذا لم بكن 
من موتي بدء لا تحطما قلبي؛ اتركوتي أموت لكن لا تلقيا بآخي بيلغوتي” 
وقال ذلك وهو يننظر سهامهما فرماه تيسوجين وفاسار من الأمام والخلف 
وأردياه قتبلً؛ ومضيا في سبيلهما. 

وعندما عادا إلى البيت ودخلاً إلى الخيمة قرأت أمهما النبيلة ملامح 
.وجههماء وعرفت ماذا جرى فقالت: أنئما دمرثما حياة. 
فمن داخل رحمي الدافئ» ‏ ' 
عندما اندفع خارجأً بقرة؛ 
كان هذا الإتسان قد ولد 
وهو ممسك بخثرة سوداء من الدم؛ 
وكان مثل كلب خزري متوحش يلتهم مخلفاث وملحقات ما بعد 


١ ولانتهر‎ 


ا ماح ا م م صا اه تن ع اجاج عت عت عت ع غذ خة از ط بو 


.ومئل الذئب الذي ينزل الدمار بطريدته تحت 
ومثل بظة المنئرين التي تأكل بطاتها الصغارء 
عنتما تيع عبر تور منء 

ومئل. أبن آوى الذي يقائل بشراسة؛ 

عنما يهند أخدض مفيان. 

ومثل الثمر الذي لآ يتردد قط 

عنذما ينقض على فريسته ويمسكهاء 

ومتل الكلب السلعور الذي يهاهم بوحشية: 
اأنت قمت بالتدمير؛: 

كال جا شابة عنملا 

عندما لم نمتلك صديقاً سوى ظلنا 

وليس لدينا سوط| غير ذيل حصاننا 
وبعدما قاسيتم ما قاسيتموه على أيدي أقربائنا التايجينوت: نحن نسأل 
أنفسنا. من الذي سوف ينتقم. منهمء مادمتم تتصرفون وفق هذه الطريقة 
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3 قراغ الطير كيرد الآن بسرعة 6 بمثابة حيوانات 
مفرسة, ١‏ 

.واكن ما أن وفعت أعين نيموجين ووالدئه وإخرئه علبهم قادمين حثى 
انب الذعر في قلوبهم؛ فأخذ بيلغوئي يكسر أغصان الشجر من غابة كثيفة 
ويسحبها بكلابه فجمل منها سياجاً . ثم أخذ الثلاثة الصغار: كاجئيون ٠‏ 
وتيموجي؛ وتيمولون وخبأهم في صدع صخرة:؛ بينما أخذ قاسار يتبايل 
إطلاق السهام مع التايجينوت؛ وئإداه التايجينوث "أحضر أخاك الأكبر 
تيموجين فحن لا نريد أحدا سواء'. 

وقد ألقى نداؤهم الرعب في قلبُ تيموجين: فاعثلى حصانه وهرول في 
الغابات بين الجبال فشاهده التايجيئوت ولحقوا به قي جبل يدعى تبرغون 
»تدوع بيد أن تيموجين شق طريقه إلى أحد الأدغال الذي لم بثمكن 
التايجيئوت من دخوله؛ لذا فقد طوقوه وأقاموا الحراسة حولها. 

فامضى تيمرجين ثلاث ليال في الحرش الكثيف؛ وبينما كان يجر 
حصانه للخروج سقط سرجه على الأرض يجميع أحزمته؛ ولما رجع 
ونظر إليه وجد أن كلا من حزام الصدر والطوق مازالا مشدودين؛ فتسامل 
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ا 


ص جوج ا ل 1 1 صما م د سس ب 1 102 | 


قبلغ مجموع ما|مكثه هناك تسعة أيام دون أن يكون لديه شيئاً يقنات . 
به ققال: “كيف لي أن أتحمل أن أموت ميتة شائنة كهذه؟ إنه من الأفضل 
لي بكثير أن أغادر القايت؛ فشق لنقسه طريقاء بالسكين التي كان يستخدمها 
لتتجبر السهام الحادة!ا خلال الأشجار يجائب الصحرة التي كانت سدت 
المدخل إلى الغابة؛ وقاد حصانه نزولاً إلى الهضبة, لكن التايجينوت النين 
كانوا يقبمون الحراسة سرعان ما ألقوا القيض عليه؛ فور ظهوره؛ وحملره 
بعيدأء 

وعندما اقتاد تارقوتاي - كبريلثوق تيموجين أسيرأ معه أصدز 
الأوامز لشعبه بأنه سوف يمر ليلة واحدة على كل مجموعة من الخيام/. 
ويمضيها عندهاء وعتدما كان يمر مرة على هذا النحو كان اليوم السااس 
عشر من الشهر الرابع قد حل ووقتها أقام التايجينوت وليمة الاحتفل 
بعيدهم على ضفاف نير أونان: إذ لم يعودوا إلى خيامهم حتى غروب 
الشمس؛ وفي تلك الأثناء كان يقوم بحراسة تيموجين شاب ضعيف البنية؛ 
فلما رأى تيموجبن بأن التايجيئوت قد تفرقوا ضرب الشاب الضعيف بالنير 
الذي كان موضوعاً في عنقه: وولى أدباره؛ ولما وصل إلى الغابات على 


3 اك 
١ضوه‏ القمر قرياًلدرجة أن الرؤية كانت واضحة؛ كما لو كانت في وضح 
النهار؛ مما ساعدهم على البحث عنه في المكان تلو الآخر في غابات نهر 
الأونان, ١‏ 

وبيئما كان تيموجين لا بزال مستلقيأً في الماء؛ مر" بالقرب. منه 
سورقان شيرا؛ من عشبرة سولدوس؛ وشاهده وقال له: 'إن الآخرة 
التايجينوت يحسدونك لأنك نفكر بمثل هذه الحيل الذكية. لا تقم بأية حركة؛: 
بل ابق مضطجعاً حيث أنت فلن أسلمك'؛ وقال له ذلك وتابع سيرء, 
وقال: هم يغارون منك: ‏ ' 

الأن هناك شرراً في عينيك. 

وهناك نور في رجيك 

وعندما تحنث التايجيتوت عن العردة والبحث عنه من جديد؛ قال لهم 
سورقان شبرا: بما أنكم لم تستطيعؤا العئور علبه أثناء النهار» فابة فرصة 
الديكم الآن وقد حل الظلام؟ فدعونا نعود من حيث أتبنا ومن ثم لقوم بتفئيش 
الأماكن التي لم نفتشها من قبل فإاا لم نفلح'نتفرق وثلتقي من جديد هد 
لنتايع التفتيش فليس بوسع الرجل الذي يحمل نبرأ أن يقطع مسافة كهذء'ء 
قال ذلك عندما كان الباحثؤن قي طريق عودتهم. 


ل 


َك , 
أمرر مؤخراأ مخروبساً من مجموعة خيام إلى أخرى نظر 
العطف. ليلة كنت ,في خيمة سورقان شيراء ولداه غيمباي مامز 
وغيلزون 6:00 ؛ ونزعا النير عن عنقي أثناء اليل حنى أستطيع اللوم 
امزتاحاء والآن عندما؛رآني سورقان شيرا لم يخبر أحدا لبد وتايع سيره 
١‏ مرة أخرى: ومن المؤكد يأنه سيساعدني إذا ما قصدته في خيمته توا 
أ وهكذا مضى على نهر الآونان بحثاً عن سورقان شيرا. 
وعرف كيف بستدل على الخيمة؛ لأن حليب الفرزس كان بخض 
ويضرب هناك من اليل حتى القجرء قاصفى لهذا الصوت: ولما سمعه 
ادخل إلى الخيمة التي كان يخرج منها الصوت. 
فقال له سورقان شيرا: 'لقد قلت لك يأن تمصي وثبحث عن رالدتك 
وإخوتك فلماذا رجعت إلى هناب؟. غير أن ولديه غيمباي وغيلؤون قالا: 
“عندما يتعقب الدوزيا باشق داخل حرش ينقذ الحرس حياة الدوري؛ فإذا 
كان الحرش يفعل ذلك ونخفق نحن في إنقاد رجل يقصدنا فلسنا من الخير 
1 مماهو عليه الحرش"؛ وهكذا انتزعا نير تيموجين وحرقاء وخبآه في عربة 
أ كان الجزء الخلفي متها معبأ بالصوف؛ ثم ظلبا من أختيهما الأصغر قادآن 
31 هنالو أن ترعاء بافتمامها قائلين لها: "لا تخبري أيأ كان من هو هذا 
, الرجل". 
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١‏ !بن ينكن بي سك أل رفسل الجلرس فى لصوف في مال ع 
الطقس الحار*: فترجل رجال البحث وثركوا العرية ثم رخلوا. 
ويعد رحيلهم قال سورقان شيرا لنيموجين: ا'قد أوشكث أن تحفق 
نهايتي؛ وتصاعد الدخان وهدأث النار'. وعليك الأن أن ثرحل وتجد والدئك 
وإخواتك”؛ قاعطاء فرساً لونها بلون عرق السوس؛ وقم أبيض اللون لم 
سبق لها أن,أنجبت فلوا؛ لكنه لم يعطه سرجاً؛ وطبخ له حملا كان قذ سمن 
يحليب شآتين؛ وزوده بحليب فرسا في قربة من الجلد وقوس وسهمين؛ 
ولكن يدون عدة لإشعال النار؛ وجعله ينطلق في سبيله. 

.قبدأ تيموجين مسيرء. ووصل مكاثاً كان فيما مضى موقد نارء واقتنى 
الأثار من هناك على جاتب نهر الأوئان إلى أن وصل إلى نهر يدعى 
كبمورقا «وسم؛# يصب في الأونان من الجهة الغربية؛ وكائت على جالب 
ذلك النهر آثار لأحد النين سلكوا تلك الطريق؛ وبناء عليه اتبع تلك الآثار 
وكان بجانب ذلك النهر جبل يدعى بيدير 860 وفي سفحه هضبة قائمة 
يذاتها تاعى قورشوقوي أدودطح0 وهناك التقى بوالدته وإخوانه. 

.وبعد التقائه بهم اصطحبهم إلى إحدى الهضاب التي تدعى غوريلغو 
اواعيناتا والقائمة جنوب قمة جبل بورقان ”دا وبين تلك اليضاب يقع 
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اقسو عبار سحي 


ابلي بلون | 
ل؛ وعند المساء عاد بيلغوتي بحمل 

من العرموط؛ فقال له تيموجين: “لقد سرقث خيولن"؛ فأجابه بيلغرثي: 
بللا فيلك شيل فقال قاسار: “أنت لا تستطيع ذلك؛ وأنا سأفعل هذا"» 
فقال تيموجين: 'لا أنث ولا هوء سأذهب أنا بنفسي؟؛ وهكذا ركب الحصان 
البني الملون بلون عررق السوس؛ واقتفى الآثار التي خلفتها الخيول الثمانية 
على الحشائش. 

وانطلق في مسيره. وبعد أن سار ثلاثة أيام بلياليهاء رأئ في صبباح 
اليوم الرابع الباكر؛ ,وشاهد صبياً رشيقاً وسط قطيع من الخبول يحلب 
افرسأء فسأله: 'هلا رأيت ثمائية خيول بيضاء مخططة تمر من هنا؟" فاجابة 
الصبي: 'رأيت مثل هذه الخيول الثمانية مساقة هنا قبل شروق الشمس» 
وبوسعي أن أريك إلى أن تؤدي آثارها”؛ قال ذلك وأخذ الحصان الذني كان 
يركبه تيمؤجين؛ وتركه يرعى؛ وأعطاه خصانا أبيض؛ لكن أسود الظهر» 
ولم يعد الصبي إلى بيته وإنما غطى دلوه الجلدي وقربته الجلدية بالعشب. 

وقال: " الآن يا صديقي واقع في متاعب كبيرة؛ لكن مثل هذه 
المتاعب قد تحدث لأي كان: فسأمضي برفقتك حثى تسترد خيولك؛ إن 
والدي يدغى ناقو الغني 60 عظا «ولهل3 ٠‏ وإنني ابنه الوحيد :واسمي 
بوؤرشو دطعد80 ١١ ١‏ 


وها 


وانضم اللصوص واحدهم للآخر؛ وكاد أحدهم وهو كان الذي يمتطي 
حصاناً أبيض ويمسك بيده وهقاً (حبلاً بألشوصه لاصطباد الخيل) أن يلحق 
بهما عندما قال بوؤرشو؛ 'أعطني قوسك وسيامك فسأقائل'. فقال له 
تيموجين: “لا أريد أن يلحق بك أي أذى بسببي سأقاتله أنا. وقال له ذلك ثم 
أستدار ورمى بسهم فصوب الرجل الذي يركب الحصان الأبيض وهقه إلى 
اتبموجين وقال: "انظروأ لند توقنا. وإزاء ذلك اندفع مرافقوا اللص في 
المؤخرة جميعاً نحو الأمام؛ بيد أن الشمس كانت قد غربث؛ وتحول الفسق 
إلى ليل حالك السود؛ وما أن رأئئ أولئك الثين كانوا في المؤخرة ذلك: 
ختى وجفت قلويهم فتوققوا وسرعان ما تخلفوا. 

ومضى تيموجين ربوؤرشو طوال ذلك الليل؛ والأيام وليال ثلاث 
حثى وصلوا إلى حيث كان نافو الغني؛ فقال تيموجين لبؤورشو: 'لولاك لما 
استطعث البتة استرداد خيولي؛ فدعنا نتقاسمها فكم تعتقد بأنك تستحق 
منها؟"؛ فقال له بؤورشو: 'لقد رأيتك في مازق فمددث لك يد المساعدة ولم 
يكن بنيتي أن أحقق أي كسب من وراء ذلك فانا الابن الوحيد لوالدي؛ 
وعائلتي قادرة على تلبية كافة حاجياتي؛ ولا أرغب بأي شيء مما تملك: 
ولو فعلت ذلك لن يكرن لي فضل فيما يجب أن أفعله كصديق". 


السو علاء سسطي 


غطاهما بالعشب يعد الحلب؛ وقتل حملا كان قد سمن. بحليب شاتين:. 
وجغلهم في رزمة أطيقة يحملها معه على حصانه ليزود بها تيموجين في 
رحلته؛ فقال ناقو العُني: "عليكما أنتما أيها الشابان أن يرعى كل واحد 
منكما الآخرء وآلا يقازقه". 

وأما تيموجين فإنه بعد مغادرته سار ثلاثة أيام وليال ووصل في لهاية 
الأمر إلى بيته بجائب نهر سينغورء وكانت معنويات والدته أوالون وإخوته 
قاسار؛ والآخرون قد تدنت بسبب لوعتهم عليه؛ لذا فقد سروا لعودته 
وابتهجوا. ' 

وقبل وقت طويل مضى؛ عندما كان تيموجين في الثامتة من عمره» 
كان قد افترق والسيدة بورته 805 ابئة دي سيجن؛ قمضى الآن وسار 
مصطحباً أخاه ببلغوتي على طول نهر كيرولين ليحضرها. 

وعندما وصلا ,إلى نقطة بين جبلي شيكشر 1660© وجيتررقو 
س6 وجدأ بيت داي سيخن فسر جد لرؤية تيموجين: وقال: القد 
سمعت بأن الإخو. نوت قد حسدوك: وأسفت كثيرً لذلك». وتملكني 
اليلين حقاء لكنك ها أنت قد عدث لنا في, النهاية”؛ قال ذلك؛ وقدم ابلته 
بورته زوجة لتيموجين. 


اه 


ميو + ووه وني 
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غطاهما بالعشب بعد الحاب؛ وقل حملا كان قد سمن 'يحليب لشاتين' 
وجعلهم قي رزمة لطيقة يحملها معه على حصانه ليزود بها تيمرجين في 
رحلته: فقال ناقو العني: “عليكما أنتما أيها الشابان أن برعى كل واعذ 
منكما الآخرء وألا يفارقه". 

وأما تيموجين فإنه بعد مغادرته سار ثلاثة أيام وليآل ووصل قي نهابة. 
الأمر إلى بيته بجانب نهر سينقور وكانت معنويات والدته أوالون وإخوته 
قاسارء والآخرون قد تدنت يسبب لوعتهم عليه؛ لذا فقد سروا لعودته 
وابتهجوا. , 

وقبل وقت طويل مضىء عنما كان تيموجين في الثامنة من عمرء؛ 
كان قد اقثرق والسيدة بورته 800 ابنة دي سيجن؛ فمضى الآن وسار 
مصطعبا أخاء بيلفوتي على طول نهر كيرولين ليحضرها. 

وعندما وصلا ,إلى تفطة بين جبلي شيكشر 1100© وجبفورقو 
«وسوة0. وجدا بيت دأي سيخن فسر جد لروية تيموجين: وفال: 'لقد 
سمعت بأن الإخوة التايجيئوت قد حسدوك؛ وأسفت كثيرا لذلك؛ وتملكني 
اليأس حقاء لكنك ها أنت قد عدت لنا في النهاية”: قال ذلك وقدم ابنئه 


بورته زوحة لتيموجين- 


ن رافقت شوتان ابنتم ١‏ 1 

وفتها أشعر تيموجين بأله بحاجةا لرفقة بزورشو لذا أرسل بيلفوئي 
لإحضاره؛ وما أن رأى يؤورشو ,بيلغوتي حتي ركب حصانه. البتي ذا 
لظظهر المقوس؛ واسغاً معطفه الصوقي الأزرق قي جعبة السرج؛ ومضى 
برفقة بيلفوتي دون أن يخبر والذه؛ وبعد ذلك ظل هو وتيموجين رقيقين لاه 

اوتركا ضفة نهر سينفور وسارا إلى منحدر صخري يدعى يورجي 
عند متيع نهر كيرولين,. 

وأقاموا مخيمهم تحته؛ ولكي تؤدي السيدة بورته أبنة شوتان: الطقوس 
بتقديم هدية العرس لآم ازوجها بمناسبة مشاهدتها لهم للمرة الأولى» كانت 
قد أحضرث معها معطفاً أسود من قرو السمورء وَأحَدْ تيموجين» وقاسارء 
.وبيلغوتي للك المعلف واستولوا علبه: وقال تيموجين: "قي قَديم ارماك 
كان والدي بيسوغي خان؛ قد تاخى مع أونغ خأن حاكم قبيلة الكيريث: 
ووبناء عليه إنه يعد يمثاية والدي ومثله. 

وهو يقلن بالقرب من ثهر اتولا دا في الغابة السوداء: لذا سأحمل 
0 لتكت زقنة 4 صل تيتوجين للبسطده وملتن وري أخوئه. 
الثلاثة. ومثلرا في حضرة أوتغ خان؛ ققال تيموجين: 'لقد تآخيت مع والدبي 


يليم الأملن».لذا بق د بباية وفدي للك .قتا لمضوت. إن أمارة 


همذ 


1 : 
شعبك الذي تفنت في مخف 
ومقابل معطف السهور الأسود أنا سأرحده حتى آخر رجل, 
وسيبقى هذا الوعد قائماً في قلبي'. 
وبعدما أعان ذلك؛ مضى تبموجين إلى بيته؛ وبينما كانوا يعيشون في 
ميم بورجي؛ أتاه بن قمة بورقان قالدون رجل عجوز يذعى جارشي 
أوداي يحمل على ظهره منفاخ حدادء ويصطحب ولده الذي يدعى جيلمي 
افقال: "عتنما ولدت في ديليؤن ‏ بولداق قدمت لك ثياب فرو سوداء؛ كنا 
قدمت لك في الوقت ذاته ولدي جيلمي؛ ولكن بما أنه كان لا يزال حديث 
السن جد أخنته معي حتى يترعرع. ومهما يكن من أمر فإنني ازينك أن 
تأخَذ هذا الصبي كي: 

يضع لك السرج على ظهر حصالك. 

وقال له ذلك وهو يقدم ابئه إلى تيموجين. 

وبعد وهلة من الزمن بينما كان إشراق الصباح الباكر على وشك 
التحول إلى الفجر قالت امرأة عجوز كانت تقوم يخدمة أوالون: "أماه: أماه 
انهضي على الفور فإبلي اسمع صوتاً يهز السماء والأرض: ترى هل عاد 
ثانية أولئك التايجينوت المزعجون الثين سبق لهم وألحقوا بنا الأذى؟. 
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يزود سوق تيموجين بحصان 

قبادة؛ وآم يكن للسيدة بورته حصا تركيه. 

'وركب تبموجين و إخوته على الفور كان الوقث ها بزال ميكراً وتسلقوا 
صعودا بائجاء قم بررقان: أما الخادمة العجوز الثي كالث تدعى فو - 
آتجين؛ فقد نوك إخفاء السيدة بورثه, 

أنجملتها تجلس في عربة سوداء مغطاة شدت إليها ثورأ مبقعاً. 

وسارتا على طول جدول تينغيليك؛ وعندما كان الفسق يخيم عليهما؛ 
وقبل الفجر يقليل الثفتا بمجموعة من الجند تتقدم باتجاههماء وطوقاهما 
.وتوجها نحوهما وسالاهما: "لاي شعب تنتميان" فأجابت العجوز "إنني 
أنتمي إلى آل تيموجين؛ ولقد ذهبت إلى الخيمة الكبيرة لأقص الغنم؛ وها 
أنذا عائدة إلى البيت الآن"؛ فسألها الجنود: “هل كان تيموجين قي الخيمة أم 
إلا؟ وكم تبعد من هنا!"؛ فأجايث العجوز؛ 'لبست ببعيدة لكنني أنا خرجت 
من ,الباب. الخلفي المخصص للنساء؛ ولسث أدري إن كان تيموجين في 
اللبيت أم لا" 

وبعد أن ابتعد الجلود؛ ضربت العجوز قو . أقجين الثور المنقط الذي 
كان مشدودأ للعربة؛ بسوط لتجمله أيسرع في المشي؛ مما أدى إلى كسر 
عريش العربة؛ وكانث على وشك مغادرة العربة لتسير مسرعة على 
الأقدام.. وتدخل في الغابة الجبلية علدما عاد الجنود في اللحظة ذاتهاء 
ومعهم والدة بيلغوتي التي كانوا قدا قبضرا عليها وحماوها على الكتفين, 

لكر 


3 شع لع ك هين عل 1د 1 1 ع 
لخر فلك مم الأرض الوعرة: والغابات الكثيقة: مما لم يمكنهم من 
الضي. والشيء الوحيد الذي استطاعوا أن يفعلوه هو أن يقتفوا أثره على 
1 الدرب الذي سار عليهاء وعجزوا يالتالي تماما عن إلقاء القبض عليه, 
ا وكان الجتود المعتيون بالمسألة رؤساء لثلاث عشائر من المركيت 
1 8111 هم: توقتوأ مم70 من مركيت أوديويت ؛أاد4لا ٠‏ ودايريوسون 
منود -النا من مركيثت يريواس عسانا ١‏ وقااتاي دارمالا نسدد 
١‏ «لتدمة من مركيت قاآت :م0 . 
١‏ وكان أولئك الثلاثة قد قدموا لينتقموا ضد الذنب الذي ارتكب عندما 
١‏ أخذث أوالون من بيكي غيليدو دلدانع - مدلا من قبل بيسوغي؛ فقالوا 'لقد 
1 انتقمنا الآن لاحتجاز أوالون بإلقاء القيض على زوجة ابنه تيموجين؛ فانتهى 
الثأر'» وقالوا ذلك وهم ينحدرون نزولاً من قمة بورقان؛ وعادوا إلى بيوتهم. 


ل لعس شان 


و 
عمسي كج 
نسل فضت 


1 


دولوآن يوندأوت - منظر 


ن 
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لنت ك 


ليلاي لل تتدكوون 


أذنين حادتي السمع كأذني السنجاب؛ وعينين ثاقبتين كالقاقوم: 
اونجوت يحياتي» وجسمي صحيحاً 

وتسلقت جبل بواقان 

غلى حصان مقا بالشكال 

زاتبعت ممرات النزال 

وتفطيث بأغصان شخر الدرذار 


الشكر لبورقان قالدرن 

أنا نجوت بحياتي؛ .وهس حياة تالهة متملة 
خائفاً على حيائي؛ على حياني فقط 

أنا تسلقت جبل قالدون 

على حصان واحم؛ أتبع طرق الوعول 
وتغطيث بأغصان محطمة لشجرة صفصاف 
الشكر لبورقان قالدون 


اج سو 
عرو و ا د ا تع 
ذا توما أولادي وأعفادي من بعذي". ويعد أن تكلّم على هذا النخو ملتقاً 
انحو الشعس علق حزامه فوق عنقه وحمل قبعثه في يدده وهو يضرب 
اصدرء يقيِعته؛ وركع تسع مراث نحو الشمس. وأراق حليب الفرس واتخذ 
١‏ امقه اقرباناً؛ وصلاة. 


اسع ع سس ع ع ع م ع واه سابد 


تسو عبار سحي 


أدديك الأونغ خان؛ حاكم الكيرتيين؛ والذي 
السوداء بجائب نهر تولاء فخاظبه تيموجين أخذني رؤساء قبائل. 
المركيت الثلاثة على حين غرة؛ فاحتجزوا زوجتي؛ وحملوها معهم وإنني 
أتساعل كيف سيخلض الخان 'والدي' زوجئي ويعيدها إلي؟". 

وعلى هذه الكلمات أجابه ثو أوريل أونغ خان قائلاً: 'ألم أتكلم معك في 
العام الماضي”" فعندما جلبت لي معطف قراء السمور أنت قلت: 'بما أنه 
في أيام والذيء أعلنلما أنتما الاثثين عن نفسيكما صديقين متآخيين بالقسم» 
وإنك أنت بالفغل مثل أب لي" وعندما وضعت المعطف علي هناك قلت 
آتذلك: 

:كا لسك ناه الور 

سوف أوحد من أجلك 

شعبك المشتت. , 

مقابل معطف فراء السمور 

أنا سوف أجمع من أجلك 

شعبك الممزق وألم شمله؛ وليكن 

مكان ذلك الوعد المخلص في قلبي؛ تمامأ مثلما 

يتوجب أن تكون الكليتان في الظهر" 

أو لم أقل أنا هذا: إنني الآن سوف أفي بذلك الوعد؛ وذلكة 

١ 
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ولسوف نثير عردة زوجتك بورته 

إعادثها وجلبها إليك : 

أرسل رسالة إلى الاخ الأصغر جاموقاء الذي لابد أنه الآن في وادي 
اقورقوناق: وإنني سوف أنطلق من هنا مع وحدتين؛ كل واحدة منهما عشرة 
آلاف؛ ولسوف تشكلان الجناح الأيسن للجيش ويتوجب على الأخ الأصفر 
جاموقا أن ينطلق مع وحدتين؛ كل واحدة منهما عشرة آلاف لتشكلا الجناح 
الأيسر؛ وينبخي على جاموقا (جاموخا) أن يحدد مكان وزمان اجتماعنا” 

وعندما عاد تيموجين؛ وقاسار؛ وبيلغوتي من ممسكر تو أوريل أولغ 
خان؛ ووصلوا إلى خيمهم بعث تيموجين قاسار؛ وبيلهوتي معاً إلى جاموقا. 
قائلاً: "أعطيا أخي بالقسم. وصديقي جاموقا هده الرسالة: 

عندما وصل المركيت الثلاثة 

جعل فراشي فارغاآ 

أو لست أنت وأنا 

من أسرة واحدة؟ 

فكيف سننتقم ونأخذ ثأرئا 

إن صدري قد تمزق إلى قطع , 

تفن 


تسو عبار سحي 


وهو قد أرسل .هذه الرسالة؛ وكالث هذه هي. الكلفات التي أراد نثلها. 
وإيصالها إلى صديقه بالميثاق جاموقاء واخبرهما ايض بآن برويا إلى 
جاموقا الكلام الذي توه به تو أوريل خان؛ حاكم الكيريث؛ حيث قال: الدى 
تذكري الأشياء الجيدة التي صنعت لي في الايام الماضية: من قبل أبيه 
ييسوغي خان» إنني سأقف إلى جانب تبموجين: ولسوف أنطلق مع وحدتين 
في كل واحدة منهما عشرة آلاف؛ ولسوف أشكل الجناح الأيمن؛ أرسل 
رسالة إلى الأح الأصغر جاموقاء بان عليه الانطلاق مع وحدتين في كل 
واحدة منهما عشرة! آلاف؛ وفيا يتعلق بمكان وزمان اجتماعنا واتخاد 
قراتناء ليقم الأخ. جاموقا يتقرير ذلك”, وبعد ما انتهينا من تسليم هذه 
الرسالة؛ قال جاموقا؛ 

اليعلم أخي باليمين والميثاق تيموجين 

الذي أصبح فراشه فارغاً 

أن ذلك جلب الألم إلى قلبي 

وليعلم هذاد | 

أن صدره الذي تمزق إلى مزق 

قد جلب الألم إلى كيدي 

فلسوف نزيل الأودويت. والأواس المركيت من الوجود 

ولسوف ننقذ سيدتنا بورته 
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إن شوفتوآ سوف يفر ١‏ | 
عندما يضرب الإنسان أحزمة السروج ويشدها 
لأنه سوف بُعدها مقدمة لصوت الطبل 
وهو لابد أن يكون الآن في سيل بوأور) 
1 ولابد أن دائير يوسون عندما سمع 
١‏ قتقعة الكثانة النرخية | / 
قد تخلى عن أصحابه وهجرهم 
ولذلك لابد هو الآن في سهل تالقون آرال 
ا بين هري الأورقرن والسيلينغي' 
وبالنسبة لقاتاأي دارمالا؛ فإنه عندما أغصان الحرئض 
1 تحركها الرباح وتحملها بعيداً. | 
1 سوف يهرب إلى داخل الغابة السسوداء 
1 والآن: 
١‏ عبر الطريق الأقصر 
سوف نعبر نهر كيلقو 


ولسوف تقتل زوجائه وأولادة 

إلى آخر واحد نهم 

وبالنسبة ليايه العائد إلى إطاره المقنس 

السوف تضربه وتحطمه إلى أجِرّاء 

ولسوف ندمر شعبه تدميراً كاملا 

إلى أن لن يبقى شياً. 

ثم استطرد جاموقا قائلاً: قولا إلى تيموجين أخي بالقسم وصديقي» 
وإلى أخي الأكبر توأوريل خانء وقولا لما باسمي ونيابة عني: 'إنه 
بالنسية لي 

اه شرت راي 

التي هي مشاهدةٍ من على مسافة بعيدة 

القد قرعت طبلي ذي الصوت العالي 

المغطى بجلد ثورًا أسود 


لفل 


تسو عبار سحي 


وأنا الآن جاهز فدعونا تشرع 

وتدخل في معركة مع القاآث مركيث" 

ثم إنه قال لهما؛ ١‏ 

إن رايتي الطويلة؛ المشاهدة عن بعد؛ 

قد نشرتهاء 

وقد قرعت على طبلي ذي الصدوت العميق 

المغطى بجلد ثور 

وامتطيت حصائي السريع | 

الحصان الذي له خط أسود على امتداد ظهره 

وارتديت درعي المؤلف من ألواح مربوطة بالجلد 

وأمسكث بسيفي من مقبضه | 

ووضعت الوتر على قوس نبالي ذوات النصال 

.وأنا جاهز؛ دعوئا نقائل حتى الموت 

ضد الأودوييت مركيت". | | 

ثم إنه قال لهما: 'إنه بعدما يكون أخي الأكبر توأوريل خان قد أقلع. 
بمنطلقاً. ومر' بصديقي بالقسم تيموجين؛ على الجانب الجنوبي من بورقان 
قالدون: ليقدما مع بعضهما متحدين؛ فنحن سوفم نلتقي عند بوتوقان 

و 


17 : م 
اهن موجود هنا سرف يكون هناك وخدثان في كل واحدة منهما عشرة 
آلاف؛ ولسوف تمضي سائرين على امثداد مجرى نير أرئان؛ حي 
ستلاقى؛ ونرحد تزائناء في المكان المحدد للاجتماع في بوتوقان 
#وأورجي"؛ وسرخهما وجعلهما بذهبان خاملين لهذه الرسالة. 

ووصل قاسار , وبيلقوتي ورويا كلام جاموقا وكلماته تلك إلى 
تيموجين؛ وهي الكلماث الثي طلب منهما إيصالها إلى توأوربل خان. 

ولدى تسلم توأوريل خان رسالة جاموقا أخذ إلى المبدان وحدتين في 
كل واحدة منهما عشرة آلاف. وبعذ ما انطلق توأوريل خان؛ وعندما كان 
يقترب من اتجاء معسكر بورغي اعد( الثائم إلى جائب نهر كيلورين 
##داء» على الجائب الجنوبي لبورقان قالدون؛ وبالنسبة لتبموجين؛ الذي 
كان آتذاك في معسكر بورغي. وبذلك كان على طريق توأوريل؛ اتخة 
طريقه نحوه؛ وساير 'امتداد مجري النهر على طول ثوتغيليك عل1ايروما”» 
ونصب مخيما على جدول ثانا ««الا ٠‏ على الجانب الجنوبي لبورقان 
قالدون؛ ثم زحف تيموجين من هناك مع قواته» وعندما قام توأوريل خان 
مع واحدة من وحدتية الثي تألفت من عشرة آلاف. وكذلك أخوه الأصفر 
جاقا غامبو ندايسة مول ٠‏ الذي كان معه أيضاً وحدة مؤلفة من عشرة 
آلاف س حيث احتوت الوحدثان على عشرين. الفأ عندما اجتمعث 
الوحدتان واتحدتاء ثوقفنا عند أيل قراقانا مدوم ارم ٠‏ عند جدول 
كيمورقا 0008ا؟ ؛ وهنا النحق بهما تيموجين وتصب مخيمه. 


هاا 


كان في كل واحذة منهما عشرة ألاف 


الوائهم ووضعوهم في حال الاستعداد 
اللقتالء ولكن ما لبثوا عندما صاروا وجهاً لرجه, 4 أخدهم الآخرء 
.وهنا فال جاموقا: أو لم نتفق على عدم الثأخير: 

عن الموعد المحند للقاء | 

حتى أو كاتث هناك عاصفة 

تهب أثثاء الاحتشاد 

الابل حتى وإن كان هناك مطرأ ؟ 

أو لسنا تحن معشر المغول الذين لديهم كلمة تنعم؛ لها قوة الربط مث 
يمين؟ أولم نتفق على أننا: 

سوف نطرد من بين صقوفنا. 

كل من يتخلى عن 'تعده* ١‏ 

وجوابا على كلام جاموقاء قان توأوريل: 'يما أننا تأخرنا ثلالة أيام عن 
امكان اللقاء» إن الأمر عائد. إلى الاح الأصغر جاموقا. ليعاقب: ولينؤل 
ملامة؛ ووفق هذء الطريقة تبادلوا كلمات النقد والعتاب حول اللقاه. 

وانطلاكا من بوتوقان بوأورجين ازحفوا إلى أن وصلوا إلى نهر كيلقو 
وهانة: قصتعوا طوافات وعبزوء. ويعدما وصلرا إلى سهل بوأورا دسنا9» 
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قشو علاء لسعاي 


ووجهوا إليه ضربة؛ ولذلك انهارت 

قنهبوا زوجاته وأولاده 

ختى آخر وأحد منهم 

.ووجهوا ضربة إلى الباب المقدس لإطار 

خيمته وبثلك إنهار وتحطم وتمزق 

وهم نهبوا شعبه بشكل كامل. 

إلى أن لم يتركوا فيه شيئاً 

وعندما كان توقثوآ ‏ بيكي نائماً. صدف أن كان هناك بعضاً من 
صيادي السمك؛ وصيادي السمور؛ وصبادي الحيوانات البرية؛ موجودين 
على ضفة نهر كيلقوه ففادروهاء ومشوا طوال الليل؛ حاملين الأخبار 
الحلفاء؛ ولدى وصولهم قالوا: 'إن الأعداء قادمون؛ وهم مندفعون يسيرون 
بأقصى سرعة ممكنة؛ وعندما تسلم توقترآ بيكي؛ وداير يوسون :اهنا 
«نلولا ٠‏ من اليوآس 1/06 المركيت هذه الأخبارء اجتمعا مع بعضهماء 
ومضيا يسبران على امئداد نهر سيليئفي ه8610 : ودخلا إلى أزاضي 
بارقوجين «تزناومه1 ٠‏ ولقد كان عددهم قليلاء وكانوا مجردين من كل شيم 
إلا من أجسادهم: فهم هكذا نجواء باللجوء إلى القرارء نجوا بحيواتهم فقط, 


ال راسك سنوت تيموجين؛ وميزئه وعرفته؛ أخرجث من العريةه 
رقدمت تركض نحوه؛ ومع أن الوفت كان ما يزال ليلًء عرفت كل بن 
السيدة بورته؛ وفوأقجين العجوز أعلة تبموجين ونطاقه: وأمسكتا بهمء 
وكان القمر مضيئاً فنظر تحوهمل؛ ومين السيدة بورئه وعرفها؛ فتعائق 
الاثثان وضما أحدهما بذراعيه الآخر؛ وبعد هذاء وفي تلك الليلة بالذات: 
بعث تيموجين رسالة إلى توأوريل خان؛ وإلى صديقه بالقسم جاموقا قائاً: 
'لقد وجدث الذي كنت أبحث غله؛ دعونا نتوقف عن الترحال طوال الليل: 
ولنقم بنصب مخيمنا هنا" فلقد كانت هذء هي الرسالة التي بعث بها إليهماء 
وأما بالنسبة لأفراد شعب المركيث: الذين كانوا هاربين في كل اتجاه أثناء 
اللبل؛ وكانوا ما يزالون متفرقين وهم بركضون؛ هم أيضاً توقفوا بدورهم 
وأمضوا اللبل حيث حدث أن كالوا موجودين. 

وهذه كانث الكيفية التي أنئاك بها السيدة بورئه من أيدي 'قبيلة 
المركبت؛ وكيف عاودت الاتحاد مع تيمرجين. 

وكان الذي حدث في البداية بالات هو أن توقتوآ بيكي؛ من 
الوؤدوييث انردانا: مركيث. ودايريوسن من البواس مركيث, زلافسل 
دارمالا دامدمو تهون من القاآت :د مركيت؛ حدث أن قدم هؤلاء مع 
ثلاثمانة رجل؛ قائلين: "في الأيام الماضية اختطفت الأم أوالون من قبل 


امد 


ا 
'إن الذي تغذى بفصلات قطع من الجلد 
الغراب الأسود أنا ‏ رمع ذلك 
كان الأوز والكركي 
هو ما تطلعث لأن آكل لحومهم 
إنني أنا المتوحش؛ والمنحط جيلغير الذي ألقيث يدي 
على السيدة النبيلة 
فكان أن جلبت الكارئة وجعلتها تنزل 
على جميع المركيت 
المنحط والحقير جيلغير 
قد وصلت إلى النقطة 
التي سوف أفقد بها راسي الأسود. 
وفي سبيل إنقاذ رأسي وحياتي فقط» 
أود لو أستطيع الزحف إلى ممرات مظلمة 
فمن الذي سيعمل ليكون كترس لي؟ 


1 : 


ا الس ولط يلير ااي مرق 
سيدة أثبرة ومحظوظة 
فجلبث كارئة وأنزائها على 
المركيت جميماً ١‏ 
تفاخر أيها المنحط جيلغير 
أنا وصلث إلى النقطة 
التي سوف أفقد فيها رأسي المهين. 
وفي سبيل إنقاذ رأسي الذي لا يساري أكثر من بعرة شاه 
أود لو أستطيع التسلل إلى داخل ممرات مرعبة مظلمة 
فمن الذي سوف يحمي حياتي ' 
التي لا تساوي أكثر من بعرة شاه 
فلقد كان يتكلم هكذاء وقد نجام بعدما تخلى .عن رفاقه الذاتيين؛ ولفد 
أعتقلوا قاآتاي ‏ دارمالاء وأعادوه: 

وأرغموه على أن يرثدني نير طفع 

من لوح خشبي 

وأخذوه مباشرة إلى قالدون بورقان 
ندا 
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خاناك: غير ألني أرطت هنا بإنسان ملحل ابكار لد 
إلى أولادي وخهاً لوجه*: فلقد قانت هذاء وانسلت هارية إلى داخل الغابة 


١ 
الكثيقة: وبحث بيلغرثي نويان على القور عنها؛ ولكنه لم يستطع العثزن‎ 2] 
عليها؛ وعند ذلك رمى بنبال لها رؤوس على شكل عقدة؛ نحو أي رجل‎ ١ 
من جماعات المركيت؛ وهو يقول؛ 'أعيدوا لي أمي؛ وفيما يتعلق بالثلاثمائة.‎ 1 
ارجل من المركيت الين طوقوا فيما مضى جبل بورقان:‎ ١ 

فقد أبيدو بشكل كامل هم 

وأولائهم هم وأولاد أولادهم 

وألقي بهم إلى الزياح مثل رماد الموقد 

وأما بالتسبة للمتبقي من زوجاتهم 

فاللاني كن لائقاتِ للاحتضان 

جرى اختضانهن 

واللائي كن موائمات للبقاء في الخيمة 

بين عند الأبوأب وخدمن كجوآن مستمبدات 

وتركن باقيات عند مداخل أبواب الخيام 

وتحدث تيموجين بامتئان إلى توأوريل خان؛ وإلى جاموقاء وقال: “بما 
أنني :اتخت رفيقاً من قبل أبي الخان؛ ومن قبل صديقي بالعهد جاموقا؛ 
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.نحن الاين قامرا بانتقامهم كماايفمل الرجل الشجاع,. 
ومزقنا أكيادهم إلى مزق , 
وأفرغنا مضاجمهم من زوحاتهم 
وأيدنا أقرباءهم ومحثاهم 
ونساؤهم اللائي بقين 
اتخذناهم بكل تأكيد أسرى مستغبداث. 
وهكذا بعدما دمرنا شعب المركيت؛ دعونا الآن ننسحب: ونرجع”. 
وفي. الوقت إلذي كان فيه اليودوثيت المركيت يفرون بسرعة. وجد 
جتنن طقل صغا في الاسة من عمر مع بريق في عليه كوا ف 
إكوء حَلفهم في المخيم؛ وقد كان اسمه كوجر دئد؟: وكان برتدي معطفا 

0 السمور. وحذاثين صنعا من جلد الساقين الأماميين لغزال: فأخذوم 
وجلبوه إلى الأم أوالون؛ وقدموه لها كهدية. 

وكان يعدما وحد تيموجين. وتوأوريل خان. وجاموقا قواتهم: 

حطموا العربات المغلقة 

واستولوا على النساء الرائعات '. 

من المركيت. ثم انسحبوا من تالقون أرال:. بين تهري أورقان: 
وسيلينغي؛ وسار تيموجيئ وجاموقا متسحبين مع بعضهماء وقد مضيا 


قم 


تسو مار سحي 


اتسعب كما اذ رن توب بر رارك 
تخ روصل تيموجين وجاموقا مع بعضهماء رئصيا معسكراً في وادي 
اقورقوناق؛ وهناك تثكرا كيف أصبحا في الزمن الماضي صديقين بالميئاق» 
وقالا: 'دعونا تجدد ميثاقنا المشترك؛ ميثاق صداقتناء ودعونا الآن مرة 
أخرى يحب أحدنا الآخر". 

وقيما مضى عندما أصبحا للمرة الأولى صديقين بالميثاق. كان 
اتيموجين في الحادية عشرة من عمره: روقتها أعطى جاموقا إلى تيموجين 
العية مصتوعة من أسلامي عظم الروء وبالمقابل أعطاء تيموجين عظم 
سلامي مذاب فيها النحاس؛ وهكذا أصبحا صديقين بالميثاق» وبعدما كانا قد 
أعلنا عن نفسبهما صديقين بالميثاق: لعبا مع لعبة عظام السلامي على جليد 
.تبر الأونان: فهناك كانا قد أعلنا عن نفسيهما صديقين بالميثاق للمرة 
الأولى. 

ومن بعد ذلك اعندما كانا في الربيع يتدربان على الرماية بقوسيهما 
المصنوعي من خشب التتوب: شطر جاموقاء قرتي عجل غمره عامين 
يحملان فتحات فيهما ثم لصقهما مع بعضهماء وأعطى رأس السهم هذا 
الذي يطلق صقيراً :عند مروره بالهواء إلى تيموجين: وبالمقابل أعطاه 
تيموجين سهماً له عقدة على رأسه مصنوعة من خشب الصنوبرء فأصبحا 
مرة أخرى صديقين بالميثاق: 
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ولايتفلى أعدضا عن ال 
وعياة كل واحد منهما هي ضمان احياة الآخر. 
ونحن قد علمنا أن هذا هو القانون الذي يحب يموجبه أصدقاء الميئاق 
أحدهما الآخرء والآن ونحن تجدد مزة أخزى يمين ميثاق صداقتناء نحن 
سوف يحب أحدنا الآخر". : 

اوقام تيموجين بوضع حزام على وسط صديقه بالميثاق جاموقا؛ وكان 
الحزام ذهبياً جرى الاستبلاء عليه أمن توفتوآ المركيتي. وهو أعطى أيضاً 
صديقه بالميثاق جاموقا مطية؛ كانت فرساً لونها بيض أقرب إلى الصفار: 
مع ثيل أسود؛ وكذلك عرفهاء وهيأفرس لم تلد فلو منذ عدة أعوام؛ وشد 
جاموقا على وسط صديقه بالميثاق تيموجين حزاماً ذهيباً. كان قد غنمه من 
دايريوسوئ؛ اليوآس مركيت؛ وأعطى مطية إلى تيموجين مهرأً أبيض أله 
قرن في جبهته. وهو أيضاً مما كانا عائداً من قبل إلى دايريوسون؛ وتخت 
ظل شجرة كثيفة الأوراقء على الجانب. الجنوني من شعب قولداقار 
»هلد في وادي قورقونان: أعلنا عن نقسيهما صديقين بالميثاق وأحب 
أحدهما الآخره ومتعا نفسبهما قي القصف والولائم الاحتفالبة؛ وفي الليل 
ناما معأ كلاهما لوحدهماً تحت غطاء واحد. 


راء 00 

وسار تيموجين وجاموقا ف 
جاموقا: "ايها الصديقا بالميثاق: صذيقي بالميثاق تيمو. 

دعنا نعسكر قرب الجبل 

فهناك سيكون ما يكفي من الظل والحماية 

ومن أجل خيولنا وقطعاننا 

دعتا نعسكر قرب النهر 

فهناك ستكون ررة من الكل 

من أجل رعاتنا وقطعان أغنامنا. 

ولم يكن باستطاعة تيموجين فهم كلمات جاموقا هذه؛ ويقي صاقتاء 
وتراجع نحو الخلف؛ ووقف ينتظر العربات التي كانت في وسط المعسكر 
المتحرك ‏ لأن الماسكر كان معسكراً متحركاً ‏ ثم قال تيموجين لام 
أوالون: 'لقد قال أخي بالميثاق جاموقا؛ 

دعنا نمسكر قرب الجبل 

فهناك سوف يكوان ما يكفي من الظل والحماية 
ومن أجل خيولنا وقطعائنا 
١‏ دعنا نعسكر قربا النهر 
فهناك ستكون وفرة من الكل 
من أجل رعاتنا وقطعان أغنامنا. 
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١‏ أنه بتألف بسرعة مع 
الجنده ثم يمل من أصدقائه القدامى؛ فلقد سثمنا الآن؛ وإنني اعتقد 
بأن ما قاله. الآن. إنما ينتي بأنه يخطط لشية ما دفاء افدعنا نحجم عن 
إقامة مخيم هنا؛ ومن الأفضل بكثير أن .نتابع المسير طوال الليل ونبتعد 

عنه تماما * وبناء عليه؛ .لقد كان هنا ما قالنه. 

وواقق الجميع على كلام السيدة بورته؛ فلم يتصبوا المخيم؛ بل أقلعواء 

1 #تايعوا المسير ليلاًء وفي أثثاء مسيرهم. مروا وهم على طريقهم بممصكر 

| التايجيئوت ؛ماتهذوهة ؛ ومن جانبهم'أصبح النايجينوت مرعوبين؛ وفي حالة 

1 إرباك كبيرة في تلك الليلة: قكان أن انتقنوا بالفعل إلى جائب جاموقاء وفي 

1 ممسكر البيسوث؛ في وسط التايجيئوت وجد رجالنا طفلاً صغيراً كان أسمه 

1 كركوجر بجه0م60 : كان قد ترك في المسكرء وعندما عاد رجالنا أعطره 

أ إلى الأم أوالون؛ وأخنته الأم أوالوى ووضعته تحث رعليتها. 

١‏ وهم ارتخلوا طوال تلك الليلة؛ وشاهدوا عند إشراق الشمس: قاجيلون 
قنان8ه9 وتوقور لون منسبوم1: وقراقاني نتوصد توقرر اأرن مانسدوه7: 
وقرالداي توقوراأون س'صدوه7 امداديده ٠‏ وكان الإخوة التوقؤراأون 
الثلائة من قبيلة الجلائر؛ وقد اقتربوا منهم للانتحاق بهم: يعدما ارتحلوا مع 

ا بعضهم طوال الليلء ثم اقترب أيضاً منهم قاداآن الدورقان سامددج 

١‏ البانا01 من التارقوت: ومعه إِحوته؛ وكانوا خمسة جميعاً من التارقوث: 

١‏ ثم كان أن اقترب متهم يأ أوغور بن مونغيتو كيان ند و0 


ا 1 


ا 220222222200000 


1 3 
لكي سد 
الام وقدم أيضاً للالتحاق بأخيه الأكبر براورجو؛ وتقلى الأخوان 
الأضغر لجيلمي ,اه : جاأورقان موا وسوبيتاي با باأتور تمع وضع 
“اناو عن قبيلة الأورياء «اإيام1ا ٠‏ وقدما للاتحاق بجيلمي: ٠‏ وقدم 
من قبيلة البيسوثت أيشأ أخوان هما: ديفي أنغي»0 ٠‏ وكرجوغور #ديويشنكل 
اوقدم من قبيلة ا كدكان5 أيضا الإخوة: جيلفوتي »ا أعاجان6 ١‏ وثاكي 
721 وتابيجيوداي زوؤرا/4ار»1 ٠‏ وقدم من الجلائر سيجي 5:5 أيضا” 5 
أبنيه أرقي قا قاسار :0040 تتبدةء وبالا «اهذاء ومن قبيلة القونغقوئان 
اتقانؤجم00) قدم أيضاً سوبيكيتو_جيربي 660 «علزر80 ؛ وقدم أيضاً 
.سوكيغي جبأو إن 600ل أعوءن5 الذي كان ابن جيغي قرنغداقرر ووسلييم00: 
.وقدم. أيضآ السوكبكين «ع/ء«:ا؟ ؛ كما وقدم أيضاً جاتاآن يرا هنا ممودة. 
من النيؤس »داء/١‏ ؛ وإلى هناك قدم أيضاً كينغاداي أملمهبزنعع«اء! من قبيلة 
الأولقونوا لأولقونواوت الاقا01. وسيجيأور 56814 من قبيلة القور ولاس فدامءه)؛: 
.وكذلك مو اموجي بيدواون السابالع8 2203 من قبيلة الدوربين 20:55 ٠‏ وبما 
أن بوتو انال من" قببلة الايكيريس 161:06 قد أخذ طريقه إلى هنا كعدبل 
بالزواج لتيموجين؛ فقد وصل أيضاًء وقدم من النوياكين «ذاره/2 أيضاً 
جوتفسو .ومعسل ٠.‏ وقدم من قبيلة الأوروناز جدده:0 جيرقرآن 1نودولال» 
ووصل من قبيلة البازولاس عدادعدة أيضاأً سوقو سجين ه٠8‏ ب«ودا8 مع 
ابنه قراجار ملق ثم قدم تورجي 001: ويوسون مد15] العجوز؛ 
13 
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تنا هو جاموقا. وما كن لننصسل هه وتفارقه؛ ولكن علامة سماوية 
اظهرت أمام عبني بالذات: كشفث المسثقيل لي؛ فلقد أنت بقرة سمراء 
ضتاربة إلى الصهرة: لقد دارت حوال جاموقاء ونطحث يقرليها عرية خيمة 
جاموقاء ونطحته هو أيضاء فكسرث واحداً من فرنيها؛ ولأنها تركت هكذا 
من ادون قرلين متوازئبن. ضريت ابرائئها في الأرض؛ فأثارت المزيد ثم 
المزيد من الغبارء وخارت وتابعث الفول. وهي تولول بشكل متواصل 
امتجهة نحو جاموقا الذي وقف هناك: أعد لي قرني. ثم انبعث ثور من دون 
قرون من بين أكوام خيمة كبيرة: قام بجرها خلفه وفي أثناء سيره اقتفى 
آثار الذرب العريض الذي سار عليه تبموجين وهو يخور صارخاً منادياً: 
"إن السماء والأرض فد اتفقتا على أن يكون تيموجين سيد الناس وحاكمهم' 
وأنا 'قدمث واقثريت حاملاً الناس. وجالباً الأرض لأقدمها له" وإن هه 
العلامات السماوية قد ظهرت أمام عيني؛ وكشقوا المستقبل لي؛ يا تيموجين 
إنك.إذا ما أصبحث سيد الناس وحاكمهم؛ كيف ستسمدني من أجل هده 
النبوءةة: 

فقال تيموجين: “إنه إذا ما تحقق هذا بالفعل لي؛ وصرت حاكماً على 
الناس كما قلت: أنا سوق أجعلك قائدا على عشرة آلاف زجل'. 


00 


١ 
ممم ممم ا 0 مم يي يي ببسب بي‎ 
0 


السو علاء لسعاي 


1 
١‏ 
1 
ا 
ا 
1 
1 


فعلني ذا 1 
حرية أجمل الفتيات وأروعهن من بين الناسء. ودعلي أمتلك ثلاثين 
كزوجات: وبعد هذا يتعين عليك مجدداً أن تصفي إلى كل ما أفوله 
ياهتمام؟. 

وقدم الفينكيزبوق مع الفرنان مص على رأسهم. ووضلوا أيضاً 
كمعسر واحد؛ ثم وأصل داريتاي أوتجيغين: أيضاً كمعسكر واحدء ومن 
قبيلة الجاداران وصل مولقاقو «واموادا وقم اليونجين «ززوناء 
والاقاييت :؛روودة أيضاً كمسكر واحدء وكان. عندما انفصل تيموجين 
بجماعته وفق هذه الطريقة عن جاموقاء وتحرك نحو الأمام ميتعداً عثه؛ هو 
تصب المعسكر عند أييل قراقانا «مدهدد0 انر على مقربة من جدولن 
كيموزقا «وتده6 ٠‏ وإلى هناك وصل أيضاً منقصلاً عن جاموقا أبنا 
سورقاتو جوركي اا :500005 من قبيلة الجوركين #نقالء وهما : ساجا 
بيكي 8014 885 ؛ وتايجو د181 ؛ أيضا كمعسكر واحد؛ ثم وصل قوجار 
بيكي نام تعاد0 بن تيكون تليسي أولدة سسطعاة + كثلك كنسكر واحده 
ففد كان هؤلاء قد تخلوا أيضاً عن جاموقا؛ وعندمأ نصب تيموجين معسكراً 
عند آييل قراقانا على مقرية من جدول كيمورقا التحقوا أيضآ به ونصبوا 
معسكرهم معه؛ ومن هناك تابعوا ترحالهم؛ وعسكروا عند كوكو ناأور 
عدم مادا قرب جبل قرا جيروغين «مودمزل 0:0 على امتداد مجرى 
نهر السينغور #دجيمم؟ في جبال غور يلقو بتراءسا6. 


15 


السو علاء لسعاي 


5 
بكر 1 

ملاحقين لكثير من الأعداء؛ وإليك سوف تقدم . 

الفتيات الجميلات المظهر: والسيدات ذوات المراتب. 

والخيام الملكية. ومن الشعوب الأجنبية. 

سيدات وفتيات لهن وجنات جميلة 

وخيول لهن أوراك رائعة 

| أثثاء البرولة سوف تجلب | 

1 وفي أَثنَاء الصيد سوف نصطلدً 

الحيوانات البرية المفترسة؛ ومق أحلك 

!| ستكون أول من يمضي وراء الطرائد ونطوقيا. 
.ومن أجلك سوف نسوق حيوانات السهوب 

ا إلى أن تنضغط أجوافهم مع بعضهم 

١‏ ومن أجلك سوف نسوق حيوانات الشواطئ المتحدرة. 

ا إلى أن تنضغط أطرافهم مع بعضها. 

/ إننا إذا لم تطع أوامرك ١:‏ 


0 جردا من جميع سلعنا ومن جميع ما نمتلكه؛ و 
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وكانوا هكذا قد تعيدوا وأعطوا كلمتهم؛ ووفق 

هذه الطريقة أقسموا يمين الإخلاص 

وعملوا تيموجين خاناء وأطلقوا عليه اسم جنكيزخان 

وعندما أصبح خان: أمر جنكيز الأخ الأصغر بوأورجوء وأبر 
أوغولي جيزبي أن يحمل كل منيما كنائة؛ وأمر قاجياون توقورا أون أن 
يحمل كلانة: والأخرين: جيتي: ودوقولقو؛ أن يحمل كل واحد مثهما كنانة. 

م تحدث أونغرر عايع00 ٠‏ وسوييكيتو جيربي 66:61 داعلاارمة + 
وقاداآن دالدورقان وقالا: 

'أسوف أن ندعك تذهب من دون 

مشزوباتك الصباحية 

ولسوقف لن نهمل مشروياتك بيخ 

7 22 

وبناء عليه أصيجوا القائمين بأعمال التهرمان: ثم تكلم ميتي قائلاً: 

لاتتيكان 


السو علاء سسطي 


ولسوف أربي الشياه البنية وأعتني بهن 
وسوف أملاً حظيرة الأغنام بهم 


وأنا كنت إنسائاً منحطاً وجشعاًء والآن: 
١‏ .سوف أربي الشياه وأعتني بهن'. 
3 والكرش أنا سوف آكل 
وبناء عليه تولى ديغيدي الاعتناء بالأغنام؛ ثم تكلم أخوه غوجوغور 
#نصدكد© (كوجوغور) قائلاً: 
أنا سوف أن أدع مسمار عجلة | 
العربة المغلقة يقع منزلقاً منها 
, ولن أدع عريش العربة يتهار 
على الطريق. 
ا( وقال : * أنا سوف أتدبر شؤون عربات الخيام '؛ وقال دودي جيربي # 
20٠‏ 'أناسوف أكون مسؤولاً عن الشؤون الداخلية والخدم في الخيمة '. 
1 وصدر الأمر إلى قوبيلاي؛ وجيلغوتي؛ وقارقاي توقوراأون؛ ومعهم 
قاسار؛ بأن يحملوا سيوفاً. ولهم قال جنكيزخان: 
فول 


تسو مار سحي 


.وأن يكونا القيمان على الاسطبلات الملكية". 
وقال؛ سوف بتولى :تاييجيوداي؛ وقوتوموريجي؛ ومولقالقون الاغتناء 
بقطعان الخيول". 
ا وقال: ' ليكن آرقاي قاسارء وتاقاي؛ وسبوكيغي؛ وجاأورقان: 
1 مسؤولين عن سهامي التي تطير بعيداً 
وعن نبالي التي تطير قريباً 
وتكلم سوبيإيتي باأدور د06 عاء#ادد؟ قائل: 
أنا سوف أكون جرذاً 


ومع الآخرين | 

ألا سوف أخزن السلع من أجلك 
ا أنا سوف أكون غراباً أسود 

1 ومع الآخرين 

ا سوف أجمع لك 

كل ما هو موجراد في الخارج 
أنا سوف أكون غطاء من اللباد 


' 
ومع الآخرين 


من الريع التي ثهب. 
ويناء. عليه عندما صار النكيزخان الخان الأعظم قال مخاطياً. 
بوأورجر؛ رجيلمي: 
اللنها معأ ١‏ 
عندما لم يكن لدي صديق غير ظلي 
أصبحتما ظلي؛ وحقا وصدفاً 
اجلبتما سلامأ إلى ذهني ١‏ ' 
وفي ذهني سوف تسكنان" 
ثم استطرد يقولة ١‏ 
عندما لم يكن لدي سوط 
سوى ذيل حصائي؛ ألتما 
أصبحتما ذيل حصائي؛ وصدقاً 
جليتما سلاماً إلى قلبي 
ففي صدري ألتما سوف تسكنانا* 
اثم إنه تحدث قائلاً لهما؛ أنتما ,معأ اللذان وقفا إلى جانبي من البدايةء 
أو لن تكونا على رأس جميع هؤلاء المرجودين هنا؟. 
١‏ 
لاقل 


تسو مناء سحي 


عام م : 
7 وقد بعث ذاقاي 0048 » وسوخيغي أ»مدما8 (سوكيغي) كرسولين إلى 
١‏ توأوريل خان .الكبريت» مع رسالة تخيره بأن جنكيزخان عمل خانأء 
! وأعادهما توأوريل خان مع الرسالة التالية: “أن يعمل ابني ثيموجين خالاً: 
1 فذلك بالفعل عمل صحيح: حيث كيف يمكن للمغول أن يكونوا من دون 
1 
| 


اخان؟: وفي المستقيل: 
لا تحطموا هذاء وحافظوا على اتفاقكم 
1 لا تتحللوا من روابطكم 
الا تمزقوا ياقتكم أولا تخلعوا قائدكم'. 


اقسو عبار سحي 


وقال جاموقا: لي له الرسقة إلى لل رارجر؛ لما سيا تباي 
ألثان؛ وقرجار بيني أنا نفسي وبين صديقي بالميثاق تيموجين بوساطة: 

بالطعن بطرفي ( 

والوخز بأضلاع 

الصديق بالميثاق؟: لماذا لم تلا صديق الميثاق ليموجين خالاً؛ عندما 
كنا ما نزال مع بعضناء ومن دون أن تسببا الافترانٌ بيني وبين صديقي 
بالميثاق؟: أخبراني فقط ما الذي هوا في ذهنكما الآن؛ عندما عملثماه خاناً؟ 
عليكما أنتما يا ألتان؛ وقوجار أن تحافظا على الكلام الذي تفوهتما يهه 
واسعيا أن تجعلا عقل صديقي بالميثاق هادئاً مطمئتء وكونا الرفيقين 
الجيدين لصدبقي بالميثاق'؛ وهو قد أعادهما مع هذه الرسالة, 

ومن بعد ذلك عندما كان ثايجار هة1؛ الذي كان أخاً أصضفر لجاموفا. 
مقيماً قرب نبع أوليغي 1م»01 ٠‏ على الجائب الجنوبي من جيل جالاما 
تماد ذهب للاستيلاء على قطيع'خيول عائد إلى جوجي دارمالا /4مل 
داسمدن ٠‏ الذي كان مناء والذي كان مقيماً في سهل ساآراي 8001 

وسرق ثايجار قطيع خيول جوجي دارمالاء وذهب بهم بعيدأء وقام 
جوجي دارمالا هذا نفسه الذي سرق قطيعه؛ فذهب لوحده في عملية 
مطازدة؛ لانعدام الشجاعة لدى رقاقه حتى يذهبوا معه. 

ووضل في تلك الليلة إلى طرف قطيعه: فاقترب منه: وهو منكب فوق, 
عزف خصنائه: وأطلق مهما قصم يه التمود الفقري لتايجار ففتله؛ ثم أخذ 
خيوله وعاد. 
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بعبون جبال الأآرث للررقاارت إييمة نامل ؛ وتحرك ضد 
وجلبث أخبار اقترابهم إلى جنكيزخان؛ الذي كان أنذاك مقبداً في جبال 
غرريلفر بواءي6 وكان الذي جلب الخبز إليه مولكي توتاق 1080 اناالا 
وبورلداي 1هكام:20] من قبيلة إيكيريس وها . 

وعندما علم جنكبزخان بذلك شكل مع معسكراته الثلائة عشر ثلاث 
وحدات أيضاً في كل واحدة منهن عشرة آلاف؛ وأقلع منطلقاً ضد جاموقاء 
وقد تهازبوا .عند. دالان بالجوت إنازلدظ مهلا(اء وهناك جرى صد 
التو كتين فل جامرقاء ضسى للضازلا عار بيد اا 00 
+600 قرب نهر أإنان؛ وعندما كان جاموقا على وشك العودة إلى 

معسكره تولى سلق ,أمراء قبيلة الجينوس 61006 وغليهم وهم أحياء في 

سبعين قدر كبير وضعهم فوق سبعين مرجل؛ كما أنه قطع رأس جاقاآن 
يوآ 10 انه من قبيلة نيوس 05اكل2 ٠‏ وجر الرأس وهو مربوط إلى ذبل 
حصائه. [ 

ثم إنه ما أن عاذ جاموقا إلى معسكره من هناك حثى عمد جورجيذي 
أعلعثكال من قبيلة الأوروأوت "انملا ٠‏ وهو على رأس قبيل الأوروأوت» 
وكذلك قيولداز مدلانر0() من قبيلة المانفقوت 6او5دا/! ٠‏ وهو على رأين 
قبيلة المانغقوت: عمدا إلى التخلي عن جاموقاء والتحقا بجنكيزخان؛ وكان 
الأب مونغليك غزايمه/8 من قبيلة القونغقرئات 00و00 آنذاك مع 
جاموقاء ومغه أولاده السبعة أيضء فتخلوا عن جاموقا وهجروه؛ والتخقر] 


- ااا ا 


لا سين 
إلى جائب تهر أونان. 1 

وفي أثناء الوليمة؛ جرى أولاً الصب من إبريق قمز لجتكيزخان* 
وللسيدة أوالون؛ ولقاسارء ولساجا بيكي ولآخرين: وعندما جرى الصب من 
الإبريق الأول أيضاً للنساء. ابتداءا بإييغي مهتا ٠‏ التي كانت الزوجة 
الثانية لبي ساجا بيكي؛ قالت كل/ من قوريجين قاتون هه «از09© * 
وقوأورجين قاتون سمه «ن#ايج : لماذا لم يصبوا لي أولاً بل بداوا 
بإبيغي؟؛ وضربتا القهرمان سيكي أور #دانة5 ٠‏ وعندما ضرب القهرمان 
اسبكي أورقال: ما هذا الذي قعلتاءء ولماذا ضريتمائي هكذاء فقط لأن 
بيسوغي بالتور: ونيكون تايسي ميتان؟: هكذا هو تكلم وهو يصرخ رافعاً 
صوتة. 

وكانت هذه الوليمة قد أعدت من جائبنا من قبل بيلغوتي؛ الذي كان 
واقفاً خارج المعسكر متولياً حفظ خيول جتكيزخان؛ ومن جائب قبيلة 
الجوركين كان بوري بوكو قد أعد الوليمة, 

واستولى رجل من قبيلة قاداغين «نههل:) على حبل لجام واحد من 
خيول محطتناء فألقى بيلغوتي القيض حلى اللص. ولكن بوري بوكو وضع 
الرجل تحت حمايته والآن كان من عادة بيلقوتي أنه عندما يقوم 
بالمصارعة خلع الكم الأيمن من قميصه؛ والذهاب إلى القتال عاري 
الذراع. وفي هذه المناسبة جرح سيف بوري بوكو كتقه جرحآ بليغاً. الكيف 
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تس سود ل 
جالساً في الظل؛ وقد شاهد الذي حدث من مكان الوليئة: قار نحو الأمام 
وقال: 'كيف يمكن أن نعامل هكذال؟. فقال ببلخوتي: "إن هذا الجرح لين 
سيئا بعد ومن جانتي وعلى حسابي أخشى أن بنشب خلاف مع أقربائناء 
ليس هناك علة بالتسبة لي ووضضمي لا يأس به: وأنا الآن أتعافى: يا أخي 
الأكبرء تحن الآن ققط أصبحنا أصدقاء مع أقربائنا لا تقعل شيئاً. وانتظر 
لوقت قصير” | | 

ومع أن جنكيزخان جرى تحذيره وفق هذه الطريقة من قبل بيلغوتي: 
هو لم يستجب: ولذللم اندلع القتال؛ حيث فطعوا أغصان الأشجار: وسحبوا 
المدقاث الخشبية من الأوعية الجلدية للقمزء وتسلحوا يهم؛ وشرعوا 
يضربون بعضهم بضأء وغلب جنكيزخان ورجالنا الجوركين واعتقلوا 
بقوة كل من؛ قوريجين قاتون: وقوأورجين قاتون:وفيما بعد أخبرنا - 
كل حال بقولهم: “تحن نود أن نصتع سلاماً”, ولذلك أعادوا كل من 
قوريجين قاتون (خاتؤن) وقوأورجين قاتون إلى الجوركين, 

وحدث أنه عندما كان الرسل ما يزالون يدهبون من الجائب الأول إلى 
الجاتب الآخر: لعقد مصالحه؛ علم جنكيزخان بأخبار أن ألنان خان شعب 
الكيثات :ا6: ١‏ كان قد بعث أنذاك خبراً إلى أوتخنغ ج 
يمعدزث بأن عليه تعبئة قواته من دون تأخيرء بسيب أن ميغوجين 
سيأولتو دداداء؟ «ازي»4 ء ومعه آخرين من التتار ره 
وفاق مع جنكيزخان: وبناء عليه ساق أونغنغ جينغسانغ: ميغوجين سيأولقو 
والثتار الآخرين ومعهم قطعائهمء وطردهم صعودا على امتداد مجرى نهر 
أولجا وزاناء وبات الآن قريباً من معسكر جنكيزخان. 
1 
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هم امنذ أقدم. العصور أعداعنا ا آبامناء 
وأجدادناء والآن وقد تهيأت الفرصة؛ دعونا نتحد ونقائلهم مع بعضناء فبعث 
رسولاً لتسليم الرسالة الثالية إلى ثرأؤريل خان: "لقد روي لنا بآن أوتغنغ 
اجينضائغ قائد قوات أنثان خان قد ساق القاتد التتاري ميغوجين سيأولثو مع 
اتتار آخرين ودفعهم صعوداً على' امتداد مجرى نهر أولجاء دعنا نقاتل 
متحدين التتارء الثين دمروا آيااء وأجدادناء ولذا يتوجب على أبي 
توأوريل خان القدوم بسرعة", 

وعندما جزى إيصال هذه الرء توأوريل خان: 'إن الخبر الذي 
أرسله ابني صحيح؛ دعونا نقاتل متحدين'؛ وبناء عليه» حشد توأوريل خان 
قواته قي اليوم الثالث: ومن ثم أنطلق مع جيشه؛ وذهب بسرعة إلى 
'مساعدته. 

وأرسل جنكيزخان وتوأوريلا خان إلى ساجا بيكي؛ وتايجو من 
الجوركين: وإلى الجوركين الآخرين؛ رسالة قال فيها: النغتنم الآن هذه 
القرصةء دعونا نهاجم متحدين التتارء الذين دمروا منذ القدم آباعنا 
وأجدادتاء دعونا مع يعضنا نتطلق تلدهم". 

ولقد أرسلا الرسالة؛ وانتظرا لمدة ستة أيام زيادة على الموعد الذي 
كان مفترضاً لوصول الجوركين؛ ثم لم يعد باستطاعة جلكيزخان: 
وتوأوريل الانتظار أكثرء ولذلك انطلقا معأء مع عساعرماء ولدى اقترابهما 
وهما يزحفان تزولاً على امتداد مجرى نهر أولجاء من أجل شن الهجوم 
بالتزامن والتنسيق مع أوتغنغ جبنضانغ؛ على تثار ميغوجين والتنار 
الآخرين: في هذا الوقت أقام هؤلاء التتار حواجز واستحكامات دفاعية 


م 


وذعب علكيزخان وتوأرريل خان لمقابلة أونخنع جينفساتغ. وأخيراه 
بأنهما قثلا ميغوجين' سياولتو فكان أوتفتع جينفسانغ مسروراً جداً عندما 
علم بأن ميفوجين سياولئر قد قثل. فاعطى جنكيزخان لقب فائد مائة 
(جالوث قوري ابن أنامن)ء وأعطى في الوقت نفسه لقب أونغ 004 (ملك 
أو أمير) إلى توأوريل الكبريت؛ ومن هنا تاصل اسم أونغ خان؛ ولك من 
ألوقت الذي أعطي فيه اللقب له من قبل؛ أونغنغ جينغسالغ. 

وقال أونغئغ جينغسائغ: 'لقد قدمتا خدمة عظيمة إلى ألثان اخان 
بهجومكما المشترك على ميغوجين سيأولتو؛ وبقتلكما له؛ وأنا سوف أخبر 
ألتان خان وأحدثه عل خدمتكما هذه؛ ولندع ألتان خان يقرر فيما إذا كان 
يتبغي منحكما لقبا أعلى من هذا اللقب الحالي؛ ليضفى على جنكيزخان؛: 
وفيما إذا كان ينبغيا مئحه لقب جوتو دوانادل (المفوض السامي لقمع 


1 جاء رضف سير المعركة في تاريخ سلالة الكن الصينية- الفصل 41- كالتي؛ دلزت سمركة 
كبرى أخذت فيها جميع خيأ, العدر؛ وابقاره وأغنامه؛ وفر" السواد الأعنلم منهم إلى نير الأرلجان 
وأرسل الأمبر أن كو للبحث.عنهم حيث كائرا قد تشتتوا وفروا بأفصى سرعة؛ ركان المطر بيبطل 
بخزارة؛ وكان المناغ شديد البزودة لدرجة أن كل ثمانية أو نسمة من صل عشرة من الأعداء قذ لقبوا. 
0 

.وكان الأمبر أن كرهر رزيا الكن الاول؛ زمر الذي فاد قوات غتء الإمبراطورية؛ وعرف هلا بلسم 
جيننسالع ولم يتمكن أخد من معرفة سيب إطلاق اسم الأمير جيننسائغ عليه هنا في اكتاريخ السريي". 
اوقادارت ليرقة م 150( 

1 


تسو مار سحي 


١‏ أحقوكا بام _الشوم» وال إنم برهم الا لقا ابر 


أنفسهم أصيخوا أيظلاً أعداء لثاء وبعدما: قال جتكيزخان هذا شرك < 
الجوركين. 

وعندما كان الجركين مقيمين في دولوآن بولدالرث إناغنادة «داةاودة 
التابعة لكودوإي أرال 1م 1600066 على نهر كيلورين 8:0(*0 نهب شعب 
الجوركين؛ وكان ساجا بيكي؛ وتايجو آنذاك معهما عدد قليل من الرجال؛ 
ولذلك جردهم جنكيزخان من كل شيء؛ وقد هربوا بأجسادهم فقطء 
فطاردهم؛ وقهرهم عند ممر تيليتو «»ا7؛ وأسر ساجا بيكي؛ وتايجو. 

وبعد أسرهما قال جنكيزخان لساجاء وتايجو: “ما الذي اتفقنا عليه في 
الأيام الخوالي؟؛ وبعد مخاطبتهما هكذاء قال ساجاء وتايجو: "نحن لم تلتزم 
بوعودئا التي تفوهنا بلهاء واجعلنا الآن نلتزم بها"؛ وبعدما اعترفا يقسمهما» 
قدما رقبتيهما للسيف. 

وكان بعدما جعلهما يعترفان بيمينهماء وجعلهما يذعنان فيعترقا 
بوعودهماء أعدمهما؛ وألقى بجسديهما هنا وهناك. 

وبعدما تخلص جتكيزخان من ساجاء وتايجو رجع إلى معسكر 
الجوركين؛ وعندما كان يقوم بنقل شعب. الخوركين وإيعادهمء كان الأبناء 
الثلاثة لتيليغيتو بايان «هتره3! دنعيوءا1 الجلائري: غوأون أوا انا صنان©: 
وجيلاأون قايجي تر هادا ٠‏ وجيبكي ملاعل مع الجوركين في هذا 


| لل 


وعننما كان الجوركين مثيمين في دولوآن بولدالوت 80٠.‏ 1301000 
التابعة لكودوإي أرال ادم ملم على نهر كيلورين معبدا:8 نهب شعب 
الجوركين: وكان ساجا بيكي؛ وتايجو أنذاك مغهما عدد قليل من الرجال؛ 
ولذلك جردهم جنكيزخان من كل شيءء. وقد هربوا بأجسادهم فقط: 
قطاردهم؛ وقهرهم علد ممر تيليتو دهماء73: وأسر ساجا بيكي؛ وثايجو- 

ويعد أسرهما قال جنكيزخان لساجا. وتايجو: "ما الذي اتفقنا عليه في 
الأيام الخوالي؟”؛ وبعد مخاطبتهما هكذاء قال ساجاء وتايجو: "تحن لم تلتزم 
يرعودنا التي تفوهنا بهاء واجعلنا الآن نلتزم بها'. وبعدما اعترقا يقسمهماء 
قدمأ رقبتيهما للسيف. 

وكان بعدما جعلهما يعثرفان بيمينهماء وجعلهما يذعنان فيعترفا 
يرعودهما؛ أعدمهما؛ وألقى يجسديهما هنا وهناك. 

وبعدما تخلص جنكيزخان من ساجاء وتايجو رجع إلى معسكر 
الجوركين؛ وعندما كإن يقوم بنقل شعب الجوركين وإيعادهم: كان الأبنا 
الثلاثة لتيليقيتر يليان مدره8 د«عيءاء1: الجلائري: غرأون أوا دنا سدال©: 
وجيلاأرن قايجي اغتزوو سلما ؛ وجيبكي علاء1: مع الجوركين في هذأ 


لا 


السو نار سسا 


وإذا ما تخليا غن بابك وهجرام, 

أقطع كبديهما؛ و ١‏ 

ألق بهما بعيداً. 

وبعدما قال هذا سلمهما إليه. 

.وقدم جيلاأون قايجي مع ولديه: توئغي مها ٠‏ وقاسي 9051 ؛ أيضآ 
لتقديم الولاء إلى جنكيزخان؛ وتكلم هكذا قائلاً: 


إنني أعطيك ولدي هذين ‏ ' 


ا 
١‏ 
0 
| 
1 
١‏ إذا ما ابتعدا عن عتبة بابك الذهبي 
ا ضع نهاية لحياتهما ١‏ 
0 وارم بهما بعيداً 
. دعهما يرفعان من أجلك 
, لباب اللبادي العريض. ١‏ 
أه واستطرد يقول هكذا: 
1 إنني أعطيك إياهما 
وإذاما هجرا بابك العريض ١١‏ 
ا 
انا 


ا[ 
ا 
1 
ا 


3 لم وأصلى جتيزحل دكي . 


رعلباً جنيكي بعه ابن مشكر 0 ١‏ 


الافمقاء وق للولاء إلى الام أوالون وأعطاها إياه. 

ورعت الأم أوالون في خيمتها هؤلاء الأربعة؛ الطفل المدعر غوجو 
نشد الذي عثر كم في معسكر المركيث؛ والطفل المدعر 2 
لدان ؛ الذي عثر عليه في معسكر البيسوت؛ بين التابجيوت؛ والطتل 
المدعو سيغيكين_قرتوقر ب«ودادج اواك الذي عثر عليه في معسكر 
الثتار؛ والطفل. المدعو بوروأول الذي عثر عليه في معسكر الجوركين؛ 
وقالت الأم أوالون؛ ' 

من هؤلاء الأطفال الذي تم العثرر عليهم سوف أعمل 

عيوتاء الأولادي يسمعون بها أثناء الليل. 

ورعتهم وربتهم في خيمتها. 

وفيما يتعلق بالطريقة التي أصبح فيها شعب الجوركين؛ جوركين: فلقد 
كان الابن الأكبر بين أبناء قابول خان السبعة هو أركين بارقاق «نان 
هوتدة ١‏ وهو الذي كان ابئه سورقاتر جوركي لناسد :0هو:ه8 إواما 
بالنسبة كيف أصبحوا جوركين] فقد قال قابول خان لأوكين بارقاق الذي 
كان ابله الأسن: "اختر رجالاً له من بين شعبي؛ وبعدما اختارهم أعطاه 
رجالا أقوباء؛ ورجالاً جبايرة امتلكوا: 

غضباً في أكبادهم وسخطأً. 

وأصابع إبهام جيدة عند الزماية 


ل 0 ٠‏ ودمر الذين كانوا بشكلون 
عشيزة الجوركين» وعمل القبيلة وشعبها رعلياء الشخصنيين, 

وفي أحد الأيام قال جنكيزخان؟ 'دعونا نجمل يوري بوكو 83010 انافاه 
وبيلغوتي يتصارعان مع بعضيما. , 

ومن قيل: عندما كان بوري' بوكو ما يزال مع الجوركين: أبسك 
بيلغوتي بيد واحدة؛ وطرحه أرضاً بقدم واحدة؛ وأطاح به بوري بوكوه 
وأمسك به وهو مطروح أرضا؛ حيث لم يستطع الحراك: فلقد كان بوري 
بركو الرجل الأقوى بين شعيه. . ' 

وجعل جتكيزخان الآن بيلغؤئي وبوري بوكو يتصازعان: وجمل 
بوري بوكو الذي كان لا يقهر نفسه بطاح به وحيث أن بيلغوتي كان غبر 
قادر على تثبيته أرضا؛ أمسك بكتفله. وضغط عليه وباعد ما بين رجليه: 
والتفت نحو الخلف؛ وعندما تلاقت نظرته مع جنكيزخان عض الخان شفته 
السقلى: ففهم بيلغوتي ما قصده؛ فوضع ركيته على ظهر بوري بوكو 


وأمسكه من العنق بكلتا يديه؛ وشد زأسه وعنقه بشدة وعنف؛ نحوء؛ فكسر 
عموده الفقري بوساطة الضغط بركيته عليه. 

٠ 

- 


: 1 
ومن بين أبناء قابول خان السبعة: كان أوكين باركاق هو الأكير سذأء 
1 .وقد جاء من بعده بارثان باأثور (الباسل)؛ الذي كان.ابنه بيسوغي بالتور». 
2000 وكلق التالي يعد باركان باأثور كرتزقر مونظلير؛ الاني كان ابنه بوري؛ وقد 
1 تجارز هذا خط أبناء بارئان باأثور الاي كان الأفرب قوقه من أجل 
الزعامة» رصمار مرافقاً لأبناء بارقاق المتكبر؛ ولهذا السبب؛ فإن بوري 
بوكو الي كان الرجل الأقزى بين شميه هلك بدسيب كسر عموده الفقري 

من قبل بيلغوتي!'", 


1 - كان جلكيزخان فد عاقب بالطبع برري يسبب هجومه على بيلفوتي؛ وأما المقصود يتخلي يوري 
عن سلانة ياوتان فيمكن أن يكون واسمحا من المخطط التالي؛. 
١‏ قلرل حل 


سس 00 ارس ايع يرسق 
1 ا ١ ١‏ 
سالا إل سرض مرريه ميرك 
فري .التق سير سقيس 


سو عبار سحي 


وس سوا رك كي 
ماقا «وداءة عبن فائد الايكبريين 1104 ؛ الذي كان من الايكيريين؛ وثولى 
قيادة الأونغيرات الأيهو«6 تيرغي إيعبل (04:ذا +ن:10 ١‏ ومعهم الألقوي 
5 وآخرين من الارنغيراث؛ وقاد جرناق جاقاآن منادوت ود 
القورولاس؛ 00:016) ومغهم آخرين من الفورولاس ١‏ واحتشد أيضاً 
برييروق خان 088 وناازن0ا خان الْرجر أرث النيمان «دددنهل3 308001 من 
الثيمان؛ وقوتو 0000 ابن توقواً بيكي 301 700100 من المركيت؛ وقودوقا 
بيكي 8660 «ود00 مقدم الأويرات :0,08 ١‏ ومن التايجيئوت: تارقوتاي 
كيريلترق وسااة1! أمادوس” ١‏ وقودون أورجينغ يع0,8 00000 ٠‏ وأرجو 
ياأتور “ه80 دثدام وآخرين من التايجيئوت؛ وبعدما احتشدوا قالوا؛ 
دعونا نرفع جاموقا الجاجيرات ليكون قانا؛ وقطعوا ظهري قرس ومهر 
إلى قطع مع بعضهماء وأقسموا جميعاً يمين الصداقة. 

ومن هناك تحركواء وساروا نزولاً على طول مجرى نهر الايرغوني 
#مدوعتاء وهناك على مكان مرتفع واسع في شبه الجزيرة؛ حيث يصب نهر 
كان مها في الايرغوني؛ هناك رفعوا جاموقا كخان عالمي (غورخات 
سموسة)ء وبعدما ارتقرا به وجعلوه غررقان؛ قرروا الإقلاع لمهاجمة 
جنكيزخان؛ والأونغ خان. 


مسكر جلكيزخان, 

ويعد وصول الأوئغ خانء فرر جنكيزخان والأونغ خان التحرك 
متعدين معأ ضد جاموقا؛ وانطلقاء وسارا هبوطأ على امتداد مجرى نهر 
كيلورين ##داء»اء وبعث جتكيز خان؛ ألثان؛ وفوجارء وداريئاي كطليعة: 
ومن جانيه أزسل أولغ خان كطليعة سينغوم؛ وجاقاغامبر؛ وبيلغي بيكي؛ 
كما وبغثا أيضناً دوريات أمام هذه الطلائع؛ وأفاموا في اينيغين غويليثو 
618 ميعدت مركز مراقبة؛ ووراء هذا المركزء أقاموا مركز مرائبة 
آخر عند جبل جيكجبر 85ء6 : ثم أقاموا مركز مراقبة آخر خلفه عند 
جبل جيقورقو «ومدون . 

ووصل ألتان» وقوجار؛ وسينغوم؛ والآخرون من طلائعنا إلى أوتكيا 
8ن » وعندما كانوا يتباحثون حول العسكرة هناك؛: وصل رجل من 
مرك المراقبة الذي أقيم في جيقورقوء يسوق مطيته مسرعاًء جالياً الأخبار 
بأن العدو كان يقترب. 

عندما وصلت هذه الأخبارء توجهوا نحو العدوء ولم ينصبوًا المعسكرء 
وذلك في سبيل الحصول على المعلوماتء ووصلوا وحصلوا على 
المعلومات؛ فغندما سألوا دوريات العدو ليعرفوا من هم كانواء تبين لهم 
أنهم كانوا طليعة لجاموقا التي كانت مؤلفة من أوجوباأتور المغولي؛ 


را لي 1 كيف يمكن تشكيل عاصفة مطرية 
بوساطة السحرء فبدآ بتشكيل العاصفة؛ ولكن الغاصفة السحرية عادت 
أنراجها؛ وعليهم أنفسهم سقطث مبإشرة. ونظرا لأنهم أصبحوا .غير قادرين 
على المتابعة تدهوروا في المنحدرات. وواحذهم يقول للأخر؛ 'نحن غير 
محيوبين من قبل السماء": وتفرقوا.| 

وانفصل بويروق خان التيمائي عن البقية؛ ومضى تخو بل أولوق 
تاق على الجائب الجنوبي من جبال ألتاي؛ وذهب قوتو بن توقتوآ المركيتي 
نحو نهر سيلينغي؛ ومطبى قوذوقا بيكي الذي كان من الأويرات نحو نير 
سيسفيس :نهو81: ثم أخذ طريقه إلى الغابة» وتوجه أوجوباأئور؛ الذي كان 
من التايجيئوت نخو نهر أونان.  ١‏ 

ونهب جاموقا وسلب الئاس أنفسهم الذين انتخبوه خاناً؛ ثم إنه نخرك 
عانداً تخو مقر سكناه؛ وسار على 'الطريق المحاذي لنهر إيرغوني؛ وني 
أثناغ ثفرقهم .وف هذه الطريقة طارد الأونغ خان جاموقا. نزولاً على امتداد 


وه 


قرافي سترقيم لازي لقال 
ووصل جنكيزحان وتحارب مع التايجينؤت؛ رهم تثلرا كزأ وف 
بكل شدة ختى حلولم المساء ثم إنهم أمضوا الليل في المكان نفسه الذي 
كانوا يتقائلون فيه؛ كل فريق منهم أمام الآخرء وعندما وصل الناس الذين 
كانوا قارين أشئائً: أنامرا معسكراً مستدبراً: وأمضوا الليل أيضا في البقعة. 
نقسها كل مع جماعتة, 

وجرح جنكيزخان في عرق في رقبته في تلك المعركة؛ وكان من غير 
الممكن إيقاف النزيف؛ وكان في وضع حرج وضيق شديد؛ .وقد انتظر 
حتى الصباح ثم نصب معسكرأ حيث كان الجبشان معسكران يواجه 
أحدهما الآخر, 

وامتص جيلمي 114 ؛ ثم امتص الدم المتخثر: من جرح جنكيزخان؛ 
وتلوث فمه وكله بالدم؛ وبقي جيلمي إلى جائبه هناك يرعاه؛ ذلك أنه كان 
لا يثق بأحد من الناس؛ وبفي هكذا إلى منتصف الليل؛ وكان قد ابتلع أو 
بصق ملئ فيه مرات من الدم المتخثر. 

وبعد عبور منتصف الليل انتعش جنكيزخان؛ وقال : 'لفد جف الدم 
تماماء أنا عطشان" اوعند ذلك نزع جيلمي قبعته؛ وحذاءه؛ وثيابه كلهاء 
وباث عارياً تمامآ إلا من سراويله: وركض نحو وسط العدو الذي كان 

1 
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: أ وفي الوقث الذي ذهب فيه وعاد لم ره أحدأء 
فقد كانت السماء بالفعل تحميه. 

وبعدما جلب قربة خثارة اللبن لوحدبء بحث جيلمي هذا نفسه عن ماء؛ 
رليك ١‏ دق يسريج الباه مع خثاره اللبن ريسنيه للهان” 

واستراح الخان ثلاث مرات أثناء احتسائه للبن؛ ثم تكلم الخان فائلاً؛ 
ابوسعي الآن أن أرى بعيني بوضوح”؛ قال هذا وجلس؛ وكان آنذاك بعد 
الفجر حيث ازداد الضوء: فنظر من حوله؛ فرأى بأن المكان الذي كان 
جالساً قيه. وخثرات الدم الثي تابع جيلمي مصها وبصقها قد شكلث بركة 
طَبعَيرة» وعندما رآها جنكيزخان قإل: 'ما هذا؟ ألم يكن باستطاعتك يصق 
المزيد بعيداً؟ فقال جيلمي عند ذلك: "عندما كنث في خطر عظيم؛ إنئي لو 
ذهبت مسافة أبعد أخشى أنني كنتا سأنفصل عنك؛ ولأنني كنت مستعجلاً. 
ابتعلت الذي استطعت ابتلاعه؛ وبصقت ما أمكنني بصقه بعيداء فأنا 
شخصياً كنت أيضاً وسط محنة؛ ولذلك فإن كثيراً من الدم أخذ طريقه أيضاً 
إلى معدتي'. 

ثم تكلم جنكيزخان ثانية قائلاً: 'عندما كنك أنا في هذه الحالة» امتمدداء 
لماذا ركضت عارياً إلى داخل امعسكرهم؟ فلو أنك أمسكت هل كنت 
ستكشف بأنني كنت في هذا الوضع؟ فقال جيلمي: لقد كان تفكيري؛ عندما 
ذهبت عارياً بأنني لو أنني اعتفلتا من قبل أي واحد؛ كنت سأقول: إنني 


حل 


8 


وفي الوقت الذي يكونوا فيه . 


قصيرة قد عدت بالتأكيد؛ وكان هذا ما فكرت به وذلك بسيب أني رغبت 
في إطفاء العطش الشديد الذي شعر به الخان» وكنت قد فكرت بهذا: ومن 
دون انتظار وبلمح للبضرء ذهبت أنا إلى هناك". 

وعند ذلك قال جنكيزخان: “ما الذي يمكئني قوله الآن؟ قفي الأيام 
الماضية عندما جاء الزعماء المركيت الثلاثة؛ ودرت ثلاث مرات حرل. 
جبل بورقان أنت أنقنت حياتي للمرة الأولى؛ والآن مرة أخرى؛ أنت 
أعدئتي إلى الحياة؛ عندما امتصصت يفمك الدم المتخثر من جرحي؛ وزيادة 
على ذلك؛ فإنئي عندما كلت في محنة شديدة بسبب العطش المهلك؛ ذهبت 
دون أن تهتم بحياتك؛ إلى وسط العدوء وبوقت قصير؛ وفي لحظة أطفأت 
عطشي؛ وأعدت الحياة إليّء ولسوف تيقى خدماتك الثلاث هذه في قلبي": 
وكان هكذا قد تفوه الخان. 

وعندما ازداد ضياء النهار؛ تبين أن قوات العدو التي كانت مخيمة 
للمبيت أمامنا قد تفرقت أثناء الليلء وفقط الناس 'الذين كانوا قد أقاموا 
المعسكر المستدبر انتقلوا من المكان الذي كانوا معسكرين به؛ لأنهم لم 
يكوتوا فادزين على القرار 


لحف 


1 
1 
ِ 
1 
ا 


هنا زوجي؛ وكانوا ذاهبين 

أنا صرخت هكذا وولولت؛ ودعوت 

تبموجين الإنقاذ زوجي" وبعدما فالت هذا نجع الرجل وروى هذا الكلام 
لجنكيزخان. 

ولدى سماع جتكيزخان هذا الكلام ركب وساق مسرعاً ووصل إليهاء 

دثرجل على مقربة من قاداآن. وقد تعائقا أحدهما منغ الآخر. لكن زوجها 


وبعدما اعتقل جنكيزخان هولاه. الناس الذين كانوا فارين: ' عسكر فوق 
505 الها لتحا عا مع يرنه تكير) رده ان و 
إليه. وأجلسها على جانيه. 

ادفي اليوم التالي وصل أيضأ مبورقان سنيراء وجبه؛ اللذان كانا خادمان 
لتودوغي لم7 مقدم التايجيئوت, وهنا قنما معأ وقال جنكيزخان 


كباس محسر الت عه ب -. - 


: ا 00 
الذين تركتهم ورائي؛ نعم لكانوا نسفوهم في الريح؛ مثل نسفهم لرماد 
الموقده ولهذا السبك أنا لم أسرع؛ ولكن الآن وقد لحقت الهزيمة 
بالتايجيئوت تخن قدمنا مسرعين للالتحاق بالخان مولانا"؛: وعندما فرغ من 
كلامه؛ قال جتكيزخان القد فعلك الصواب'. 

اومرة أخرى تكلم جنكيزخان قائلاً: 'عندما تحاربنا في كوبيتين 
؛ وكان كل منا يضغط على الآخرء ونعيد تشكيل صفوفناء جاء 
من قمة هذه الشعابا الجبلية سهم؛ من الذي أطلق من قمة الجبل سهمأ 
شديداً تمكن من قصم عظام رقبة حصان حربي الذي كان لؤئه أصقر 
باهساء مع قم أبيض؟ 

وجواباً على هذه الكلمات قال جبه: "أنا الذي رميث السهم من فوق 
قمة ة الجيلء والآن إنني إذا ما جرى إعدامي من قبل الخان» فلسوف أترك 
حتى أهترئ فوق رقعة من الأرض بحجم كف اليد: ولكن إذا ما نلت 
الحظوة: ٠‏ 

فلسوف أحمل نحو الأمام في سبيل الخان 

يقوة تفجر أعمق المياه أمامي 
يقوة يمكنها تفتيك الصخرة المشعة 


58 


: اليك الت ل كل عر يوم دما بتي 
قتاله وقتله الماضية؛ وأعماله العدوانية: بمحاولة إخفاء 
مخصه؛ وتخبئة لسأئه؛ لأنه يكون اخائفاً. أما بالنسبة لهذا الرجل؛ فإنه على 
العكس؛ جعل أعمآله معروفة؛ فهو رجل جدير بأن يتخذ بمثابة رفيق؛ ولقد 
كان اسمه جيرقرأداي نددهامو»” / ولكن بما أنه أطلق سهمآ على عظم 
ارقبة خصان خربي الذي لونه أصفر باهت مع فم أبيض: أنا سوف أدعوه 
جبه (السلاح أو نوع من السهام) وأنا سوف أستخدمه بمثابة سهمي جبه. 
ولقد كانت هذه هي الكيفية؛' التي أصبح بها جبه الذي جاء من 
التايجينوت؛ رفيقاً لجنكيزخان. 


السو علاء لسعاي 
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للف 


ا 
أ 
ا 
!| 
| 
ا 
ا 
أ 


التايجيثوث؛ ورماهم إلى الريح؛ مثلما يرمي رماد الموقد. ولاحتهم فتلا 


ومحقاً حتى أولاد أولادهم؛ وأبعد جنكيزخان رجال قبياتهم؛ وأمضى الشتاء 
في قربا قايا رم0 مطدن . / 

واعتقل العجوز سيرغوإيتو د#ادجمزة الذي هو من فبيلة ,نيجغوت 
باآرين 8808 ؛دمم001. ركان معه يعاونه ولنيه : آلاق وملفء وناياة 
0 عفرا دار وتاي كيريلتوق مقدم التايجينوت؛ الذي كان متخفياً في 
الأحراشء لأنه كان عدواً حتى الموت لجنكيزخان: وبما أن تارقوتاي؛ لم 
يكن باستطاعته - ليدانته' المسرفة ‏ امتطاء حصان؛ جعلوه يركب في 
عربة. 


وبيئما كان العجوز سيرغوإيتوء وولديه آلاق؛ ونايا يسيران؛ معتقلين 
التارقوتاي كيريلتوق: قال أبناء تارقوتاي كيريلتون وإخوته الشّاب: "دعونا 
ننتزعه منهم”؛ وقد اقتربوا منهم واعتفلوهم؛ وعندما فعل أولاده وإخوته 
الأصغر هذاء تمكن العجوز سيرغوايتو من الدخول إلى العربة؛ وجلس 
منفرج الساقين فوق تارقوتاي؛ الذي كان متمددا على ظهره؛ وغير قادر 
على الوقوف. واستل مدية وقال! لقد قدم أولادكء وإخوتك الصغار 


الكبيرة, وعند هذا مرخ تارقرتاي كبرياتوق: ونادى يصوت مرتفع إخوته 
الأصغر وأولاده وكال: 'إن سيرغوإيتي سوف يقتلني: وإنه إذا ما قتلني ما 
الذي سوف تحققونه بأخذكم جسدي الميت والذي هو من دون حياة؟ 
اتسحبوأ إلى الخلف قبل أن يقتلني؛ ثم إن تيموجين سوف لن يقتلني؛ يسبب 
أن تيموجين عندما كان ما يزال صغيزاً: 

املك ناراً في عينه 

اوهو امتلك نوراً في وجهه 

وبسبب أنه عندما هجر في معسكرء من دون سيد؛ أنا ذهبت إلى هناك 
1 لآخذه ولإعادثه إلى الديار معي: 
قائلاً بأنني إذا ما علمته 
/ سوف يكون قابلاً للتعليم, 
١‏ وتابعت تعليمه وإرشاده وكأنه كان فقط 
قتى غر جَديدَ ابن عامين أر ثلائة أعوام 
5 وأنا كنت أقوم بتدريبه 
١‏ ولو أنني أردته أل يموت 
1 أو لم أكن أنا قادرا عَلى قتله؟ 
وهم يقولون أنه قي الوقت الحاضر 

1 


تسو عبار سحي 


د قوتي وإخوثه الأصغر مع بعضهم؛ وقالوا لأنقسهم؛ 
الكو لفعننا على حياة ‏ الوالذ ولإنقاذ.. ولكن ما أن يحرمه 
اسير. يو من خياته: ما الذي سوف نستفيده من جسده الفارغ من الحياة؟ 
الأفضل أن ندير ظهورنا على الفرر قبل أن يقتله؛ وما أن فرغوا من 
قولهم هذا حتى أداروا ظهورهم. والآن عاد ألاق؛ وناياآء ولدا العجوز 
سيرغوإيتو» بعدما كانا قد اعتقلا لدى قدومهم: وانتظر سيرغوإيتو 
وصولهما وعودتهماء ومن ثم تحرك ومعه ولديه. 

وتابعوا سيرهم على طزيقهم: أولدى وصولهم إلى منعطف قوتوقول 
آناود00 ٠‏ وقتها قال ناياآ: “إنتا ذا وصلنا ونحن معتقلين لهذا الأسير 
تارقوتاي» سوف يقول جنكيزخان عنا بأن قدمنا ونحن قد اعتقلنا سيدنا 
الشرعي؛ ولسوف يقول جنكيزخان عنا: كيف يمكن الوثوق بأناس مثل 
هؤلاء الذين قدموا وقد اعتقلوا مولاهم الشرعي؟ فكيف يمكن اتخادهم رفاقاً 
لنا؟. إنهم أناس ليسوا .جديرين بالصحبة؛ والناس الذين اعتقلوا مولاهم 
الشرعي» يتبغي تمزيقهم» أو لن يكوان نصيبنا التمزيق: من الأفضل إطلاق 
سراح تارقوتايء وإرساله بعيداً من هاهناء والذهاب إلى جنكيزخان قائلين: 
نحن أمتلكنا أجسادنا فقطء ونحن قدمنا لنعرض خدماتنا على جنكيزخان» 
ونحن مبوف نقول: نحن اعتقلنا تارقوتاي. وكنا على طريقنا إلى هناء ولكن 


. وسرخناء, ونحن قدمنا لوحدنا للقدم حدمائنا.‎ ١ 

٠‏ لقد كان هكذا قد تحدث إلى أبيه وأخية؛ وهما والقا على كلام داياآ. 
فاطلقوا سراج كبريائرق وسرحوه ليذهب بغيداً من عند منمطف فوتوقرل. 
وعننما وصل العجوز سيرغوإيثو هذا نفسه مع ابنيه آلاق؛ وناياة: 
سأل جنكيزخان عنا سبب قدومهم؛ فأخبر العجوز سيرغوإيتو جنكيزخان 
قائاً؛ 'نحن اعثنا تارقوتاي كيريلثوق وكنا على طريقنا إلى هناء ولكن 
عندها قلنا لأنفسنا؛ كيف يمكننا أن نجعل مولانا الشرعي يموت أمام أعيننا 
يالذات؟ ونحن لم نستطع الإقدام على التسبب بالتخلص منه؛ ونحن أطلننا 
سراحه؛ وسرحناه ليعود؛ وقدمنا إلى جلكيزخان للقدم خدماتنا". 

وعلد ذلك قال جلكيزخان: ' لو أنكم قدمتم وأنتم معتقلين لمولاكم 
تارقوثاي؛ أنتم وأولإدكم كنئم ستزالون من الوجود كأناس اعتديتم على 
مولاكم الشرعي واعتقاتموه: وإن تفكيركم بأنه لا يجوز لكم التسبب بمقثل 
مولاكم الشرعي؛ هو عمل صحيح '؛ وهو تكلم هكذاء وأظهر الحظوة نحو 
نيا 1 

ومن بعد ذلك عندما كان جنكيزخان في ديرسوت إناء»(اء قدم جاقا 
غامبو من قبيلة الكيريت للالتحاق به كرفيق حليف؛ وعندما وصل كان 
المركيت يزحفون مقثربين لمحاربة جتكيزخان؛ واشتبك جنكيزخان معهم 
ويرفقته جاقا غامبو 6:00 102 ومعهما المقدمين الآخرين وصدوهم اثم 
إن جاقا غامبو أعاد تشكيل القبائل المتفرقة من الكيريت؛ ومن التومين 
توبيغين معيعبان7 1ع«م1 والأولون دونغقاييت الترموهوممط 0106 ؛ وجاء. 
هؤلاء وخضعوا لجنكيزخان. 

1 


كلف 


اقسوب عبار سحي 
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ا إخرته الصفار من أبيه قررجاقوشض 
هذا الاسم يقفل؛ سيرياكوس حيث'كان مسيحياً نسطوريا) بوييروق خان؛ 
فكان أن ثار صده غور خان الذي كان آلا الأصفر لأبيه؛ وقد أرغم 
الأولغ خان على للقرار: والثجا إلى جبال قارالون غرر غي غبر»ت «'«د9 
اللتجاة منهه وكان معه ماثة رخل فقط؛ وقد خرج من الجبال؛ والتحق 
ببيسوغي اقان؛ فرحب بقدومه إليه؛ وتحمس؛ وحرك ييسوغي خان جيشه؛ 
وتزل به إلى الميدان؛ فهزم غورخان؛ وأرغمه على الانسحاب نحو قاسين 
«مدت؛ وأخد بيسوغي خان شعب أولغ خان. وأعادهم إليه. فهذا كان هو 
السيب في أنهما أصبحا صديقين بالميثاق. 

.ومن يعد هذاء عندما كان ليركي قارا 02 ع ٠‏ الأخ الأصفر 
اللأونغ خان» على وشك أن يقتل من قبل أخبه الأكبر الأونع خان؛ هو 
اقربء وخضع لإينانجا خان 050 د5همها زعيم قيال النيمان؛ وهزم إينائجا 
خان قوات الأونغ خان. وهرب الأونغ خان؛ وهام على وجهة ومر يثلاث 
مدن .ثم أخذ طريقه نحو غور خان؛ خان القرل خطايأ')؛ ثم ثار الأوئغ 
حَانَ ضد الغور خان؛ وأدار له ظهره؛ وعبر خلال مدن: الييقرت ؛دوةون 


/ 

1 كان النقطا قد حتموا قنسا من السين التالية, وعندما سقعلت لسرتهم الحاكمة على ليدي أسرة: 

الكنة خرب أمير الخطا في عام ؟119 مع الباعه إلى أسيا الوسطى» ولسس إميراطورية واسية. 
الأرجاء؛ جمل هاسمتها الشسلية بالاساهون في تركستان الملية. 


للف 


من ييسوغي خان: وجنكيزخان: عن بين مدرقن لباق لض 
جنكيزخان إليه كرسوإين: ثاقاي باأتور» وسوكيغي جيأون؛ من منطقة نبع 
نهر كيلورين؛ ثم ذهب جتكيز شخصياً بذاته لاستقباله؛ وبسبب أن أونغ 
خان وصل جائعا جوعا شديدا ومنهك القوى؛ فقد فرض جنكيزخان 
لصالحه بعض الضرائب؛ وجلبه إلى المعسكرء واعتنى به ورعاه. 

وانتقلوا في ذلك الشتاء بطريقة منتظمة إلى مراعي جديدة: وأمضى 
جنكيزخان الشتاء في ,قوبا قايا هنره0 هظب©. 

ثم قال إخوة الأوتغ خان الأصغر منه مع المقدمين قيما بين أنفسهم: 

لأخينا الأكبر سا الخان 


بالاحتفاظ بأخلاق قثرة 


فهو دمر إخوته: لا بل حتى إنه خضع للقرا ‏ خطايء وجعل شعبه 
يعاني ويتألم؛ والآنء ما الذي سوف نفعله معه؟ وأن تتحدث عن أيامه 
الأولى الماضية فهى عندما كان في السابعة من عمره أسره المركيت» 
وأعطوه معطفاً من جد الماعز فيه نقاط سوداء ليرتديه؛ وفي سهل بوأورا 
سانا قرب نهر سيليئغي؛ تولى طحن القمح في مهراس للمركيت؛ غير 
أن أباه قورجاقوس بوبيروق أغار على المركيت هنا وهناك وأنقذ ابنهء 


يا 
مارت أرلا 8:09 ؛ ثم إنه في أقل من عام شمرد عليه وتركه؛ 
وقام في بلئد الابغرر (إنانا) والثانخوث «دبورو؟ . وتحول إلى وضع 
صعسا؛ وعاتى من الشدائد؛ وهو مسثمر بالتجوال؛ وأطعم نفسه بحليب 
بخمس عتزات؛ بعد كم أفواه جداياهن؛ وبامتضاص الدم من جمله؛ وامتلك 
فقط حصالا أعمى؛ لونه أبيضص مشوباً باصفرار مع ذيل أسود؛ وعرف 
بأللون نفسة؛ وعندما كان في هذم الأوضاح الصعبة؛ قدم إلى عند ابنه 
تبموجين؛ الذي فرض صرائب من أجله؛ وفي الحقيقة اعثنى يه؛ والآن وقد 
التي أن بقي احيأ هكذا بفضل ابنه تيموجين: هو مستمر بأخلاقه الفاسدة 
وعقله الشرير؛ فما الذي سوف تفعله معه. 

ولقد كان هذا ما قالرء بين ألفسهم؛ وقد نفل كلامهم إلى الأونغ اخان 
من قبل ألتون أسوق »سه «داها ٠‏ وقال ألتون أسوق: 'إنني أنا أيضاً 
شاركث في هذه الخطة؛ ولكنتي لا أستطيع المشاركة في التخلص منك يآ 
مولاي الخان”؛ ثم أقم الأولغ خان على اعتقال إخوته الأصئر مده مع 
المقدمين: إيل فوتور "اناا ٠‏ وألين تايسي 1911 «زاح مع الآخرين الذين 
تأمروا على هذه الصورة؛ ومن بين إخوته الأصغر منه نجا فقط 
جاقاغاميوء وخضع للنيمان. ‏ / 

ثم إن الاونغ خان.طلب إحضارهم إليه وهم في الأغلال؛ إلى خيمته: 
وقال لهم: اما الذي تعاهدنا عليه وما الذي أقسمه أحدنا للآخن عندمًا مررن 
يبلا الايغون؛ والتانغرث؟ فكيف: يمكتني أن أنظر إليكر, ولتصرف معكم؟.. 

0 


وقال هذا ويصق في وجوههمء ثم أمر يتحريرهم ونزع أغلالهم عتهمء 
ويعد ما جرى البصاق علبهم من قبل الخان نفسه؛ وقف الناس للذين كانؤاً 


فى الخيمة؛ ؤيصقوا علييم 


ت الاشام ٠‏ وأروقاي نونجم 


جاء نصه كبا 


ومن أجل الانظام لأبئا ولأجدانا . 
وتسذيد الجرائم التي اقترفرها بحقهم 
سوف لقيس التثار على عريش 
عربة / 
وسوف ثقتل الذين وفسلوا بالطول إلى العريش حتى آخر واحدء 
ولسوف تذبحهم جميعاً على الإطلاق 
أما البقية فسوف نسترقهم 
ونوزعهم بعضهم هناء وبعضهم هناك 
القتسمهم بين أنفسنا", :. 
اواختتم المؤتمر؛ وعندما خرجوا من الخيمة سأل التتاري بيكي جيرين 
م06 عكدلا ء بيلغوتي: ما هي القرارات التي اتخذوها؟ فقال بيلغوثي: 
نحن قررنا أن نقيسكم جميعاً على عريش عربة؛ وسوف نذبح منكم من 
يصل بطوله إلى عريش العربة". 

وبناء على كلام بيلغوتي هذاء أصدر بيكي جيرين إعلانا إلى تتاره. 
فبادر هؤلاء إلى إقامة خط دفاعي؛ وعندما حاول جنودنا تطويق. القتار 
الذين أقاموا خطأ دفاعياً لحماية أنفسهم؛ ومحاربتهم تكبدوا خسائر كبيرة 
عانوا منهاء وبعد كثير من المتاعب: عندما أرغموا التثار المدافعين عن 


لمن 


تم أصدر جنكيزخان هذا الأمر التالي: 'بسبب أن بيلغوتي أفشى القرار 
الذي اتخذناء مع أقربائنا في المؤتمر الكبيره عانى جنودنا من خسائر 


فمن الآن فطاعداً سوف لن يشترك بيلتوتي معنا في المؤتمرات 
ولن يدخل إلى مكان المؤتمر إلى أن ينتهي الاجتماع؛ وهو سوف 
.يعالج القضايا الخارجية؛ وفي أثناء معالجته لها؛ هو سوف يصدر قرارات 
الحكم للمتقاضين: وعلى الذين اقترفوا جريمة السرقة والتزبيف وشهادة 
الزورء وبعدما يكون المؤتمر قد انتهى: وبعدما نكون قد شربنا كأس خمرة 
الاحتفال: أنذاك فقط,سوف نسمح لبيلغوتي؛ وداريتاي بالالتحاق بنا؛ ولقد 
كان هذا ما أمر يه. 

اثم إنه في تلك المناسبة اتخذ الخان كزوجة ييسوغين قاتون؛ ابئة 
التتاري ييكي جيرينب ولأنها أحبت من قبله قالث يبسوغين قاثون: 'إنه إذا 
كان يرضى الخان: هو سوف يعتني بي؛ ويعثتي ككائن بشريه وشخص 
جدير بالاحتفاظ ولكن أختي الأكبر سنا مني, التي تدعي بيسوي أداءا! » 
هي متفوقة بالجمال عليّ؛ وأكثر مواسة لتكون زوجة لحاكم؛ ومؤخر 
جرى إدخال زوج لها قي أسرتناء ليكون كصهر: وأنا الآن أتساءل إلى أبن 
ذهيت وسط جميع هذه الفوضى". 


كبيرة» 


تسو مار سحي 


وبناء على هذا الوعدء أصدر جنكيزخان الآمر بالبحث عنهاء وؤجدها 
جنودنا وعثروا عليها وهي ماضية إلى داخل الغابة مع خطيبها الثي منحت 
ازوجة له. وهرب روجهاء ثم إنهم جلبوا يبسوي قائون. 

وعندما رأت بيسوغين قاتون أختها الأسن منهاء حافظت على الوعد 
التي قطعته من قبل؛ وقامت من ممكالها؛ وتركتها تجلس في المكان الذي 


كانت تشغله؛ وأجلست نفسها على مقعد أدنى. 

وبما أن الأمور سارت كما قالت ييسوغين فائون؛ كان جدكيز مسروراً 
منهاء فتزوج بيسوي؛ ووضعها في مرتبة زوجاته الرئيسات. 

وبعدما كان جنكيزخان قد دمر التتار: كان في أحد الايام جالساً خارج 
الخيمة مع جماعة؛ وكان جالساً فيما بين كل من ييسوي قاتون؛ وييسوغين 
اقائون؛: وكان يشرب معهما؛ ووقتها تنهدت ييسوي بعمق؛ وعند ذلك فكر 
جنكيز حول الأمرء فاستدعى إليه: بوأورجوء وموقالي: والمقدميين 
الآخرين: وقال لهم: “عليكم جعل جميع هؤلاء الناس الذين احتشدوا هنا . 
دون سواهم ‏ يقفون على شكل جماعات حسب الأسر الثي ينتمون إليهاء 
وأن يبعد كل واحد منكم أي رجل وقف مع جماعته؛ وهو ليس منهم'؛ ولقد 
ون اهنا مالس له وعاى سليدة. | 


بيكي جم 

اقبل العدو أنا خفث وهريث؛ وقدمث الأن إلى هنا يسيب 
أو قرف ولس الملى الك قل ورد ار 3 
يمكن اكتشافي ومعرفتي بين مثل هذا العدد الكببر جداً من الناس؟". 

وعندما رويث غذه الكلماث إلى جنكيزخان هو آمر؛ “لآ فارق لذي 
والأمر هو نفسه: هو كان يعيش كحثالة مع نوايا عدوانية: ما الذي جاء 
لبشحمس عليه الآن؟ [الذين قسنا طولهم على عريش عربة وأبدناهم هم 
مثلهء فلماذا التردد؛ أبعدوه من أمام ناظري' فجرى تمزيقه على الفورء 
وتقطيعه إرباً إرباً. 

وكان في هدًا العام نقسه؛ عام الكلب (؟١7١)‏ عندما زحف جتكيزخان 
ضد التثاره زحف الأونغ خان ضد المركيت؛ حبث طارد توقتوآ بيكي 
باتجاء الأراضي المنخفضة لبارقوجين؛ وقتل الأونغ خان توغوس بيكي» 
الذي كان الابن الأكبر سنا لتوقنوآء وأسر ابنتيه؛ قوتوقتاي نداومساجا ٠‏ 
وجاللون سساا»ة ٠‏ وزوجتيه؛ ونهب اينيه: قرتو «0.4 » وجيلاأون ماد : 
مع الناس التابعين ليماء ولكته لم يعط من الغنائم والأسلاب شيتا إلى 
جنكيزخان. 0 

ومن بعد هذا زحف جنكيزخان والأونغ خان ضد بويبروق دمنرا8 
خان عشيرة غوجوغوت انودكدا التي كانت من عشائر النيمان: ووصلا 
إلى مياه نهر سوقوق ,أوسون دنا ومهد5 عبر جبل أولوق تاق :5] وداناء 
وذلك حيث كان بوييراوق خان مقيماً قي ذلك الوقث. 


وفي الوقت الذي كان هذا يجري فيه؛ كان هناك مقدم يدعى يدي 
توبلوق ودااداة أقملا » كان يقوم بأعمال الدورية لصالح بوييروق خان» 
وقد جرت مطاردته من قبل رجال دورياتنا؛ وعندما كان على وشك الفرار 
عبر جائب الجبلء انقطع حزام سرج مطيته؛ وقد اعتقل في تلك البقعة؛ 
ولدى متابعة مطاردة بويبروق خانء انقضتا عليه قجأة عند بحيرة كيسيل 
باس 885 01و11 وهناك محقوه وأزالوه من الوجود. 

وفي أثناء عودة جتكيزخان والأونغ خان من ذلك المكان؛ كان المقائل 
الكبير كوكسأو سابراق من النيمان قد عبأ قواته في منطقة بابيداراق التي 
يلتقي فيها نهران: واستعد لقتالهماء ومثل ذلك قرر جنكيزخان والأونغ خان 
القتال؛ وعبيا قواتهماء وحدث ‏ على كل حال أنهما عندما وصلا كان 
الوقت متأخرأء فقالا: 'سوف نقائل في الصباح: وأمضيا الليلء وهما على 
تعبئة كاملة للقتال”؛ ثم إن الأوئغ خان أشعل نارأ في المكان الذي كان فيه 
واقفاًء وتحرك في تلك الليلة نفسها على امتداد مجرى نهر قرا سيئول :م 
لام . 1 
ثم إن جاموقا تحرك مسايراً للأونغ خان ومعه؛ وقال جاموقا للأونغ 
خان وهما ماضيان على طريقيما: 'إن أخي بالميثاق تيموجين يرسل منذ 
وقت طويل رسلاً إلى النيمان: والآن هو لم يقدم معنا: 

ياخائي» ياخاني إنني قيّرة السماء 


ولدى تفوه جامؤقا بهذه الكلمات؛ رد عليه غورين بالتور 3*1 
نهد الذي كان من قبيلة الأوبجيق :78 قائلاً: كيف بمكنك أن تفتري 
هكذا ونتكلم على أخيك. وتطعن به في ظهره؛ وتسيء إلى أخيك 
المستقيم؟”. 
وأمضى جنكيزخان اللبل في ذلك المكان نفسه؛ وفي الصباح الباكر 
من البوم الثالي: أراد أن بقائل؛ ولكنه عندما نظر على مكان تمركز الأرئغ 
خان» وجد أله غير موجود هناك. وأنه ذهب تارعا إهاء لوحدهء ققال؛ “من 
المؤكد أنه يعاملنا مثل قريان للحرقء لدى تقديم الأضاحي للموثى*؛ وثحرك 
جنكيزخان أيضاً وانتقل من هتاك. وعمر الدهر عند نقطة لقاء الابدر ألناي 
أهالم :1:0 ٠‏ وثايع سيره بعيداء ونصب مسكرء في سهل ساأري اتناف 
ومن بعد هذا أدرك جنكيزخان وفاسار المصاعب الثي كان يغاني ملها 
النيمانيُون؛ ولذلك لا يمكن عَدّهم بعد الآن شعبا يستحق أن يحسب حسابه. 
ومشى كوكسيئو سابراق وعند5 تاعدفتة مطاردا الأونغ خان؛ فأسر 
زوجة اينه سينغوم #جهوج؟ مع جميع شعبه؛ واستولى أيضاً على لصف 
شعب الأونع خان وقظعاته التي كانت علد ممر تيليغيتو «عوما1» وعاد 
إلى موطنه. 


5*1 


السو علاء لسعاي 


5 9 صادء 0 
عنمأ تهب الأوتغ خان من قبل كوكسيئو سابراق؛ أرسل رسولاً إلى 
تكيزخآن: وبعث خلال الرسول الرسالة التالية: “أنا سرقت من قبل 
يمن وحرمث من شعبي وزوجتيب وأنا مزسل إليك هذا الرسول؛ لأطلب 
.منك يا بتي أن ترسل 'فرسائك الأربعة'؛ ودعهم ينقذون شعبي لصالحي'. 
وعتد ذلك أزسل جنكيزخان: بوأورجوء وموقاليء وبوروقول» 
وجيلاأون باأتورء أرسل 'فرسانه الأربعة هؤلاء', وعبأ قواته. وكان قبل 
وصول "الفرسان الأربعة' قد دخل سينغوم بمعركة مع كوكسيئو سابراق 
ناكد داعف اه»1 في منطقة هولاآن قوت 0:4 منادبد1] ٠‏ وأصيب حصانه 
ايسهم قي ساقه؛ وهو نفسه كاد أن يع في الأسر. 
وفي تلك اللحظة وصل هؤلاء "الفرسان الأربعة" فأنقذوه؛ واستردوا له 
اشعبه وزوجته؛ وأعادوهم له جميعاً. وعند ذلك قال الأونغ خان: 'فيما 
مضى استرد والده الفاضل شعبي الذين فقد أفراده مثل هذا الآنء والآن 
هرة أخرى أرسل ابنه قرسانه الأربعة؛ وأنقذوا شعبي لصالحي: وفي سداد 
لأعمال المعروف هذه لأدع الت حماية السماء والأرض تقرر كيف؛ وفي 
أي وقت". 
واستطرد الأونغ خان يقول: 'ألقذ صديقي بالميثاق ييسوغي باأتور مرة 
شعبي الذي كنت قد فقدته؛ ومرة أخرى استرد ابنه تيموجين لصالحي 
شعبي الذي كان قد تشتت أسراً وضلياعاً: وعندما أعاد هذان الاثنان: الأب 


ك2 


5 0 9 
القد أصبحت رجلا عجوزأ. وأصيحت متقدما يانسن 
١‏ وعندما سأصعد إلى عليين 
1 إنني أصبحث علهوزاً؛ وتقدمث بالسن كثيراً 
ا وعندما سأصعد إلى الشعاب العالية 
١‏ من الذي سوف بحكم جميع شعبي؟ 
فابني الأصغر يفتقر إلى القوة والأخلاق؛ وهناك فقط ابني سينغوم؛ 

١‏ ولكن هو كأنه غير موجود؛ وإنني إذ؛ ما جعلث ابني ثيموجين الأخ الأكبر 
١‏ لسيئغوم؛ أنا سوف أنثلك ابنين وعقلي سوف يكون مرثاخا": ويعدما قال 
١‏ الأوئغ خان هذا اجتمع هو وجنكيزخان في الغابة السوداء قرب نهر توأولا 
1 «انانا” ٠‏ وهناك اجثمما مع بمشهماء واعلنا عن نفسيهما أبا وابنآء وكان 
. السيب وراء إعلانهما عن ننسيهما أيا وابداء هو أن الأونغ خان كان قد 
1 أعلن نفسه صديقاً بالمبثاق لييسوغي عخان؛ ولك جنكيزخان؛ وبفضل هدم 
ا( الحقيقة قال جنكيزخان بان الأونغ خان هو بمثابة الأب بالنسبة له؛ فلقد كان 

هذا هو السبب الذي يعلل لما أعثنا عن نفسيهما أبا وايناء وقدم كل وأحد 
منهما إلى الآخر الوغود التالية: 
'عندما لقائل حشود العتوء 
سوف نقاتلهم مع وكأننا شخص واحده 
وعندما نطارد الحيوأنات البرية الماكرة 


السو علاء ساي 


: اة والتحاسد من بيننا نحن الاثنين: 
٠‏ إذا ما حاول ثعبان بأسناته السابة 
أن يثير عم الوفاق بيطا | 
.دعونا لا نسقط أمام أعمال إثارته 

ولسوف يثق أحدنا بالآخر ويصبدقه 
وإذا ما حاول ثعبان بأنيابه السامة 
أن ينشر الافتراء من حولنا 
«دعونا لا نقبل افتراءه 1 
وبالمواجهة والإيضاح وجهاً لوجه يمكننا فقط 
أن يصدق كل واحد منا الآخرة. 
وبوساطة التعهد والميثاق؛ عاش مع بعضهما متبادلين للعواطف. 
وفكر جنكيزخان أنه 'في ذروة المودة والتبادل العاطفي؛ ليكن هناك 
المزيد من العواطف المتبادلة' ولذلك طلب للزواج جاأور بيكي ,لاه 
التي كانت الأخت الصغرى لسينغوم؛ لصالح ابنه جوجيء وقال: "أنا سبوف 
أء بالمقابل ابنتنا قوجين بيكي 88 0080 إلى توساق ودودة ابن 
سينغوم'. 1 


عمل هذا الطلب؛ تصور سينغوم نفسه آنذاك أنه كان إنساناً 
فقال: 'إذا ذهبت واحدة من قريباتنا إليهم هي سوف تقف قرب 


باقتراحناء وأنه سوف لن يعطي جاأور بيكي. 
وبسبب هذه الكللبات انتزع جنكيزخان من قلبه عواطفه نحو الأوثغ 
خان؛ ونحو نيلقا سينغوم «دوريم5 هواالا ٠‏ 
ولاحظ جاموقا بأن جنكيزخان لم تعد مشاعره وعواطفه نحوهما قائمة 
موجودة» وفي ربيع عام الخنزير (1907) توصل جاموقاء وألتان؛ 
وقوجار: وايبوغيجين «زعي5 ونوياكين 31020810 من قبيلة قارداكين 
«دلمون ؛ وتوأوريل مقدم قبيلة سوغيئين «عءوه5 » وقاجيأون بيكي 
ع8 منائ08 ٠‏ توصل هؤلاء جميعاً إلى تفاهم» وانطلقوا وذهبوا إلى نيلقا 
سيئغوم؛ الذي كان موجوداً في منطقة بيركي إيليت ان 8/6 على 
الجانب الشمالي لمرتفادات جيجيئير ©#زعل ٠‏ 
وشرع جاموقا بالافتراء ضد جنكيزخان والنيل منه قائاً: 'لقد بععث 
صديقي بالميثاق تيموجين رسلا بمراسلات سرية إلى تايانغ خان النيمان؛ 
وقمه يتفوه ويقول "أب" و "أخ' ولكن تصرفاته مختلفة تماماًء فهل أنتم 
مازلتم تثقون به؟ وإننا إذا لم نأخذه مفاجأة ونوجه ضربة نحوه؛ ماذا 
سيكون مصيركم؟: وإذا أنتم ما تحركتم ضد صديقي بالميثاق تيموجين؛ فأنا 
سوف أنضم إليكم؛ وأهاجم جناحه'. 
1 


1 وقال توأوريل: "إن الخطة الأفضل المي نحو الأمام وأشر شعب 
'تيموجين» فهو إذا ما انتزع شعلِه منه؛ء وترك من دون جماعته؛ ماذا 
يستطيع أن يفعل؟”. 

وقال قاجيأون بيكي: 'إن ما تفرره يا أمير نيلقا سينغوم مهما كان 
فلسوف أذهب معك وأمشي: 
إلى أبعد الحدود . 


وإلى القعر العميق. 
وبعدما استمع نيلقا سينغوم إلى هذه الكلمات؛ أخبر بها حرفيا والده 
الأو: نغ خان؛ بوساطة ساييقان توديئين م1008 ممواردة ٠‏ 
وعندما جرى أخبار الأونغ خان بهذاء قال: 'كيف يمكنكم أن تفكروا 
.بمثل هذه الأشياء حول ابني تيمواجين؟ فنحن حتى الآن امثلكناه داعماً لنا 
| ومستندناء وإذا كنا الآن سنحتضن مثل هذه النوايا الشريرة نحو ابني» 
نكون محبوبين من قبل السماءء ويمتلك جاموقا لساناً ذرباء فهل 
الذي يقوله ميدن صتيع”: على :هذا كان الأويغ خان 


5 منينغوم ليد رسانة أخرئ كال فيهاه “عنما تق أي إنسان يقد 
ولسانه بمثل هذء الأشياء. كيق لا يمكن للإتسان أن يصدقه؟» وبعث 
.بالرسائل مرتين: ثم ثلاث مرات؛ لكنه لم يستطع إقناع الأوتغ خان: وأخيراً 
ذهب إليه شخصياء وقال: "إنه حتى الآن؛ وأنت ما تزال حياً وبوضع جيدء 
لا يقيم تيموجين أدئى تقدير لناء ومن المؤكد أنك عتدما ستصل - الذني 
أنت أبوه الخان . إلى السن الذي الرجال قيه 

يعيشون على مضغ الحليب الأبيض 

ويشبعون قانعين باللحم الأسود 

هل هو سيسمخ لنا بحكم شعبنا - الشعب الذي شكله والدك 
قورجاقوس بوييروق خان بعد مساق كببرة: وجعله في هذا العدد الكبير؟ 
كيف سيدع أي واحد يحكمه؟” 

وجواباً على هذا الكلام قال الأونع خان+ "كيف يمكتني العمل على 
التخلص من طفلي؛ من ابني؟: ولأنه حتى الآن كان السند الداعم لناء فهل 
يصح .أن نحتضن نوايا شريرة ضده؟: إننا إذا قعلنا ذلك سوف لن لنال 
الحب من قبل السماء'. 

وتجاه هذه الكلمات أصبح ابنه تيلقا سينغوم غاضياء فدفع بعلف ياب 
الخيمة وغادرهاء ولكن الأوثغ خان قلق حول ققدان عواطف اينه سيئغوم 
تحوه؛ فاستدعاه وقالا له: “من الذي سيعرف إن كنا سوف تحب من قبل 
السماء بعد ها كله؟: وأنت قلت: كيف يمكنتا أن نتخلص هن اينئا؟: فقا 
أفعل الذئي تستطيع فمله: قالأمر عاتد إليك لاتخاذ القرار”. 
الآخرين: وقال: 'تقد طلب هؤلاء النا 


السو علاء لسعاي 
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محمل الجد"؛ وفيما هما يثحادثان هكذاء 
خالا معه الحليب؛ فسمع هذا الحديث وانسحب. 

وبعدما غادر باداي الخيمة؛ ذكر لرفيقه سائس الخيول كيسيليق 8588119 
الكلام الذي تفوه به بيكي جيرين؛ فقال كيسيليق؛ 'أنا سوف أذهب أيضاء. 
لأكشف مدى مصداق ذلك؛ وذهب إلى خيمة ييكي جيرين» فرأى نارين 
كيئين ع 3/10 إبن ييكي جيرين جالساً خارج الخيمة يشحذ سهامه؛ 
فقال : ما الذي كنا نتحدث حولة قبل وقت قصير مضى؟ إن ذلك يتوجب 
قطع ألسنتناء فقم من يمكننا الآن أن نوقف وتمنعه من إعادته؟". 

ويعدما تكلم نارين كيتين هكذاء هو أخبر كيسيليق أيضاًء وكان 
كيسيليق سائس حصاله؛ فقال له: 'اجلب لي خيولي من المرعى؛ وأحضر 
إلى هنا الحصان المركيتي .الأبيض؛ والحصان الكستناوي الذي له خطم 
أبيض؛ وطوّل لهماء ففي هذه الليلة سوف نركب عند الفجر؛ وتخرج إلى 
القتال”؛ ولقد كان هذا ما تفوه بهء وهكذا تحدث. 
وتركه كيسيليق وأخبر باداي قائلاً: 'لقد تقصيت حول الذي قلت قبل 

اوقت قصير؛ فوجدته|صحيحاًء والآن سوف يذهب كلاناء ويأخذان الأخبار 
إلى تيموجين: وبعدما اتفق الاثنان على هذاء جلباا الحصان المركيتي 
الأبيض؛ والحصان الكستناوي ذي الخطم الأبيض؛ وطوّلا لهماء وفي ذلك 
المساء بالذات تبحا واحدا من خرقانهماء وطبخاه على نار أخشاب 
فراشيهماء ثم ركبا على الحصان المركيتي الأبيض؛ وعلى الحصان 
وي ذي الخطم الأبيض: اللذان كانا مطوّل لهما وجاهزين؛ وا 


لذي كان ابنه نارين كينين قد قاله. وهو جالس يشحذ أسهمته؛ 
.وذلك حين قال: أحضرا؛ وطولا لاثنين من الخيول» هما الحصان المركيتي 
الأبيضء والحصان الكستناوي ذيإا الخطم الأبيض؛ فقد رويا لجنكيزخان 
جميع الكلام الذي سمعاه؛ لكي يعرف؛ كما أن باداي؛ وكيسيليق تكلما أيضاً 
قائلين: 'إذا تفضل جنكيزخان ومنحنا ثقته؛ هو لن يترد عن القيام بالعمل» 


١ 
فهم تعاهدوا على تطويقك وأسرك.‎ 1 


تسو مار سحي 


> الذين‎ ٠ 
اللي لقن لنتسنه الى مين لخلليك عن ركبا راقم خارف‎ 
1 وهرب في الليلء‎ 
» واستمر سائقاً عبر طريق الجانب الشمالي من مرتفعات ماأو ناملة‎ 
وترك وراءه جيلمي قوآ 000 11:06 الذي كان من قبيلة أوريانغقات‎ 
؛ لأنه وثق بهه وقد تركه كساقة على الجانب الشمالي من‎ 10684 
مرتفعات ماأوء ووضع دوريات؛ وتابع تقدمه؛ وبفعله ذلك وصل في اليوم‎ 
حيث توقف للراحة ولتناول‎ ٠ التالي إلى رمال تالاقالجيت اازاه»ا0‎ 
' الطعام: وبانتظار غياب الشمس.‎ 
وفي أثناء استراحتهم وتناولهم للطعام؛ تولى المسؤولون عن قطعان‎ 
٠ الخيول وهما جيغيدي #ازوا6 ويادير :01ه/! من قبيلة ألجيداي نملءلم‎ 
قيادة خيولهم لرعي العشب الطازج هناء وهناك؛ وفي أثناء تحركيما في‎ 
المنطقة شاهدا غباراً مرتفعاً بوساطة قدوم العدو في المطاردة؛ وأن العدو‎ 
على الطرف الجنوبي لمرتفعات‎ ٠ اجتاز هولاآن بورقات 130:86 00مان1]‎ 
ماأوء فقالا: 'لقد وصل العدو"؛ وعاذ| يسوقان الخيول الخانية أمامهما.‎ 
وعندما قيل لهم بأن العدو قد وصل؛ نظروا ولاحظوا الغبار المرتفع‎ 
بوساطة العدو العابر لهولاآن بورقات؛ على الطرف الجنوبي لمرتفعات‎ 
ماآو» وقالوا: "إن هذا هو الأونغ اخان قادم في مطاردة حامية", ثم إن‎ 
جنكيزخان عندما رأى الغبار؛ أمر فجلبت مطاياه له؛ فوضع عليهم أثقاله:‎ 
0 
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» ولؤلا أن هذين. 

وصول العدوء لكان أسر وهو على غير استعذاد. 

ولدى اقتراب الأعداء كان جاموقا يسوق متقدماً مع الأونغ خان؛ وفي, 
أثناء تقدمهما نحو هنا وتحو هناك؛ سأل الأونغ خان جاموقا: 'من أولئك 
الذين مع ابني تيموجلين؛ وهم على استعداد للقثال"؟ فقال جاموقا: 'إن هناك 
بني قومه الذين يدعون: الأوروأوت ؛نادمنا والمانغقوت انوهمهلة »* 
وهؤلاء الناس من بن قومه يعرفون في الحقيقة كيف يقاتلون: 

ففي كل مرة يجولون بها ويكرون 

صفوف قتالهم صامدة ومتماسكة 

وفي كل مرة يدورون فيها أيضاً 

اصفوقهم صامدة ومتماسكة. 

وهؤلاء الناس اعتادوا على السيوف والرماح منذ طفولتهم؛ وهم لديهم 
رايات سوداء؛ أو متهددات الألوان؛ وهؤلاء هم القوم الذين ينبغي أن نقلق 

وبناء على هذه الكلمات قال الأونغ خان: 'إذا كان الأمر هو هكذاء فإن 
قاداق ومفه0 القائد ! الشجاع لأتباعنا من الجيرغين «نع:31 هو الذي 
سيقابلهم ويتصدى لهمء وسيكون لدينا أجيق سيرون صده:5 4819 من قبيلة 
التومين توبيغين. معان معددنة ليقوم بعد ذلك بالهجوم ذاعماً للجيرغين» 
ولسوف نرسل الشجاع أولون دونغقابيت ؛ترموومه© 0100 ليقوم بالهجوم 
2 أ للتومين توبيغين «هو0٠نا1:‏ «©<ما1 » وقوري سيليمون تايسي 


ْ 5 

الشخصي» سوف تتخرك الكتلة الأساسية من الجيش وتقوم بالهجوم'؛ وقال 
الأونغ خان أيضاً: “يها الأخ الأصغر جاموقاء عليك تعبئة عساكرنا 
وصقهم ووضعهم مستعدين للقتال'". 

ولدى سنماع جاموقا لهذه الكلمات؛ انسحب جانباً. وأخبر رفاقه قائلاً: 
'لقد أخبرني الأوتغ خان يأن أتولىئا تعيئة قواته هذه. وأن أصفها من أجل 
المغركة؛ ولكن أنا لم أكن قط قادر على القتال ضد صديقي بالميثاق؛ لأن 
الأوثغ خان بقوله لي بوجوب تعبئة هذه القوات وصفها استعداداً للقثال» 
معناء أنه أقل قدرة مما أنا عليه؛ وهو ليس برفيق كما ينبغي أن يكون» 
دعوتا فرسل خبراً إلى صديقي بالميثاق ليكون محترسأ ‏ . 

وبناء عليه أرسل جاموقا سرراً الرسالة التالية إلى جتكيزخان: 'لقد 
سألني الأونغ خان: 

*من هؤلاء الذين مع ابني تيموجين الذين يرجح أنهم سيقاتلون؟”, 
وجواباً على سؤاله هذا أنا أجبث: 'بتقديري أن من سيقاتل أولاً هم 
الأوروأوت» والمانغوث"؛ ولقد كانت هذه هي كلماتي؛ ولذلك صدرت 
الأوامر إلى قوات جيرغين نسه بالمضي نحو الأمام كطليعة» وجرى 
تعيين أجيق سيرون قائد التومين توبيغين ليدعم جيرغين» كما وجرى تعيين 
أولون دونغقاييت ليدعم أيضا التومين توبيغين» وجرى تعيين قوري 
سيليمون تايسي قائد الحرس الشخصي للأوئغ خان والمؤلف من ألف رجل 
اليتولى دعم أولون دونغقاييت؛ ومن أجل مساندته؛ هم قرروا وجوب قيام 
الكتلة الأساسية من جيش الأونغ خان: بالاستعداد والجاهزية القتالية": كما 

ف افعحف ايع عا ٠‏ أنث عليك 


قادراً على الفثال ضد صديقي بلميثاق؛ دالأوئغ خان هر للك مقرة. 
مني» أبها الصديق بالميثاق لا تكن خائاً. ولكن كن محترسا"» فلقد كانت 
'هذء هي الرسالة التي بعث بها, 

وعندما تسلم جلكيزخان هذه الأخبار قال: 'دعنا يا عم جورجيدي 
أعلعةتنة مقدم الأوراوأوت «"دمنا أن تقوم أنت بتشكيل الطليعة؛ فما الذي 
تقوله؟"؛ وقبل أن يتفوه جورجيدي بكلمة قال قوييلدار سيجين تهداتي©. 
«ع9 مقدم المانغقوت 6«اوع0ه31 » "أنا سوف أقائل أمام صديقي بالميثاق» 
وأما بالنسبة لكيف ملتتم العناية بأبنائي اليئامى؛ فإن صديقي بالميئاق سوف 
يقرر"؛ وعند ذلك قال جورجيدي: 'دعونا نحن :أوروأوت؛ ومانغقوت نقاتل 
كطليعة أمام جنكيزخان'. 

وما أن قال جوراجيدي؛ وقوييلدار ذلك؛ حتى وضعا نفسيهما بالجاهزية 
القتالية أمام جنكيزخان مع قوات * الأوروأوت: والمانغقوت "؛ وما أن وقفا 
هكذا حتى وصل العدو مع الجيرغين كطليعة؛ وعندما تقدم العدو نحو 
الأمام اندفع الأوروأوت والمانغقوت ضدهم؛ وتغلبوا على الجيرغين 
وقهروهم تمامأء وفي أثناء زحفهم؛ وسحقهم لهم؛ حمل أجيق سيرون 44809 
س5 مقدم تومين توبيغينء داعماً للجيرغين؛ وفي أثناء الفتال طعن أجيق 
سيرون قوييلدار» وأطاح به ورماه من على ظهر حصانه؛ واثعطف 
المانغقوت؛ ووقفوا ات لقوييلدار. 

5 مضى جورجيدي في متابعة هجومه مع قوائه من ل 
ل و و و د 
, الأولون دونغقاييت ضده؛ ولكن 
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000 كلام بوروقول هذا قال: “لو قدم يتعقبنا لقاتلناه؛ وما 
دمنا نشهد الآن فرار العدوء فلسوف نعيد تجميع أنفسنا وقواتناء والقتال فيما 
بعد"» وبعدما قال هذاء غلدر متحركاً نخو الأعلى على امتداد مجرى نهر 
أولقوي سيلوغيلجيت »#اغ يدانه وان ووصل إلى دالان نيمورغيس هله 
كسما ٠‏ 

ثم جاء من الخلف قاداآن دالدورقان مموس ةاهط «دمدهن ؛ ملتحقاً 
بجنكيزخان» مخلفا من بعده زوجته وأولاده. وعندما وصل قاداآن 
دالدورقان روى كلام الأوئغ خان قائلاً أنه: 'عتدما أصيب سينغوم بن 
الأونغ خان في إحدى وجنتيه الحمراوتين المشرقتين بسهم يوجوماق 
س8 ٠‏ وسقط من على ظهر حصانه؛ استدار الكيريت على أعقابهم: 
ووقفوا يتولون حراسته؛ ووقتها 2 الأونغ خان: 

عندما كان من الأفضل 

عدم إثارته وتحريكه 

انحن أثرناه 1 
وعندما كان الأفضل 
عدم إثارته وإغضابه 

أثرناه هكذاء يا لأسف ' 
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نحن كنا السبب في تسديد. 
وتفلا مسمار في وجنة ايني 
ولكن طالما وصلنا قي الوقت المناسب لإنقاذ حياة ابني؛ دعونا لندفع 
معا ضدهم"؛ وهو عندما تفوه هكذا قال له أجيق سيرون «دااة واه : "كلا 
أيها الخان؛ ثم أيها الخان؛ كنا صلينا وتوسلنا من أجل أن يأثيك ولده 
وغملنا أعمالاً سحربة للتجرد من الثياب؛ وتفوهنا بصلاة أبوني يابوي تالاه 
أناقةة ء ودعوثا وتؤسلئا من أجله؛ وهكذا كان في النهاية أن ولد أبنك 
سيتقوم: فدعتا تقوم بالإعتناء به فمعظم المغول هم على اجانيها ل 
جاموقا؛ ومع ألتان؛ , وقوجار 6د ٠‏ وأما بالنسبة للمغول الثين ثاروا 
ضدتاء وللذين بقيوا مع تيموجين: إلى أين يمكنهم أن يذهبوا؟» وهم أولنك 
القوم الذين 

لديهم حصان واحد كمطية؛ 

وشجرة واحدة يستظلون تحتها. 

وإنهم إذا لم يقدموا طوعاً ومن قبل أنفسهم؛ ويلتحقوا بناء سوف نخرج 
ضدهم؛ ونحزمهم مثل حزم روث الخيول الجافة؛ ونضعهم في مثزر 
ونجلبهم إلى هناء وعقب الأونع خان على كلمات أجيق سيرون هذه قائلاً: 
'صح. وإذا كان الألر كما تقول أنا أخشى أن يصاب ابني بالإرهاق؛ 
اعتنوا بابني؛ ولا تحركوه ولا تهزوه أثناء حملكم له؛ وما أن فرغ من قوله 
هذا حتى انسحب من ميدان المعركة؛ وعاد إلى البيت"؛ وعلى هذه الصورة 
كان قاداآن دالدورقان قد تكلم. ب 


. كان هناك ألفين وستمائة رجل؛ وثحرك جنكيز مع ألف وثلاثمائة رجل» 
وسار على امتداد الضفة الغربية لنهر قالقاء في حين تحرك الأوروأوث؛ 
والمانفوقوت مع ألف وثلاثمائة راجل على امتداد الضفة الشرقية لنهر 
القالقا. 1 

وهم تحركوا وفق الطريقة التالية؛ حيث كانوا يصطادون أثناء ترحالهم 
من أجل الحصول على إمدادات الطعام» وكان عندما قام قوييلدار- الذي لم 
يكن جرحه قد التأم بعد- بالاندفاع وراء الطريدة؛ وهو فعل ذلك من دون 
الإصغاء إلى تحذير جنكيزخان؛ فالفتح جرحه من جديد ومات؛: وعند ذلك 
دفنه جنكيزخان في كيلتيغي قادا 0900 أعيءناء»! ٠‏ عند منعطف نهر القالقاء 
عند شعب أور ع0 الجبلي. 

وعرف جنكيز أنه حيث يصب نهر قالقاً في بحيرة بويور عدتردا9ظ » 
كان يقيم أونغيرات ؛«تنهع00 زعيماقبيلة تيرغي إيميل 13001 م1" ومعه 
آخرين؛ فبعث جورجيدي أعلعةتبار إليهم مع عساكر الأورأوت؛ وعندما 
بعث بهمء وقبل أن يغادروا قال: 'بأنٍ الأونغيرات: هم من الأيام الخالية: 

بفضل بهاء وحسن منظر 

وبفضل جمال بئاتهم 

١ 
.وقتها من المؤكد أنهم سوف يخضعون لناء وإذا قالوا بأنهم سوف‎ 


| ثم إنه بعدما حصل على خضو الأونغيرات؛ ٠‏ 
هناك وتصب معسكره إلى الشرق من جدول تونفي +هع0ا” ؛ وأعطى 
أرقاي قاسار :م0 (هو:م » وسوغيغي جيأون مداءل أعومجا5 رسالة شفوية 
لتسليمها إلى الأوئغ خان حيث قال لهما: “أخبرا أبي الخان بأننا نصبنا 
مخيماً إلى الشرق من جدول تونغي؛ حيث الأعشاب جيدة؛ وحصلت خيولنا 
على القوة": ثم استطرد يقول: 'أبتاه الخان» ما الذي أنا اقترقته؛ حتى 
خاولت أن تروعتي؟:؛ وإذا كان لابد لك من أن تروعني؛ لماذا لم تروعني 
على الأقل وفق طريقة؛ فيها تدع أولادك المساكين وكناتك ينامون وفق ما 
يرضي قلوبهم ويشبعها؟ 

ينزلون الأرائك التي يجلسون عليها 

وفقً لمراتههم . ' 

ويبددون الدخان المنبعث نحو الأعلى 

من خيامهم 

لماذا أخفتهم؛ وأاعبتهم إلى هذه الدرجة؟ أيتاه الخان 

هل جرى تحريضك 

من قبل إنسان ما واقفاً إلى جانبك؟ 

هل أثرت ودفعت 

من قبل واحد ما وقف فيما بيننا؟ 

أبتاه الخان: ما الذي اتفقنا عليه: نحن الاثنين؟: أولم يقل أحدنا 
في بولذاأوت :هادف التايعة لجورقال قون 0:0 105901 


وإته إذا ما حاول ثعبان بأتياب فسممة 
أن يتشر الافتراء والكئب حولنا 
.دعونا لا ننصاع إلى افترائه وكذبه 
بوساطة التوضيح والشرح وجهاً لوجه 
فوقتها سوف يصدق أحدنا الآخر 
أولم نتفق على هذا" والآن يا أيتاه الخان» عندما انفصلت عنيء هل 
أوضحت وشرحت الأمر وجهاً لوجه؟ يا أبتي الخان؛ إنه حتى لو كنت أنا 
وأتباعي عددنا قليل؛ أنا لم أعطك سبباً حتى تسعى للحصول على واحد 
أفضل؛ وإذا ما انكسر واحد من ذرأعي عربة نقل؛ لا يستطيع الثور جرها 
بوساطة الذراع الثائي؛ ومثل هذاء أولم أكن أنا أيضاً ذراعك الثائي؟ وإنه 
إذا ما تحطم دولاب من دولابي عربة؛ لا يمكن لها التحرك بدولاب واحدء 
ومثل هذا أيضأء أولم أكن أنا دولابك الآخر؛ وإذا ما أردنا أن نتحدث عن 
الأيام الخالية» نجد أنه بعد أبيك قورجاقوس بوييروق؛» أنت صرت الخان 
لأنك كنت الابن الأكبر سنأ بين أولاده الأربعين؛ وعندما صرت خاناًء أنت 
اقتلت أخويك الأصغر: تاي تيمور تايسي؛ وبوقاتيمور» وعندما كان أخوك 
الأصغر إيركي قاراء على وشك أن يقتل أيضاًء هو نجا منقذاً لحياته 
ا 8 


«سم) وباقاجي ززهن8 من قبيلة التايجيئوت قائلا: 
.وأردهم إليك": فكان أن عبأ قواته وانطلق: وقد طارد غورخان الذي كان 
في قوربان تيليسوت ؛ددعاء7 «عؤسج ء وأرسل عشرين رجلاً أو ثلاثين 
من أتباعه نحو قاسين :05581 ؛ وأنقذ أتباعك وأرجعيم إليكء ومن هناك" 
قدمت إلى الغابة السرداء بوساطة نهر توأولا دان::1 » وأصبحت أنث ايا 
أبي الخان صديقاً بالميثاق مع ييسوغي خان؛ وعند ذلك قلت يا أبي أونغ 
خان معبّراً عن امتنانك: "إنه بالنسبة لشكري على معروفك هذا وعملك 
الجيد نحويء أنا سوفف أسدد لك معروفك حتى أولاد أولادك؛ والآن لندع 
فقط حماية السماء قي الأعلى والأرض تقرر كيف سددتء ووفق أي 
0 » وأنث كنت الذي تفوهت هكذاء وكنت ممثناً وشاكراً. 

ومن بعد هذا طلب ايركي قارا «,ه0 5:66 عساكر من اينانجا بيلفي, 
وان «رحدط خان المركيت؛ وتحرك ضدك؛ وعندما انقض عليك» أنث 
أنقنت حياتك بالتخلي 'عن شعبك والفرار مع عدد قليل من الرجال؛ وذهبت 
ا واس مع و 0 


ل توفو فتكرك لك دأني ليشيم 
٠‏ عن تفسيكما صديقين بالميثاق» فبعثف ثاقاي. وسوكيفي كسفراء لاستقبالك: 
على ذلك أنا هيت من بور غي ايسكار بمنث #«عرو! معدت اناق 
على لهر كيلورين؛ ذهيث شخصياً لاستقبالك: وقد الثقينا عند بحيرة 
غوسيأور 600: ويما أنك وصلث وأنت ثعاني من ضائقة شديدقة 
فرضت ضرائب وأعطيتها إليك؛ وبسيب إعلانك السالف كاخ بالميثاق مع 
أبي» أعانا نحن الإثنين عن نفسينا لبا وايناً في الغابة السوداء كرب توأولاء 
أوئيس ذلك السبب في قعلي ذلك؟ 
.وفي ذلك الشئاء أنا جلبتك إلى معسكري. واعتنيت بكء ويعد انثهاء 
السمَاء وعبور الصيف؛ ركيت في الخريف؛ وسقت ضد توقوتوأ يبكي مقدم 
المركيت: وأنا تحاربت معه في منطقة موروجي سيأول قرب شعب 
قاديقليق 0011011 الجبلي؛ وطاردت توقوتوا بيكي باتجاه أرض بارقوجين 
المنخقضة: ونهبت المركيت؛ ولبتوليت على كثير من قطعان الخيول 
/ والخيم الملوكية» وعلى مخازن حبوبهم: وأعطيت الجميع إليك؛ يا ابي 
الخان؛ وأنا لم أسمح لجوعك أن يستمر حتى الظهر ولم أسمح باستمرار 
ثم إننا طاردنا بوييروق خان القوجوغور؛ وأرغمناه على عبور الألتاي 
من سوقوق أوسون مولا 09و50 ,عبر الأولوق تاق 72 وراالا ٠‏ ومضينا 


ركنا رتراك طن 10 برل م 1 وعندما نظلرث وبحت 
في الصمباج المبكر من اليوم الثالي؛ لم تعد موجوداً في أني مكان؛ وقد 
أرئعلت بعيدأ. فقلت: من المؤكد أنهم يعاملوننا مثل قرابين للحرق لدى 
التضحية للموتى؛ فتحركت أنا ايض فعبرث النهر عند نقطة الثقاء النهرين 
في ابذر لثاي؛ ثم رجعت ونصبت معسكري في سهل سأآراي 
ا ثم إن كوكسياو لابراق طاردك؛ وأسر زوجة وأتباع سيئفوم؛ أشرهم 
1 جميعاً واستولى أيضياً على نصف أتباعك والسلع والأشياء العائدة إليك؛ 
1 والتي كأتت موجودة يا أبي الخان عند ممر تيليغيتوه وكان قوتوه 
1 وجبلاأرن: ابنا توقتوا المركيئي وأتباعهما معك؛ ولكن في وقت الاشتباك 
تخليا عنك: وغادرا؛ وارتحلا إلى الأراضي المنخفضة لبارقوجين للالتحاق 
بأبيهماء ثم قمت يا أبِي الخان؛ فيعثت رسالة إل قائلاً: ؛ لقد سلبت من شعبي 
من قبل كوكسياوث سابراق؛ ابعث لي يا بني' فرسانك الأربعة' ومن دون 
1 أن لفكر بانطريقة: .أت تتصرف. بهاء آنا فلك إليك. بواور جر 
ا وموقالي؛ وبوروقول؛ وجيلاأون باأتورء وهؤلاء هم 'فرساني الأربعة", 
1 ومن ثم عبات عساكري: وقبل وصول 'فرساني الأربعة”, اشتبك سينغوم 


م 


١‏ التسلريب إلى 
لآن يا أبي الخان؛ صدرراً عن أي شكرى أر إساءه أنث تلومني؟ 

ولكي تصف هذه الشكوى ابعث إلي رسلك؛ وعندما سترسلهم؛ ابعث 
قولباري قوري اا ا:دطالان ٠‏ وأيتورهين: وإذا لم ترسلهما معأء أرسل 
إِليّ على الأقل الأخير'. 

ولدى سماع الأونغ خان هذه الُلمات قال: ''1: كم أنا شخص أثم 

بالتخلي عن ابني وهجره. 

أنا تخليت عن الوفاء والأخلاق 

وبوساطة الابتعاد عنه والتخلي ' 

أنا ابتعدت عن واجبي وتخليت عنه ". 

وقال الأونغ خان وهو يشعر بالألم في قلبه: 'والآن إذا ما فكرت بالشر 
عندمًا ,أرق ابتيء ليسفك دمي في مثل هذا": وأدى القسم»..وطعن راس 
إصبعه الصغير- الخنصر- بنصل سهمه؛ وثرك الدم يسيلء وصبه في حق 
ضغير مصنوع من لحاء الشجرء وبعث به مع الرسول قائلاً له: "أعط هذا 


إلى ابني": 
وبعث جنكيزخان بالرسالة الشغؤية الثالية إلى صديقه بالميكاق جاموقا: 
بسبب,أنك لا تستطيع أن تتحمل رؤيتي؛ لقد أحدئت صدعا بين أبي الخان 
55 


الثلية إلى ألثان؛ وقوجار: 
لاماي اها الجن ال فنا بدا سر قري بعد ما 
10 
جميعاًء أنت بحكم كونك الابن لليكون تايسي؛ ينبقي أن تصبح خانا: أنث 
0 
تحكمنا مثلما كان أبوك قوتولا خان يحكمتاء أنت رفضت أيضاًء وعندما 
قلت: أنتما يا ساجا د5ه5 ؛ ويا تايجو دئنة1 كونا خانين: لأنهما كانا أبني 
بارتان باأتورء ولأنهما كانا من سلالة نبيلة» أنا لم أستطع الحصول على 
موافقتهماء وبسيب <ثي لك بأن تصبح خان كان من دون تأثير» عندما 
ل لت ان اتن الب لا معد ور 1 
عندما كنت أنا كطليعة؛ وقد انطلقت بسرعة خلف عند كبير من الأعداء: 
ثم إنه بحق حماية السلماء؛ ألم يحدث أثناء نهب شعب العدو: 
فتيات وسيدات بوجنات جميلة 
وخيول مع مجموعات جيدة: من أجلكم 
أنا كنت سأجلب 
عندما أمرت بالمضي كدماء وأن أطوق 
حيوانات برية مث أجل الصيد؛ من أجلكم 
ألم أسق الحيوانات من الشعاب 
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إلى أن تنضغط أحشاؤهم مع بعضهاء 
.وكونوا رفاقاً جيدين لأبي الخان؛ لاني أخشى أن الناس يمكن أن 
يقولوا ألكم صرثم تملون بسرعة من أصدقاؤكم؛ لا تدعوهم يقولون بأن 
إنجازاتكم كان مردها فقط لتأبيدي لكم؛ وأنكم من دوني لا خير فيكم على 
الإطلاق: ولا تتركوا أحداً يستقر عند منابع الأنهر الثلاثة' فهذه كانت 
الرسالة التي بعث بها. ا 

وبعث جنكيزخان الرسالة الشفوية التالية إلى الأخ الأصغر توأوريل؛ 
“إن السبب من أجل دعوتك أيها- الأخ الأصغر- هو هذا: حدث مرة فيما 
مضى أن أوقدا بوأول 8061 «لءوت جلب كأسير من قبل تومبيناي 
نمماطنساة ٠‏ وجاراقاي لينغقر د«وبيهذ!ا ن«وسدث وكان أوقدا بوأول ابن 
سوبيغي بوأول؛ وكان سوبيغي بوأول بن كوكوجو كيرساآن دئمله! 
من وكان كوكوجو كيرساآن بن بيغي قونفتاقار عتودنومه0 أعيعلا + 
فأنت يا توأوريل بن بيغي قونغتاقار: وأنت دوماً تمدح الأونغ خان قائلاً: 
'أنا سوف أعطيك شعبك"؛ فأي شعب؛ وشعب من؟ فمن المؤكد أن ألتان 
وقوجار لن يدعا أي واحد يحكم شعبي؛ والسبب في دعوتك 'أيها الخ 
الأصغر' هو أنك: 


تيتفو مع لشي دنا قا رفت لا وقا برع ياي ركن 1 
اله عارياً؛ لقد رغانا أبانا القان؛ واهتم بنا سواء؛ ولكن أنث» أيها الصديق 
بالميثاق سيئغوم: طرنتني وأبعذتني؛ لالك أنث كنث ثفار مني وتخشى من 
إمكائية الوقوف بيئك اوبين أبأناء والأن لا ثسبب الأسى لأبانا الخان؛ وله 
تؤلم قلبة؛ وفي كل صباح رفي كل مساء إذا ما دخات غليه أر خرجث من 
عنده؛ واسه دوماً وطمئن قلبه؛ ولا تزعج أبانا الخان؛ ولا تؤلم قلبه: بالقول 

من دون الثنازل عن نواياك القديمة ‏ ؛ إنه مادام أبانا الخان ما يزال 
حياء إنك لن تصبح بخان" وأرسل هو أيضاً هذه الرسالة: "أبها الصديق 
دالميثاق سينغوم ابعك إليّ برسلك؛ وعندما سترسلهم؛ أرسل إلي بيلغي 
بيكي؛ وتودوإين؛ وإذا لم ترسلهما معاء فارسل الأخير على الأقل؛ وعندما 
سترسلون رسلاً إلي,ا ليرسل الأب الخان رسولين إليّ: وأنت يا صديتي 
يالميثاق سينغوم أرسل أيضاً رسولين؛ وأنت أيها الصديق بالميثاق جاموقاء 
أرسل ايضاً رسولينء ويا ألثان: أرسل أنت أيضاً رسولين؛ وأنت يا قوجار 
أرسل أيضاً رسولين؛ وأنت أيضأ يا أجيق سيرون: أرسل رسولين إليّه 
وأنت أيضاً يا قاجيأون أرسل رسولين": وهو تدبر إيصال هذه الرسائل 
يكلام الفم خلال أرقاي قاسار؛ وسوغيغي جيأون؛ وبوساطتهما. 
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.تركمانية (إبسلابية) يشكل فضحك؟ 
فأنا أفهم الخطة خلف هذا الكلام الصادر عنه؛ إنه الكلام الذي يقود إلى 
لقنال» قوماايا بيلغي بيكي» ويا فودولين: وارفما ولية الحرب؛ وستنا 
اخيولنا؛ ليس هناك وقت للتردد”. . ' 

وهكذا عاد أرقاي قاسار من عند أونغ خان؛ ولكن بسبب أن اوجة 
سوغيغي جبأون وأولاد. كانوا مع توأوريل؛ لم يمتلك سوغيفي الشجاعة 
لبذهب مع أرقايء وبقي هتاك مقيماً. وعندما وصل أرقايه ردكا 
الجنكيزخان كلمات سينغوم تلك. . ١‏ 

وعند ذلك غادر جنكيزخان؛ ونصب مسكراً عند بحيرة بالجونا؛ 
وعندما كان على وشك نصب المسكره التقى مباشرة هناك يالقورولاس. 
أتباع جوأوس جاقان» وخضع هؤلاء القورولاس له من دون قتال. 

وجاء حسن المسلم من منطقة ألاقوس ديغيت قوري اثيراثة داوة/4. 
بيج من قبيلة الأونفوت: وكان ,ممه جملا أبيض ويسوق ألف كبش 
مخصي نزولاً على امتداد نهر إبرغوني مدي:8 : وكان هدفه شراء جلود 
الدلق والسنجاب: ولدى اقترابه ليسقي كباشه من ماء بحيرة بالجونا التفى 
يجنكيزخان. ١‏ 

وكان جنكيزخان يسقي حيواناته أيضاً من بحيرة بالجونا نفسهاء ووقئها 
كان قاسار يترك زوجته: وأولاده الثلاثة: ييغو ديعلا؛ وييسوغي؛ وتوقو 
٠ 1‏ خلفه مع الأونغ خان: وهو غادر مع رفاقه؛ وكانوا قلة من حيث 


واستهل جنكيزخان فلساره وايتهج؛ واتقا على أن برسلا رسلا إلى 
: أوتغ خان وبعث جنكيزخان رسالة بوساطة قاليأودار #غدائلو0 من قبيلة. 
١‏ الجيأوريت سا1 وجاقورقان «دومدبد© من قبيلة الأوريانغقاي ندوهمعة,ناء 
0 وقال جنكيزخان لقليؤداره وجاقورقان: "أخبرا أبي الخان يأن هذء الكلمات. 
| 
1 


هن كلمات قاسارء اللاني قالهن: 
أنا فتشت عن أخي الأكبر سنآ 

١‏ إلكن ,لم أعثر على أثر منه 
أنا بحثت عن أثاز ترحاله 
ولكن لم أسنطع أن أجد أثرء 
1 أنا ناديه: ولك صوتي 
1 اهو لم يسمعه 
1 .وأنا الآن أتمدد محدقاً باتنجوم 
1 متخذاً من كتلة مان الترفب وسادة لي 
1 إن زوجتي وأولاني هم ممك: يا أبي الخان: وإذا تحقق أمليء 
]| وحصالت من عندك على إلسان ما يمكن أن يكون رهيئة؛ أنا سوف أعود 
1 إلى أبي الخان”؛ وفاق جنكيزخان لهما: "أخبرا بأن قاسار قد أرسل هذه 
1 الرسافة» وقال هو أيِضًا' لهما؛ * نحن سوف نسيرغن قرف بعدكماء 
1 
أ 
! 
1 


1 


تسو عبار سحي 


وأرقاي للاستطلاع؛ والطلق على الفرر من منعافة يحبرة بالجونا ومعه 
.جيشه؛ وهم ارتحلوا حتى وضلوا إلى أرقال غيؤغي على نهز كيلورين» 

ووصل قالبأودار؛ وجاقورقان إلى أونع خان؛ وأعطياه الرسالة الشفوية. 
التي أرسلت من هناء قائلين بأنها كانت رسالة قاسارء ونصب أوتغ خان 
اخيمته الذهبية؛ المصنوعة من قماش صوفي رقيق؛ وكان يحتفل؛ ومن دون 
أن برثاب باي شيء بشن كلمات: قالياودار: وجاقورقان؛ قان: “إذا كإلن 
الأمر هو ذاء ليعد قاسار'. ثم قال: "أنا سوف أغطي إيتورغين 0هكنة1 
كرهينة" وبعث به معهما. ١‏ 

وفيما كانوا يسيرون؛ ولدى إقترابهم من المكان المحدد في أرقال 
غبوغي» شاهد الرسول إيتورغين علامات وجود حشود عن بعدء فأدار 
ظهره وهرب؛ ولأن حصان قاليأودار كان أسرع,؛ ققد حاذاء؛ لكنه لم يتجرأ 
على المغامرة بإمساكه؛ وكان يذهب الآن أمامه؛ والآن خلفه؛ وبذلك تابع 
إعاقة طريقه. وكان حصان جاقورقان أبطأ؛ وعلى مسافة رمية سهم من 
الخلف أصاب السرج الذهبي للحصان الأسود. الذي كان يمتطيه ايتورغين» 
وجاءت الإصابة على كفل ذلك الحخصان: ولذلك كبا الحصان على جنبه؛ 
فأخذ قاليأودار: وجاقورقان إيتورغين أسيرً. وجلباء إلى جنكيزخان؛ ولم 
يتكلم جنكيزخان إليه: بل قال: 'خذ|ء إلى قاسار؛ وليقم باتخاذ القرار حول 
كيف سيتعامل معه'؛ وأخذاه إلى قاسارء الذي قام من دون أن يتفوه بكلمة 
إليه؛ بقتله وتقطيعه؛ وإلقاء جسده هنا وهناك. 

يلف 


و 0 

زافق جتكيزخان على هذه الكلمات؛ ويعث جورجيدي؛ وأرقائي أمامه 
للاستطلاع؛ وساقروا أثثاء الليل؛ ووصلوا إلى معسكر أولغ خان؛ الذي 
كان عند ممر جير خورغي 60# »1 في مرتقعات جيجباير مغل 
وطوقوه. ١‏ 

وهم تحاربوا لمدة ثلاث ليال؛ ولكن رجالنا وقفوا ضامدين؛ مطوقين 
للكيريت؛ الذين لحقهم الإنهاك في اليوم الثالث فاستسلموأ؛ وهرب أرنغ خان 
وسينغوم ونجوا أثناء الليل» ولكن كيف فعلا ذلك: فأمر غير معروف. 
وكآن الذي قاتل أطؤل من الآخرين هو قاداق باأثور مقدم الجيرغين» 
وعندما جاء للاستسلام قال قاداق باأثور: "نحن قاتلنا لمدة ثلاث ليال وثلاثة 
أيام؛ وأنا قلت لنفسي؟ كيف يمكن لي التخلي عن مولاي الشرعي؛ ولأنني 
لم أكن قائرا على تركه والابتعاد عنه؛ ناضلت وتابعت القتال؛ إلى د أنه 
استطاع أن ينجو وينقذ حياته؛ والآن إذا أرادوا قتلي وموتي؛ فسوف أموت» 
ولكن إذا ما منحني جنكيزخان الحظوة؛ فلسوف أخدمه". 

٠‏ وواقق جنكيزخان على كلام قاداق باأتور قائلاً: "ليس عملاً صحيحاً 

مقاتلة رجل يقول أنه كان غير قادر على التخلي عن. مولاه الشرغيء 
وتركد ينجو هازيا؛ نقذ حياته: إنه رجل جدير بأن يكون رفيقاً لناء وأن 
نرعاه ونكرمه؛ ولا ع بقتله؛ وبسبب أن قوييلدار عمهازرد كان قد فقد 
حياته: يتوجب على قاداق باأتور ومائة من الجيرغين أن يخدموا وجه 


0103 لزنت جفرامن أبالان قنتى:' باه" على حك 
رييلداز؛ سوف تتسلم سلالة كربيلدار وصولاً إلى أيناء أبنائه الهبة 
الممتوحة إلى الأيتام". "١‏ 


للف 


١ 
1 
1 
(1 
ا‎ 
١ 
١ 


برء 0 
بما أنه كان لدى جاقا غاميو ‏ الأخ 
الأصغر للأونغ خان ‏ اينتين. كانت الأكبر بينهما هي إيداقا بيكي؛ وقد 
أخذها جنكيز خان لفسه» أما الأصتر وهي بورقاتاني بيكي؛ ققد أعطاها 
إلى تؤلوي؛ وكان لهذا السيب يقول يأن جاقا غامبوء والرعابا الشخصيين 
التابعين لهه يتبغي أن يبقوا مع بعضهم؛ وأن يعامل يمثابة العريش الثاني 
للعرية الخاصة به: وقد أظهر الحظوة نحو جاقا غامبو؛ ولم يلتزع شعبه 
عنة. ١‏ 
وأصدر جنكيز خان الأمر الثالي أيضاً؛ * إنه يسيب خدمة ياداي 
وكيسيليق؛ فإنهما سوف يمتلكان الخيمة الذهبية للأونغ خان تماماً كما في: 
مع الطسوت الذهيبة: والأوعية الذمبية: وكذلك الناس الذين يتولون 
رعايتهم وحفظهم؛ والأونقفوجبث 00# كيريت؛ كحرس شخصي لهماء 
ولتتمتعا أنتما يا باداي؛ ويا كبسيليق بإمتياز أن تكونا حرين؛ أنتما وأولاد 
أولادكماء وأنه مسموح لكما بحمل الكنانات؛ وأن تشريا خمرة الإحتفالات: 

وفي أثناء المطاردة السريعة لكثبر من الأعداء: 

إذا حصلتما على غنائم: 

إن ما ستحصلان عليه ستأخذانة لنفسيكما. 
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أت قل بذاب) ماك الث أحت منود لنداا نك 
الكتربتا؛ وحصات في الحقيقة على العرش العالي؛ إند لذلك: ينبفي في 
المستقبل على أبناء أبنائي: الذين سوف يشغلون هذا العرش العائد إلي 
بالتناوب؛ أن ينذكروا هثين اللذان أديا مثل هذه الخدمة' ٠‏ وهو هكذا أمر, 

وعندما أخضع المغول شعب الكبريت: وزعوا هذا الشعب بين بعضهم 
بعضأء ولذلك ما من أحد أخذ حصة ناقصة؛ وهم وزعوا التومين التوببلين؛ 
وكلهم أخذوا منهم إلى أصبح لديهم الكثير؛ وهم جردوا الأولون دونغقاييت 
من مقتنياتهم وجردوهم منها في أقل من يوم» وأما بالنسبة اللجيرغين 
الشجعان الذين اعتاذرأ على تجريد الأعداء من الملابس المللخة بالدم ومن 
مقتنياتهم؛ فإنهم فسموهم ووزعوهم فيما بينهم؛ ولكنهم لم يستطيعوا إعطاء 
بعضهم إلى كل واحد؛ وبعدما أباد جلكيز خان وفق هذه الطريقة شعب 
الكيريت هو أمضى ذلك الشتاء في أبجي أ كرديغير بعيملم) «الزله ٠‏ 

ونجا أرتغ خان وسينغوم بحياتهماء وذهبا بعيدأ. غير راغبين 
بالخضوع لجنكيز خانء وعندما كان أونغ خان يعاني من العطش؛ ذهب 
ليشرب من نبع نيكون أوسون «د:ز] #دماء/3 في ديديك ساقال لدودة الا( 
مر: برجل الاستطلاع النيماني قوري سوبيجي 8عابا5 :00: فاعتقل قوري 
سوبيجي أونغ خان؛ ومع أن هذا الأخير أعلن "أنا أونغ خان' لم يعترف 
قوري سوبيجي به؛ وذبحه في مكائه, 

1 


مع سيلغوم يشكلون ثلائة أشخاضا: وهو أعطى خصائه كوكوجر السائنن 
اليمسكه له؛ فاقئاد السائس كوكوجو الحصان بعيداً؛ ويدا يهرول عائداً نحو 
الوطن؛ وقالت زوجته؛ 

عندما ارتديت ثباباً موشاة بالذهب 

.وأكلت أطباقاً لذيدة 


كان سينغوم يدعوك 'كوكوج الخاص بي'؛ فكيف يمكنك الآن أ 
اتذهب بعيداء وتتخلى وتهجر وفق هذه الطريقة مولاك سينقوم؟؛ وعندما 
اقالت زوجته هذاء كانت واقفة هنالكا؛ وبقيت في الخلف. 

فقال كوكوجو: من المؤكد الك قلت لنفسك: أنا أريد أن اتخذ سينغوم 
كرجل.لي؛ ورد على هذه الكلمات قالت زوجئه: أنث دعوتني امرأة لها 
وجه كلب وخائنة: لا فارق الديء أعطه على الأقل كاسه الذهبي؛ ودعه 
على الأقل يسحب بعض الماء ويشرب؛ وبناء عليه ألقى السائس الكاس 
الذهبي نحوه قائلاً: خذه: وهرول ملبتعداً. 

وهو وصل إليناء ولدى وصول السائس كوكوجو قال لجدكيز خان:" أنا 
.قدمث وفق هذه الطريقة؛ فلقد تركت سينغوم في صحراء غوبي' وروى من 
البداية إلى النهاية كل شيء قد قبل بينه وبين زوجته؛ وعند ذلك أمر جنكيزن 
خان قائلاً: أنا سوف أظهر نحو زوجه السالس كوكوجو الحظوة: أما 

1 


لف 


1 
بالئسبة لاسائس كوكوجر نفسه. الذي قدم إلى هلاء وفق هلم الطريقة التي 
تكلى بها عن سبده إلشرعي؛ من الذي سيستطيع أن يثق به الآن؛ ويتغذه 

ارق ةما كان منه إلا أن بثرهه وققى ته بعيدً. 4 

وقالت غوربيسر «عاسن أم تبائخ خان النيما:" كان الأونع خان» 
الخان القدبم للمغليم للأيام للخالية» اجليوا رأسه إلى غناء وإذا كان بالقيل 
هو رأسه فسوف تشحي له" وأرسلت رصولاً إلى قوري سوبيجي» فاحتز 
رأسهء وجلب عالد الرآن معه؛ فعرفته؛ فرضيته فوق قطعة من اليلد 
الأبيض» وأمرث زوجات أولادها بإقامة الطتوس العلادة لزوجة لبن؛ 
وأمرت بشرب الخملة الطقوسية, ويلعب لعية الحصان» ولنسكت للكللن» 
وعمات تقدمة للرلن. 

ولدى تشريف الرأس وفق هذه الطريقة ضحكه فتال تابالج خان:' إل 
يضحك * قاين عليه , وسسعقة إلى قلع > ويناه عليه لال حوكسي 
أوسابراق : ' أنت قطعت راس الخان؛ وجلبته إلى هناء وكان الشيء الثاني. 
الذي فعلته هو أنك سحقتد إلى قطع؛ وهذا ليس عملا صبعيحاء فلتد 

السبعت أصوات تبأج كلاينا تبر بالريل؛ وكان إينائجا بيلغي ماصط ‏ * 

عهانظ كال من كبل: 5 
زوجتي هي شليك ولكن , 
أنا زوجها لسبجت عجوزاً 
وهكذا ابني تلرائغ. 
أنا أنجيته من خلال السحر فط 
آد إن ابني هذا ولد ضعيفاً 
ونشأ ضعيفاً ولأسبح عندما كبر هزيلاً 


20 لفن 


١ 
1 0 
فهل سيكون قادراً على العناية وعلى حكم‎ 1 
شعبي الكبير العددء المنحط والوضوي؟*‎ ١ 
هكذا هو قال؛ وكانت الكلابا تتبح الآن؛ وييدو أن هذا. النباح كاله‎ ١ 
يخبر باقتراب حلول كارثة, فلقد أأصبح حكم ملكتا غوربيسو قاسيأء وأنث‎ ١ 
يا خاني تورلوق تايانغ 1»:*04 ودط:ه1 لين؛ وأنت ليس لديك من مشاغل‎ ١ 
لفكرك وبراعتك سوى عمل البيزرم والصيد”.‎ 2 
ا وبعد ما جرى إخبار تايانغ بهذاء هو قال :* أنا سمعت أن هناك قليلاً‎ 
من المغول بعيدأ في الشرق؛ وهؤلاء الناس مع كناناتهم أرعبوا الخان‎ ٍ 
القديم العظيم للأيام الخوالي؛ وحجلره يهجر أصحابه ويهلك؛ فيل هم‎ 3 
يريدون أن يكونوا حكاماً هم أنفسهم؟ وإنه حتى إن كان هناك نوران‎ 03 
مشعان: هما الشمس والقمر؛ قفي السماء قي الأعلى قوق يوجد بالفعل كل‎ 

: من الشمس والقمره ومع ذلك كيلب يمكن أن يكون هناك حاكمان على 
الأرض؟ دعونا نجلب إلى هنا هؤلاء المغول القلة". 

وعند ذلك قانت أمه غوربيسي : ما الذي يمكننا أن نفعل بهم؛ إن 
رائحة شعب المغول دوماً رائحة فاسدة؛ وهم يرتدون ثياباً بائسة» وهم 
يعيشون منعزلين وبعيداً عن ها هناء دعوهم يبقون هناك؛ ولكن لعله من 
الممكن أن تمتلك بناتهم الجميلات؛,وأن نجلبهن إلى هنا ككنات؛ ونجعلين 
يغسلن أيديهن؛ ولربما سندعين يحلين أبقارنا وشياهنا". 

وتعقياً على هذا قال تايفع خان:" إذا كان الأمر على هذه الصورة, 
فما الذي هو لديهم حتى نفلق بشأنه؟ دعونا نذهب إلى هؤلاء المغول؛ ويقيناً 
نحن سوف نجلب معنا لدى عودتنا جعب سهامهم'". 


يننا 
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وعلى هذا الكلام رد كوكسي أو سابراق قائلاً:' كيف لك أن تتكلم هكذا 
يمثل هذه العجرفة يا,تورلوق خان؛ فيل هذا جائز وصحيح؟؛ لقد كان من 
الأفضل أن تتوقف عن الكلام”؛ وعلى الرغم من تحذير كوكسي أوسابراق» 
بعث تايانغ رسولاً يدعو توربي تاس +10:0170 إلى ألاكرس ديفيث قوري 
اننا انهأنا و«ودام من قبيلة الأونغوت بهذه الرسالة؛' لقد أخبرت بوجود 
قلة من المغول بعيدا في الشرق؛ أنك سوف تكون الجناح الأيمن؛ وأنا 
سوف التحق بك من هناء واسوف نستولي على جعب سهام هؤلاء المغول 
القلائل”. 0 

ورد الاقوس درغيث قوري على هذه الكلماث قائل:" أنا لا يمكئني أن 
أكون الجناح الأيمن”؛ وبعدما أرسل الائوس درغيت قوري هذه الرسالة» 
بعث الرسالة الثالية إلى جنكيز خان؛ حيث حملت إليه بوساطة رسوله 
المدعو يوقونان 000د«ود؟؛ وجاء بالرسالة:' تايانغ خان النيمان قادم ليأخذ 
متكمجعب سهامكر وهر قد اتصل بي قائلا بأنني ينبغي أن أكون الجناح 
الأيمن؛ ولكنئي رفضت؛ وأنا أرسل إليك هذا التحذير؛ لأنني أخشى أنه إذا 
قدم سوف يسلبكم جعب سهامكم . 

وفي ذلك الوقت كان جنكيز خان يصطاد في سهوب تيمى اين «عا#دك1» 
وكان محيطاً بهضابب تولكين جيأوت اداه «ذللا7؛ وعندما وصل يوقونان 
الذي أرسل من قبل ألاقوس ديغيت قوري؛ سلمه تلك الرسالة. 

وعندما تسلم هذه الرسالة؛ وفي الوقت الذي كان ما يزال فيه مشغولاً 
بالصيد؛ هم على الفور بحثوا حول الذي ينبغي عليهم القيام به؛ وقد قال 
كثير من الرجال” خيولنا هي ضعيفة؛ وليس هناك من شيء. نستطيع أن 
تفعله الآن: وعلى اذا رد أوتجيغين نويان «مرم/( «زعا016 قائلاً:* كيف 

لففا 


ا الا الى ل نا 
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يمكن للإسان أن يمثثر بأن الغيول ضديقا؟ إن خيولي سمينة ١‏ دك 
بمكلنا الإفامة عطدما تسمع كلما مثل هذه؟” ثم تكلم بيلخوتي قائلاً:" إذا 
كان الإنسان قد بقي حيء وتم المماح لعدو بأغل جعبة هذا الإندسان؛ فما هي 
فئدة للحيالا أو ين صحيعاً بلإسبة إلى أي إلسان مولود؛ أنه عندما 
يموت أن يتندد ومعه جمبة سهانه؛ وقوسه إلى جائب عظامد' هذا وشعب 
النيمان شعب متبجح باثشخرء يتباطى بأنه يمتك يلاداً واسعة وعدا كبيراً 
من الناس» وإننا إذا مكنا الآن الفرصة؛ قرصة تبجحهم التي منحث إليناء 
وأقلمنا بحملة من لهل انتزاح جعبك سهامهب فبل سيكون هذا صمياً؟ وإدنا 
إذا ما مضينا نحو الأمام» أوان نتوقف لطعانهم: وتمكث في الخلف» مثقلة 
بخيامهم الكثيرة العدد؛ أولن يقدموا على التخلي عنون؟ وأرلن سوف يغادر 
كثير من شعبهم يلتمسون الملجأ فل الأماكن المالية؟ فكيف يمكننا للوقوف 
والإقلمة والسماح لمئل هذا الشعب الاستمرار بالتبجج وفق هذء للمطريقة؟ 
دعونا تركب ونسوق ضدهم على القور؛ على هله الصورة هن تكلم. 
ارداق جنكيل خان على كلما بيلخرتي نويان هذه قماد من الصديده 
دانتقل من أبجيقا كوتيفير “م»اما/ مجا زلف ونصب معسكره في كيلئيني 
قاذ هتوالت علد موضيع السطاف نه قائقا مولد0؛ وقام في ذلك 
للمكان بتعداد عساكرهه وشكل وحدات في كل ملها قلف رجل؛ ومين قاد 
الألون» ولدة لمنات» وقادة المشراوات. ويناء عليه عين كحجاب: دودي 
جتربي نم6 لوطا ودرقولقر جيربي ااسثا اددج ؛ ولرغيلي جيربي 
لاعت ملعوه ٠‏ رطولون جيربي ناميت مسعاوة ؛ وبوجاران جيربي 
ع6 مساو ٠‏ وبسربيكيئو جيربي لاعن بمملاروة : ويعدما عين حولام 
الحجاب السثئء شكل وحدات الألن رجل» ووحدات المثاث؛ والعشرلوات, 


يفا 


واختار وجلد ثمانين رجاذ ليخدموا حلى قائمة الخدمة كحزاس ليليين» 
وسيعين رجلاً ليغدموا كعراس تهاريين؛ وقد جندهم من أبناء قلدة الآلاف 
وقادة المئات» ومن إخوتهم الأصغر» وكذلك أيضاً من أبناء الناس للعانيين 
وإخوتهم الأصئر, فهو قد الختار وجاد الذين كانوا قادرين؛ ولمتلكوا مظبراً 
جيداً. 
وأظهر الحظوة لبو أرقاي فلل سمي توف ؛ سير أبرء ل 
' دعوه يختار هو لفسه مقاتليه الشجعان من وحدات الآلاف ليقائل أملمي 
في وقت المعركة ؛ وفي الأيام الأخرى الكثيرة من ليام السلام » هم 
سوف يخدمون كعرس ثهاري لي" وهى قل أيشأن* أوغولي جيربي 
0005 ماده سوف يكون قائداً للسبمين اللين هم الحرس النهاري بالتشاون 
مع فودوس قللجان «ذكله) سافدي وللتعلرن معه. 
وعلاوة على ذلك أمر جنكيز خان: إن على الحاملين لجعي السنيابن * 

والحرس التهاري» والوكلاء؛ وحافظي الأبواب» وللساسة أن يتسجلرا 
بقائمة للخدمة اللهاريك؛ رقيل غباب الشمس هم يقومون بالالشحاب ليح 
مطيم الحرس الليايين؛ ورقثها عليهم الاهاب إلى خيولهم وإنشاء الثيل 
هناك» وفي أثناء الليل يتوجب على الحرس الليلي للتلكد من أن اللين 
ولجبهم الجلوس من حول خيمتنا قد فعلوا ذلك؛ وطيهم أيضاً أن يضعرة 
على لائحة الخدمة الذين من بين رجالهم وظيفتهم الوقوف. عند الباب 
العراسته؛ وفي الصباح الاقي عندما تتناول حسامنا يتوجب على حملة 
جعب السهاب. والحرس النهاري؛ والوكلاء؛ والبوابين؛ تليهم جميعا القيام 
بواجاتهم المحدة (أن يلقذرا لنتنيم الممينئ, وعندما يكاين ل 
خدمتهم؛ للمؤلفة من ثلاثة أيام وثلاث ليالي أدوار وأجبه وبعد إمضاء 


0 لفن 


الليالي الثلاث تمامأ وفق الطريقة شياء هم سوف يفرج عنهم ويستبدلون؟ 
ولكن سوف يبقون في الليلة بعد استبدالهم» بالخدمة كحرس ليلي؛ ولسوف 
يمضون الليل متربصين هناك” وهكذا كان قد أمر . 

وكان هكذا ووفق هذه الطريقة قد أنجز جنكيز خان تشكيل وحدات 
الألوف: وعين الحجاب؛ وجند ثمالين زجلاً ايخدموا على كائمة الحرس 
الليلي» وسبعين رجلا ليغدموا كطرس نهاري: وهو ترك أزقاي قاسار 
يختار الرجال الشجعان؛ وأقلع زاجفاً ضد شعب النيمان من كيلتيغي قادا' 
عند منعطف ثهر قالقاء 

وفي سنة الفار» وفي اليوم السادس عشر من أول أشهر الصيف 
(/أيار/ )١١١4‏ وهو اليوم الذي كان القمر فيه بدرأء هو ضحى لرايئه؛ 
وانطلق؛ وساير صعوداً مجرى نهر كيلورين ««مدان1؛ وبعث جبه؛ 
وقوبيلاي للاستطلاع» وعندما وصلا إلى سهل سائري؛ كانت طلائع 
النيمان هنالك من قبل فوق قمة جبل قانغقارقان مدوندوهمه© ودخلت 
طلائعنا وطلائعهم في عملية مطاردة لبعضهم بعضأء واعتقلت طلائع 
الثيمان واحداً من طلائعناء وكان راجلا يمتطي حصاناً أبيض سرجه لم يكن 
محكم الشدء وعندما أمسك رجال طلائع النيمان ذلك الحصان قالوا بعد ما 
تشاوروا بين أنفسهم : * إن خيول النغول ضعيفة ”. 

وعندما وصل جنودنا إلى سهل ساآري توقفوا هناك؛ وتباحثوا حول 
الذي عليهم عمله؛ ثم قدم دودي جيربي ذأ 120001 النصيحة التالية إلى 
جنكيز خان:" إننا نحن الذين هم أقل من حيث العددء وبالإضافة إلى إننا 
قليل عددناء نحن وصلنا إلى هنا منهكين؛ ولذلك دعونا بالفعل نتوقف وئقيم 


معسكرناء وننتشر فوق سيل ساآرلي هنا إلى أن تكون خيولنا أكلت حتى 
يفنا 


اشبعث/ وليقم كل واحد منا في كل ليلة بإشعقل الئار في خمسة أماكن 
مخلفة» فنخيف العدؤ بجميع نيران المعسكر هذهء وهم قالوا بآن شعب 
النيمان عدده كبيرء ولكنهم قالوا أيضاً بأ غانهم ضعيف؛ وهو لم يخرج 
0 بعد من خيمته: ففي, الوقت قذي نيقيهم فيه عرتابين حول نيرلننا تكون 
اخيولنا فد أكلت وشبعْت» وعلدما تكون خيوانا قد شبدت» لسوف الطارد 
وجال طلائع النيمان» ونضغط بشدة عليهم» ونجعلهم يلضمون إلى الكتلة 
الأساسية لنجيش: وإنها إذا مآ اشتيكنا بهم أثناء تلك للفوضى؛ أو لن لتمكن 
من الاتتصماف منهم؟" ٠.‏ 

وبعد ما وثقق جنكيز خان على كلمات اللصيحة هذه التي صدرت عن 
دودي جيربي؛ أعملى الأمر التاقي" ليكن الأمر هكناء دهوهم يشعلوا 
:0 شيرف وأعلن هذا كقافون للجنود» وهكذا نصبوا معسكراً نشروه غوق 
سول سائرايء ولشعل بكل ولحد قيراقاً في خمسة أماكن مختلقة. 
1 وفي أثناء ظليل: عندما شاهد رجال طلائع النيمان التيران الكثيرة 
1 المشقطة, شاهدوها من فرق قمة جبل فانخقارقان قالرا:* لولم نقل بأن 
0 


المغول هم في عدد قليل فقط؟ ولكن نيران معسكرهم أكثر عدأ من النجوم" 
وهم أرسلوا إلى تايائغ خان الحصان الصغير الأبيض مع السرج الذي كان 
بللحري باتسأء وهم يحثوا به الآن مع الرسالة التالية:" لقد فصب جنود 
المغول معسكراً كبيراً جدأء إلى حد أنه غطى سنهل ساآراي كله ويظهر 
أن المغول يزدادون وميا رنيرانهم هي أكثر عدا من النجوم'. 
وعندما وصلت هذه الأخيار تأيانغ خان من رجال طليعته هو كلن عتد 
مياه فاجير أوسون مدعنا :05 في جبال قلانقاي نتصوعم0» ولتها بعث 
3 رسالة إلى فنه غرجرلوك غخضتمج خان قال فيها:* إن خيول المغول 
يفا 
0 1 


مسمس 01 ١‏ عد عه تلطه لمعت عه سس سم ممسد جر وجوج سسم عع سد 


ضعيفة؛ ولكن رجال طليعتنا يقولون بأن نيران ممسكرهم أكثر عدا من 
النجوم؛ وبناء عليه إن المغول هم تُثيرون: 

ونحن إذا اشتبكنا معهم وقاتلناهم حتى النهاية 

أولن يكون من الصعب فكاك أنفمنا عنهمر؟ 

وإننا إذا ما اشتيكنا معهم وقاتلناهم حتى النهاية, 

هم سوف لن يغمضوأ عيونهم السود 

فهل من المفيد لنا 5 

أن نقاتل هؤلاء المغول الأشداد 

الذين لا يحجمون حتى ولو طعنت وجناتهم وخرقت 

وتدفقت دماءهم السوداء وسالنف؟ 

ولقد أخبرونا بأن خيول المغول ضعيفة» دعونا نتحرك؛ ونسحب شعبنا 
عبر الألتاي؛ ووقتها سوف نعيد تنظيم قواتناء ونستدرجهم للسير خلقنا في 
أثناء انسحاينا. 0 

ولسوف نزحف إلى أن نصل إلى السفوح الجنوبية لجبال ألتاي؛ ونحن 
نقائل على شكل اشتباكات» وعندما ستكون خيولنا سمينة؛ وعندما نكون قد 
جعلنا أبدان خيول المغول هزيلةٌ؛ وأنهكناهاك سوف نستدير ضدهم: 
ونضربهم في وجوههم وندمرهم”؛ وقد أرسل بهذه الرسالة. 

وتعليقاً على هذه الكلمات قال أغوجولوك:" ة أخرى إنها تلك المرأة 
تايانغ» إنه تفوه بمثل هذه الكلمات لأنه ققد الشجاعة: فمن أين يمكن لمثل 
هذا العدد الكبير من المغول قد أتى؟ إن معظم المغول هم مع جاموقاء وهم 
هنا الآن معناء وإن تلك المرأة تايان : 

| لطا 


هو الذي لم يتجن! على امير أيعد 

مما تسيره امرأة جامل عندما ثمضي للتبول 

وهو الذي لم يفألر قط بالذهاب أيعد 

من ذهاب عجل صغير مربوط إلى دولاب» ليتناول علفه 

إن قد لقد شجاعته؛ حتى أرسيل لي هذه الرسالة؛ أو ليون كذلك؟ 

ومن خلال لارسول أوصل هوجولوك كلمائه هذم ونقلها إلى أبيه 
اليزعجه وبوامه ويجعله بائسأء فبموجب هله للكلماث كأن تايائغ قد تكلم 
وتصرف مثل امرأة! وثعقيياً على هذا الكلام قال تايانج خان:* آمل بأن لا 
يققد خوجولوك القري الكبير» كبريائه في اليوم الذي سوف نلتقي ب على 
أرض المعركة؛ ويذلح أحدنا الآخر) ونحن عندما سنلئقي على ميدان 
المعركة ونتحارب جتى اللهاية؛ من الموكد سيكون من الصسهب الالنكاك 
باففسلا. 

ولدى سماع هذه للكلماث قال قوري سوبيجي الدام5 00:1) وكان 
موظفاً عالي للمكاقة: شغل القيادة تحث تاوائغ خان؛ قال موجهاً كلامه إلى 
تلياقغ خان:" لم يدع أوالدكه لينائجا بيلغي خان 00 دهلا8 ملمعدز قط العدى 
يرى ظلهر رجل؛ أو ظبر حصان؛ أي عدو كان تدا له والآن كيف يمكنك 
أن تفقد شجاعتفء وللرفت ما يزال هو الصباح الباكر؟ ولو أننا عرفنا بأنك. 
دوف تققد الشجاعة وفق هذه الطريقة وبهذه الدرجة؛ كان من الأفضل لو 
أننا جلبنا أمك غوربيسرء وإن كانت هي مجرد آمرأة» وأعطيناها إمرة 
الجيش؟ ولكم هو مؤلم؛ يا للأسف أن كوكسي أوسلبراق أمنيح عجوزاً 
متقدماً كثيراً بالمنء وأن انضباط جيشنا ونظامه بات مهللا جدأء رمن 


8 لذلا 


المؤكد أن هذا هو الوقت الموائم! وهو قدر المغول الذي تقور من قبل 
السماء والأرض» نحن قد انتبيناء آء يا تايان الضميف؛ فأنت تبدو وكأنك 
من دون قوة تماماء وبعدما قال هذاء ضرب جعية سهامه؛ ولكز حصان 
وهزول مبتعدًء ومضى في طريقه الخاص» 

وأمام هذا كله أصبح تايائغ خان غاضباً وقال:" الحياة تعني أن ثموث» 
ومعنى الجسد المعاناة؛ وإنه المصيل نفسه للجميع؛ وإذا كان المصير نفسه 
هو للجميع» فدعونا نقائل"؛ وتحرك من قاجير أوسون مدنا :8ه©؛ وسار 
انزولاً على امتداد نهر ثامير #نتمدةة؛ وعبر الأورقون «0,5؛ وجاز على 
طول الجائب الشرقي لشعب ناقو م8 إلى أن وصل إلى جاكير ماأوت 
مممنادة ٠‏ حيث ارآء رجال طليعة جنكيز خان وهو يقتزب» فبعثوا 
رسالة إلى جنكيز خان قال:" لقد وصل النيمان» وهم الآن يقتربون" . 

وعندما وصلت الأخبار إلى لنكيز خان قال مع العدد الأكبر تكون 
الأضرار الأكبرء ومع الأعداد الأقل تكون الأضرار أقل'؛ وركب وساق 
ضدهم؛ ويعد ما طرد طليعتهم عبأ جنوده وصفهم؛ وقرر مع"قادة الجيش 
الزحف وفق تشكيلة شجيرة القرغائة «مموهه© والوقوف في * البحيرة " 
بالتعبئة القتالية وأن يكون القتال وفق طريقة الإزميل. 

وبعنما تكلم جنكيز خان هكنا؛ تولى بنفسه تشكيل المقدمة؛ ووضع 
قاسار مسؤولاً عن الكتلة الأساسية من الجيش» وأوتجيغين نويان «نع:0 
مدرهلة؛ مسؤولاً عن الخيالة الاحتباط ٠‏ وانسحب النيمان من جاكيرماأوت 
لد ٠‏ واتخذوا موقعاً لأنفهم إلى الجنوب من شعب ناقوء + على 
امتداد أطراف الجبل» ثم وصل رجال طليعتنا فطردوا رجال طليعة 


1 


النيمان» وطاردرهم إلى أن اشتهكوا مع الكتلة الأساسية من جيشهم جنوب 
شعب داقوء. 

وشاهدهم تايالم خان يصلون هكذا في مطاردة حامية؛ وفي ذلك الرفت 
أنلئق جاموقا أيضباًامع كولته؛ وقدم مع الثيمان» وعلدما كان هذلك سأل, 
تليائغ خان جاموقا:" أي نوع من النلس أولتك: اللين هم مثل الاتاب؛ اثني, 
تتدم مطاردة لقطيع ون الأغنام؛ حيث تتابع مطاردته حتى وصبوله إلى 
خارة الها را رسن ار معزلا للج كارن لساري 
حامية مثل هذء؟" . 

قال جامرقا' كان سنيتي بلمياق امرجين يطعم أريعة كلاب 
ويفذيها على إحوم البشرء وهو رايط لهم بسلاسل من الحديد» إن هؤلاء هم 
الذين يقتربون في مطاردة لطليعتنا؛ 

وهؤلاء الكلاب الأربعة 

جباههم من تحال كان 

ولديهم أزاميل من أجل أترفهم 

ولهم قلوب من حديد 

وسيوف من أجل السباط 

وهو يتقدمون وهم يتغذون من الندى 

ويركيون على للريج 

رفي يوم لقتل ' 

هم يأكلون لعوم البشر؛ إن هؤلاء 

هم الثين في يوم أالمعركة , 

يعملون لدوم البثبر ايتخذوها 


نيل 


١ 


مؤناً لهم على الطريق؛ إنهم هأؤلاء 

قد أطلق سراحهم من سلاسلهم الحديدية التي من المؤكد أنها كانت 
تضبطهم - وهم الآن في بهجة كاملة؛ وهم لدى اقترابهم هكذا 

يسيل اللعاب من أفواههم؛ ثم قال: ولكن من هم هؤلاء الكلاب 
الأربعة؟ إنهم: جبه؛ وقبلاي؛ وسوبيتاي» وجيلمي؛ هؤلاء هم أربعة" ٠‏ 

فقال تايانغ خان:" على هذا دعنا نقف بعيداً عن طريق هذه المخلوقات 
الشريرة" وتراجع بسرعة؛ واتخذ موقعاً لنفسه فوق الجبل. 

وعندما رآهم تليانغ خان يقثربون من الخلف» ويطوقونهم؛ وهم 
يقفزون مسرورين؛ سأل جاموقان' أي نوع من الناس هؤلاء الذين يشبهون 
مهرة أطلق سراحهم في الصباح؛,ذلك أن المهرة يقومون بغد رضاعهم 
لحليب أمهائهم بالوثوب مرحأ من حولين؟ ولماذا هم يقتربون» ولماذا هم 
يطوقوننا وفق هذه الطريقة؟" . 

وقال جاموقا:" هؤلاء يدعون الأوروأوت ؛نادهنا والمانغقوت 


يك 1 

إنهم يندفعون وراء الرجال مسلحين بالرماح 

وهم يجردونهم من ثيابهم الملطلخة بالدم 

ويركضون خلف الرجال المساحين بالسيوف 

وهم يسقطون فيقتلونهم 

ويستولون على أشيائهم الثنينة وعلى ملابسهم 

أو ليسوا هم الآن كلهم بهجة بترن وهم يثبون هكذا لشدة فرحهم؟". 
إرنينا 


1 


0 

0 ١ 
ا وبناء عليه قال تليانغ غان:” ذا كان الأمر كثلك؛ فدعنا نقف بعيداً عن‎ 
. طريق حؤلاء المخاركات الشريرة" » قاتخذ لنئسه موقما على» حيث تراجع‎ : 
مع صعود أكثر للجيل.‎ .0 | 

١‏ ومرة أخرى سإل تفغ خان جلموقاء' من هو هذا لقم مقترياً من 
5 الخلفء مقبلاً دحو الأمام على رلس فلجيشء وهو يقترب مثل نسر شرم 
١‏ جاته" - / 

0 وقل جادوقا:" إن هذا الإنسان الذي يقترب منا هو مسديقي بالميثثق 
1 تيموجين: 1 

: الذي فوق جسدا كله 

/ اليس هناك شق إواحد 

1 حيث يمكن لمغرز من النحاس دقع رأنسه 
0 لاولاشق واحد 

1 حيث يمكن لإبرلة مصنوعة من الحديد 
1 أن تدخل و أسها للحاد. 

ا إن صديقي بالمياق تيموجين؛ اهو بالفعل قادماً مقترباً'الملبه سائل. 
أ هكذا مثل نس جش» هل رأيته؟ فأنشم يا أصدفاتي النيمان اعتدتم على 
8 القول» أنكم إذ؛ ما رأيئم المغول؛ سوف لن تتركوا لهم حتى جلدة ظلف 
0 جدي صغيرء انظرو» الآن إليهم' ٠‏ 

1 وتعتيياً على هاه الكلمات كال تاياقغ خان إن هذا بكل يساءلة 

١‏ مرعب؛ دعونا نتخذ موقعاً بعد في الجبل" فصعدوأ للجبل وتسلقوه واتخلوا 
موقماً لألضهم. 

ا ١‏ لتيدا 

1 1 

1 

0 


0 
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ومرة أخرى سأل تيع خانا جلمرقاة" ومن هو ذلك الشخمي ل 
يقترب من الخلف وكاند كالة مدبرجة؟. فقال جلموقا:؟ ربت الأم أواليث 
هذا الشخص من أولادها على أكل لحم البشرة 

إن طول جسمه ثلاثة أذرع: ؟ 

وهو يتغذى على شاة عمرها ثلاث سلوفته. 

ويرتدي سابغة مبطئة ثلاث مرات 

وهو يجري جره في عربة من قبل ثلاثة ليران. 

وهو عندما ييلع رجلاً كاملاً مع جعية سهلمه؛ 

اهو ليقف في بلعومه ولا يعس به 

وهو عندما يزرد مبتلعاً رجلاً كاملا 

هو لا يملا معدته. 

وعندما يكون غاضبا ويوتر قوسه 

ويطلق سهماً نصله متشعب 

إنه ينطلق فيخرق عشرة أو عدرين رجلا 

من الذين هم وراء الجيل».. | 

وحندما يوثر قوس ويطلق» 

سهماً رفيماً طريل المدى» ١‏ 

هو ينطلق ويمضي خارقاً خلال أعدقئمه 

الذين هو يتولى قتالهم؛ 

والين هروراء قبيل. ١‏ 


وهو علدما يرملي» ويشد وثر قوصه إلى لقصى حد 

هو بلطي تسممائة فراع 

وهو عندما يرمي؛ ويشد وثر قوسه أكثيلاً فقط 

هو يغطي خمسهاكة ذراع 

هو يختلف عن جميع الرجال الآخرين 

هو ولد أقعى - نين مشطرب 

إن سمه هو جورجي كأسار. 

إنه هو هذ". فقال تايالغ خأن عند ذلك" إذا كان الأمر 1 
نناضل في سبيل تسق الجبل» وأن نصعد نحو الأعلى أكثر"؛ فتسلقوا دحو 
المزيد من أعلى الجبل» وفتخذوا مواقعهم. 

ومرة أخرى سال تايانع خان جاموفا:' من هو هذا الذي جاء مقترباً 
من بعده؟” فقال جاموقا:" إنه أصغر أبناء الأم أوالون» وهو يدعى أرتجينين 
دنه08: أي المنساب بسؤولة؛ فهو يذلم باكرء وينهض باكرأء ومع ذلك: 

هو لم يتخاف قط ولم ببق بالخلف؛ عندما يكون الجيش في تتبئة 
كاملق, 

هو لا يبقى في الخذف علدما يكون الجيش فد اتخذ موقفه؟,' 

فقال تليائغ خان:' إذأ كان الأمر هكذاء دعونا نذهب إلى قمة الجبل". 

ويعدما تغوء جاموقا بهذا الكلام الذي كاله لتايانغ خان انفصل عن 
اقنيمان» ومضى مبتعناً توحدي وبعث رسولاً رسل إلى جتكيل خان 
وسالة شفوية قال فيهاة 
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" أخبر بهذا وقله لصديق الميثاق" ثم إنه قال: 

* لدى سماع تايالغ خان لكلامي فقد وعيه 

وتسبلق وهو مرعوب لحو العالي 

وكان خائفاً حتى الموت من لأكلام الذي ثلوهت به 

ولذنك تسلق إلى أعلى الجبل 5 

يا صصديقي بالميثاق؛ انتبه وكنأمثيقظاً 

إلى الأعلى هم ذهبوا متسلتين للجبل 

وقد فقدوا كل إرادة بالمقاومة 

وما بالتسبة لي؛ فأنا انفصلك عن النيمان"؛ ولقد كانت هذه في 
الرسانة قلتي أرسلها. 

وفي وقث متأخر من النهار ملوق جنكيز خان جيل جرف ناقاء واتخذ 
موقعه مع جنوده ولمشى اليل هنأك. : 

وانتقل الليمان من موقعهم وحاولوا النجائء فتساقطوا نحو الأسفل من 
أطى جرف ثاقاء وتكنسوا فوق بعضهم بعضأء وتكسرت عظامهم أثناء 
سقوطهم؛ ومائوا من سحق أحدهم الآخر إلى أن صاروا مثل أكوام جذوع 
الشجار مهترئة. 

وفي الصباح للثالي أنهى جنكيز خان حياة تايائغ خان؛ وأما غوجولوك 
الذي كان يقيم منفصلاً عن البقي ققد فتقل من هناك مع عدد قليل من 
الرجالء متغلياً عن أصحابه؛ وعلدما التقى المغول به هو نصب معسكراً 
مستدير عند نهر تامير تنسوة: ولكن لأنه لم يكن قادرأً على المحافظة 
طى ذلك الممسكرء أقلع ثانيةه وهرب إلى مكان أبعد. 

وهزم جنكيز خان شعب قبيلة الليمان هزيمة تامة؛ وقهره على السفوح 


الام 


للجنربية ُجبال ألتايم كما أن قبائل الجادرلن #مقدت: وللقاتاخين ونوطم9 » 
والسالجيأوث /«الهامة ٠‏ والنوريين؛ رالتايجيلوت؛ والأرنتيرات مزههم0» 
مع أناس آخرين كانا! مع جاموقأء فقد ألخضعرا في تلك المناسبة. 

وأمر جنكيز خان بجلب غوربييس أم تايائع إليه؛ وكال لها:' ألسث أنت 
التي اعتدت أن تقولي بأن المغرل لهم رائحة كرهية؛ أولم تقولي ذللدة 
فلماذا على هذا قدست الآن” ثم لنخذها جنكيز خان كزوجة, 

وفي ثلك السنةء التي هي سلة الفر (17:4) تحارب في للخريف 
جنكيز خان مع توقئرآ بيكي ه83 70408 مقدم المركيت علد لبع فارادال 
معد وقد التلعه من هذالك» رأخضع قبولته وجمهع شعبه في سيل 
سائراي؛ وقد تمكن ترقوآ مع ولديه؛ قردر دقد©؛ وجبلاأين سملت 
وقليل من للنلس؛ وكلارا مجردين من كل شيء إلا من أجسادهم؛ تمكنوا 
من النجاة؛ بوساطة الفرار. 

وعندما جرى إخضاع شعب المركيت وفق هذه الطريقة, أخذ داير 
أوسون دنا ,قرهه من قبيلة القولّس 0000 من شعب للمركيت: ابئته 
قرلان سمه خاتون معهء وجاء لرقدمها إلى جنكيز خان» وأعيقٍ وهو على 
الطريق من قبل بعض الجنود والتقى بناياآً نوبان صدومطةة عاعرما: من قبيلة 
باأرين منعاق» وقال داير لرسون له:" نا على طريقي لأقدم لبنئي هذه إلى 
جنكيز خان؛ فاحتجزه؛ ثم كال ناياآ لويان له" دعنا لذهب مع بعضنا لتقديم 
ابنتك؛" وعلدما كان محتجزاً لله قالا:' في وقت الفوضى هذاء إك إذا ما 
ذهبث لرحدك؛ من الموكد أن الجدود الذين هم على الطريق؛ ان يبقوك 
حيء ولسوف تعاني أبنتك من كثير من المشاكل” وقد احتفظ بداير أوسون 
المدة ثلاثة أيلم وثلاث ليال. 

ا 05 


لم ام يت 21 


: ١ 

وبعد ذلك أخذ داياآ أنويان فولان خائون؛ ودابر أوسون»؛ رجانهها مد 
إلى جنكيز خان؛ فقال جنكيز خان عند ذلك:' لماذا يا نايا احتجزتها؟ 
وغضب غضباً شديدأء وأبر باستوواب نايا! بقسوة ربكل دقة: وجعل هذه 
القضية مسالة قانونية؛ لمعالجة أمثالها في المستقبل, 

وعندما كانوا يستجوبونه ويحلقون معه قالت قولان خاتون؛' قال ناياة. 
لأبي أنا ضابط عالي المرتبة علد جنكيز خان؛ دعونا لذهب مع بعضنا 
أتقدم ابنئك إلى الخان؛ ذلك أن الجنود على الطريق يثيرون الاضطراب» 
وبناء عليه هو حثرنا من الذهاب لوحدنا؛ والآن لو أننا تواجهنا مع عساكر 
آخرين؛ مما لاشك فيه كان ناياآ سيجري اعتراض سبيله؛ وكنا سنواجه 
المصاعب؛ ولعل حظا بالاجتماع بناياآ هذا كان لصالحناء وكان جيدأء 
والآن وقد جرى استجواب نايااء من الممكن للخان أن يتلطف بفحص 
جسدي الذي حمله أبي وأمي بإرادة السماء' وهي قد تمكنث من ذقل هذه 
الرسالة إلى جنكيز خان. 3 

وعندما جرى استجواب نايا هو قال" أنا ليس لدي وجها آخر غير 
الوجه الذي هو معروف لدى الخان بالإخلاص والوفاء له" . 

فأنا كنت كلما مرت بفتيات وسيداث 

من الشعب الأجنبي لهم وجنات جميلة 

١ 

وبخيول لها أكفال جميلة 

أنا أقول دومً: هؤلاء عائدين للخان ولائقين له. 

ولو أنني فكرت قط بغير هذاء دعوني أموت 


184 
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ووافق حنكيز على شهاد: قولان خاتون» ثم إنه في ذلك اليوم بالذاث؛ 

بهو فخحصيها كسا يبقى, وافد تبين تمامأ أن كولان خائون كانت كما أعلنت. 

وأظهر جنكيز خَان الحظوة والاهتمام نحو قولان خائون؛ وأحيهاء وأما 

بالفسبة لثاياآ فقد حرى تثبيت صصحة كلامه؛ ووافق جفكيز خان علبها: 

وأظهر الخظوة نحياه أبضا قائلاً" إنه رجل صادق ومؤثوق؛ أنا سوف 
أعيد إليه فى المستقيل بوظيفة مهمة *. 


للف 


اب ا ا 7177 ارو جوري 


الفصل الثامن 

وبعدما أخضع 2011 المركيت؛ قام فيما يتعلق بزوجني 
قودو «4ن0 الابن الأكبر لتوقتوآ بيكي: ثوغي أنه70 ودوريغين 16ه00:2؟ 
هو أعطى دوريفين إلى أوكتاي خان. 

وثار نصف شعب المركيث؛ وحصنوا أنفسهم في معقل تايقال امول 
وعند ذلك أعطى جنكيز خان أوامر؛ بوجوب وضع جيمباي تطسة بن 
سورقان سيرا في منصب القيادة؛ ليحار: ب المركيث المتحصنين بوساطة 
الجناح الأيسر. 

اوكان توقتوآ مع ابنيه فودو؛ وجيلاأون غير راضين بالخضوع؛ وكان 
معهم قليلاً من الناس فقط؛ وقد هربوا ناجين بأرواحهم فقط؛ فطاردهم 
جنكيز خان؛ وأمضى الشتاء جنوب جبال ألتاي, 

وفي ربيع سنة الثور )1١05(‏ هو أقلع وعبر سلسلة الألاي نمله» 
وكان غوجولوك خان النيمان قد رأفض الخضوع؛ بعدما جرى أسر شعبه 
من قبل جنكيز خان؛ ولذلك ذهب مع أصحابه؛ وكانوا رجالا عددهم قليل» 
وصنع تحالفاً مع توقتوأء مقدم المركيت» فقدما مع بعضهما إلى منبع 
بوقدورما هدس9وب8؛ الذي هو مصدر نهر إيرديس 315 وصفا قواتهما. 

وعندما وصل جنكيز خان تحاربواء وأصيب اتوقتوآ هئاك بسهم طائش 
فسقطء ولم يستطع أولاده دفنه؛ كما أنهم لم يتمكنوا من أخذ جسده وإيعاده 
والذهاب به؛ ولذلك قطعوا رأسه؛ وأخذوا ذلك الرأس معهم؛ ومن بعد هذا 
أصبح النيمان والمركيت غير قادرين - حتى مع قواتهم المتحدة ‏ على 


الاستمرار بالقتقل» وهربوآء وعندما تحركوأ مبتعدين» وعبروا الابرديس» 
سقط معظمهم في الدهر وغرقواء وكان العدد القليل من النيمان والمركيت 
الذين تمكنوا من العلور منفصاين؛ قد ذهبوا باتجاهات مخللفة؛ وكان ذلك 
بعد إكمالهم عبور نهر الايرديس» وذعب غخوجولوك خانء خان النيمان 
عيتعداًء وبعدما عبر خلال منطقة الأويأور مدنا والقلراولرت #يثساموء 
الكحق بغور_خان؛ خان القراكيدات ::1للد0؛ الذي كان عند نهر جوي 
أنات في بلاد السارتاأول اناماممة (المسلمين) ٠‏ وذهب المركيث الذين 
كانوا تحت قيادة: قوفو دشم» وقال 001» وجيلاأرن «دادلنت ٠‏ أبناء توقتوآ 
مقدم المركيت؛ وعبروا منطقة للقانغلين «ذنومع؟ والكيمجالوت )0م105 . 

وبعد هذا استدار جنكيز خان عاتدأء وعبر نهر الألاي؛ وأستقر ني 
معسكره الأساسيء إكان جيمباي قد ألحق هزيمة كاملة بالمركيت الذين 
كانوا متحصنين في معقل تابقال» ثم إنه بالنسبة لهؤلاء المركيت؛ أمر 
جنكيز بقتل الذين يتوابب قتلهم؛ وأما البتية فجري تجريدهم وسلبهم من قبل 
الجنود. 1 

وكان المركيث الذين خضعوا من قبل قد قاموآ مرة أخرى بثورة 
وحاولوا الخروج من المعسكر الأساسي» ولكن خدمنا في للمصكر 
أخضعوهم ووضعوهم تحت السيطرة؛ وعند ذلك تكلم جدكيز خان قائلاً:" 
أنا كنت قد قلت بولبوب إبقائهم مع بعضهم كقبيلة واحدة؛ ولكن هؤلاء 
فنا ايز 3 ازما 7 كن ارق مرجت بالا رمك رتفم 

حتى آخر رجل منهم! 

وفي ذلك العام نفسهء وهو عام الثرر (01500) 5 
سوبيتاي: الذي سلفم تزويده بعربة حديدية؛ بأن يطارد أبناء توقتوآء الذين 

نذا 


كان يرأسهم: قودوء وقال؛ وجيلاإون؛ وعندما بعث به جنكيز خان في 
مهمته؛ أمر بإيصال الرسالة الشفوية التالية إلى سوبيتاي:" لقد غادر أبناء 
توقتوآ؛ وعلى رأسهم: قودو؛ و قالاء وجيلاأون؛ وهربوا مسرعين؛ ثم إنهم 
استداروا عائدين؛ وتبادلوا الرماياتا معناء ثم إنهم مضوا فارين مثل حمر 
وحشية يجرون الوهق؛ أو مثل غزلان برية أصيبت بسهام في أجسادهاء 
وإنهم لو نبتت لهم أجنحة وطاروا في السماء؛ أو لن تتمكن أنت يا سوبيتاي 
من الطيران مثل صقر واعتقالهم؟ وإنهم إذا ما تحولوا إلى مراميط 
05م ونزلوا إلى باطن الأرض بوساطة مخالبهم؛ أولن تصبح عصا 
حديدية تحفر الأرض بحثا عنهم» ومن ثم التنازل معهم؟: وإنهم إذا ما 
تحولوا إلى أسماك وغاصوا في بحر تينغيس ونوعد»5: أولن تضبح أنت ايا 
سوبيتاي شبكة صيدء تصطادهم؛ وتخرجهم بغرفهم من الماء إلى الخارج؟ 
ومرة أخرى أنا أرسلتك لتعبر ممرات الجبال العالية؛ ولتخوض الأنهار 
العريضة؛ ويتوجب عليك توقير خيول الجيش قبل أن تصبح ضعيفة؛ 
وعليك ادخار مؤنك قبل أن تنفد؛ وإذا كانت الخيول منهكة؛ سوف لن يكون 
من المفيد توفيرهم: وإذا ما نفدت مؤئك بالكامل؛ كيف يمكنك توفيرهم 
وإنقاذهم؟ ولسوف يكون هناك الكثبر من الحيوانات البرية على طريقك»؛ 
وعندما تمضيء فكر نحو الأمام؛ ولا تدع جنودك يسوقون خيولهم ويعدون 
وراء الحيوانات البرية لصيدهاء ولا تدعهم يعملون دوائر للصيد من دون 
حدودء وإذا ما عملت حلقة صيد أمن أجل مؤن إضافية لجنودك فليكن 
صيدك باعتدال» ولا تدع جنودك ولا تسمح لهم بتثبيت السفر (المذيلة) 
وربطه بالسرج؛ ولا أن يضعوا اللجام إلا في أعمال صيد محدودة؛ والذي 
عليك هو أن تدع الخيول تمضي بأُواه حرة؛ وإذا ما كان الجنود ملتزمين 


بالانضباط والنظلام بأنلسهم سوف أن يكوئرا قلدرين على العدو بسرعة 
على الطريق؛ وبناه اعليه؛ اجعل هذا بمثابة قضية قالونية» ركل من بخرق 
للقاتون؛ سوف يجري اعثقاله؛ ويضرب» وينبني إرسال للخارقين لأمرنا 
إذا ما ظير أنهم معرأرفرن من قبلناء وبالنسبة للكثرين غير المعروفين من 
قبلتاء فقط قطعهم وأعدمهم في مكانيم على الثرر: 

وفيما وراء انير 

أنت لربما ستفقد الشجاعة 

ولكن تليع تقدمك 

ودفق للطريقة نفسها 

فيما وراء الجبال 

أنت اريما ستفقد شجاعتك 

ولكن لا تفكر بأ شيء سوى ميمتك 

وإذا ما منحلك للسماء للخالدة للمزيد من المقدرة والقوة؛ واعتظات لبنام 
توقتوآء ليست هنك حاجة باللسبة لك لجلبهم معك أعدمهم؛ ألق بهم بعيداً 
هنا وناك" وعلى هذه الصورة هر أصدر أمرء . 

وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان أسوبيئاي إنتي مرسلك بهذة 
الحملة» لأثني عندما كنت صغيرأء أرعبث من قبل الأودوبيت اثردفناء من 
قبل قادة المركيت الثلاثة؛ كدرث حول جبل بورقان ثلاث مرات» فلقد ذهب 
هؤلاء الأعداء المعيئان مرة أخرى يتسمون الأيمان ويتعاهدون ضدي» 
وأنك ستصل في أثناء مضبيك: 

إلى أبعد الحدود 

إلى قمر الأعماق' 
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وهكذا أس جتكيز خان في عام الثرر بصنع عرية حديدية الملارئتهم 
حتى اللهايةا وهو قد أرسل سوبيتاي للقيام بهذء الجملة السكرياء “6 
التعليمات افتقلية:" إذا فكرث دوماً أأنا وإن كنا ببيدين عن نالرياك؛ فك جنا 
وكاننا مشاهدين من فيلك وأثنا وإن كنا يديدين علكه؛ تصبون ألذا قرياين 
منكء فأنت سوف ذكون أيضاً معي من السماء في الأعلى " ٠‏ 

وعندما أباد جنكيز خان اقنيمان؛ والمركيت: كان جلموقا مع النيمانء 
وقد انتزع شعبه مله في فلك المناسبة: وبقي جلموقا بعد هذا مع خمسة 
مرافقين فقط وأسبح مشرداً لا قيبة له؛ وقد صعد إلى جبان تانفظى 
علهعدة: وقثل شاة بريةء وشواهاء وعندما حل الوفت من أجل أكلها؛ كان 
جاموقا هنا وهناك يقول لرفافه الخمسة:" أبناء من؛ فتلوا في هذا لليوم شاه 
رحشية» وهم بأكثونها هكذا؟ وعندبا كانوا بأكلرن لحم لك الثشاة البريةء 
ألقى رفاقه الغمسة القبض على جاموقا؛ واعتتلوه. وحملوه إلى جلكيل 
خان. 
وعندما جلب جاموقا إلى هناكم أخبر أحدهم أن يقول لصديقه بالميتئق 
الخان: 

القد ذهيت الغربان السود بعيداً جد وتمادوا 

إلى حد أنهم أنقوا القبض حلى أبطة برية؛ 

ذهب ثور البشرة السوداء والعبيد بعيداً جد وثمادوا 

إلى حد أنهم رقعوا أيتيهم ضد يدهم 

أيها انخاقان يا صديقي مالميثاق 

كيف يمكن لك أن تكون مخسلتاً؟ 

إن للبنهاء السود ذهبوا بعيداً وتمادو 

كنا 
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إلى حد أنهم لسكرا بطة برية 

العبيد وللخدم ذجبوا بميداً جداً وتمقدوا 

إلى حد أنهم اعتلكوا سيدهم 

اطوكوه وتآمروا شيدمء 

يا صديقي للعاقل بالميتاق 

كيف يمكن نك أن تكون مخطتا:" 

وتعقيياً على كلمات جاموكا هذه قال جلكيز خان؛” كيف يمكن لنا أن 
ندع على قيد الحياة,رجالاً رفعوا أينيهم ضد مولاهم الشرعي؟ فلمن من 
الناس يمكن أن يكون هلاه الرجال أصصحااً؟ مزقوهم حتى أبناه أبناتيم: 
وأبيدرا هؤلاء الناس,الذين رقعوا أيديهم ضد مولاهم الشرعي" وهكذا هو 
أمرء وائناس الثين ألقرا بأيدبهم على جاموقا جرى تقطيعهم بحضيرته 
يلات 1 

ثم إن جلكيز خان قال: أخبروا جاموقا : نحن الآن لانان قد اتحدناء 
دعنا نكون صديقين» إننا إذا ما أسبحنا معاً دعن الاثنان سميكون كل واحد 
منا واحداً من ذراعي للعربة» فيل يمكنك أن تذكر بقصيل السك علي؛ وأن 
تكون منفردأ ارحدك؟” وطلما نحن الاثنان الآن مع يعضنا من جديد مرة 
أخرى: م 

دع كل ولحد منا يذكر الآخر بالأي كان قد نسبيه 

دع كل ولحد منا يوفظ الآخر الذي ذهب في نوم عميقء 

ومع أنك لنفصلك عني 

وذحيت في طريق مغتاف 

أنت ستبقى صديقي بالميثاق السميد وللمبارك. 
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ففي اليوم الذي تحارب قيه أحدنا مع الآخرء من المؤكد 

أن قلبك تألم من أجلي. 

ومع أنك انفصلت عني ومضيت في طريق مختلف 

اقي اليوم الذي قاتل قيه أحدنا الآخرء 

تألمت رئتاك وقلبك من أجلي. 

ومتى كان ذلك؟ إنه عندما احاربت أنا شعب الكيريت عند رمال 
قالاقالجيت #زندودلد9 أنت أخبرتي بالذي قلته للأب أونغ خان» وكانت 
تلك خدمة أسديتها أنت لي؛ ثم كانت حتيقة أنك أرسلت لي رسالة مع 
الأخبار بأنك أرعبت شعب النيمان: 

وقتلتهم ينملك 

وقلت لي أنني يمكن أن أعدهم هكذا مرعوبين مقتولين؛ ونلك كانت 
خدمة أخرى أسديتها لي". 

وبعدما أنهى جنكبز خان كلامه؛ فال جاموقا:" في الأيام الماضية: 
عندما كنا صغيرين؛ في رادي فورقوئاق »0000 اثفقت أنا مع صديقي 
الخان أن نصبح صديقين باتميئاق؛ 

مع بعضنا أكلنا طعاماً غير قابل للتحئل 

وتوجه أحدنا نحو الآخر بكلماثٍ 

سوف لن بطويها النسبان 

وثمنا مع بعضنا تحت غطاء واحد 

تشاركناه فيما بينناء ولكن 


تمت إثارتنا من قبل واحد ما 
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ٌ جاء ووقف قيما يننا 
1 نحن تفرقنا من قبل واحد ما 
, وقف على الجائب فباعد بيننا 
1 فافترقنا ولم نلق ثانية 
' قائلاً لنفسي بأننا 
1 اتبادلنا كلمات ثقيلة 
١‏ إن جلد وجهي الأسود 
( قد سلخ من الحياء 
1 وهكذا كنت أنا اميش 
, غير قادر على الاقتراب منك 
1 غير قادر على رؤية الوجه الصديق 
١‏ العائد إلى صديقي بالميثاق الخان. 
اقائلا لنقسي بأننا؛ 
اقد تبادلنا كلمات الا يمكن نسيائها؛ 
1 فجلدة وجهي الأحمر؛ 
1 انسلخت من الخجل. 
1 وهكذا أصبحت أعيش» 
/ غير قادر على رؤية الوجه الصحيح» 
1 لصديقي بالميثاق مع ذكريات طويلة» 
0 والآن أظهر صديقي الحظوة نحوي؛ و 
١‏ قال: دعنا نكون رفاقً؛ ولكن عندما كان الوقت موائمأء 
ا لنكون رفاقأء أن لم أكن رفيقاً له والآن يا صديقي بالميثاق: 
1 
١‏ 
1 
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قد جليت الهدوء إلى جميع شعيناء 

وقد جمعت شمل جميع الناس الآخرين ووحدتهم ؛ 

وغهد بعرش الخانية لك؛ والآن وقد أصبح العالم كله تحث تصرقك» 
فأي فائدة ستكون مني؛ في أن أكون رفيقاً لك؛ على العكس؛ يا صديقي 
بالميثاق: / 

أنا سوف أتطفل فاقتحم أحلامك في الليل المظلم 

ولسوف أتسبب بالاضطراب إلى قلبك في النهار المشرق 

ولسوف أكون خنفسة في قبنك 

ولسوف أكون شوكة في الطبقة الداخلية من معطفك. 

وأنا لدي الكثير من الجدات من جهة الأبوة؛ وعندما أصبحت غير 
مخلص لصديقي بالميثاق اقترفت خطاء والآن في هذه الحياة ‏ إنه بالنسبة 
الصديقي ولي انتشارت شهرتي من مشرق الشمس إلى مغربهاء وأنث يا 
صديقي بالميثاق؛ لدبك أمأ حكيمة, وأنت ولدت بطل ولأن لديك إخوة 
أصغر منك؛ ورفاقاً شجعاناًء وثلاثة وسبعين حصاناً مخصياًء فأنت على 
هذا يا صديقي بالميثاق متفوق علي؛ وأما بالنسبة لي؛ فأنا فقدت والدي 
عندما كنك صغيرأً وليس لدي إخوة أصغر مني؛ وزوجتي امرأة سليطة؛ 
ورفاقي لا يمكن الوثوق بهم؛ ولهذا السبب أنث كنت متفوقاً علي يا صديقي 
بالميثاق» فأنث قد تقرر مصيرك ورسم من قبل السماء؛ وإنك إذا ما أردت 
أن تصنع معروفاً بالنسبة لي يا صديقي بالميثاق؛ دعني أموت بسرعة؛ 
فيصبح قلبك مستريحاً وتشعر بالاطمئنان؛ وإنك إذا ما تفضلت ووافقت 
على إعدامي» اجعلهم يقتلونني من دون إراقة لدمي؛ وعندما أتمدد ميتأء 


1 اف 


ينبغي دفن عظامي في مكان عالي؛ ٠‏ وبذلك سأكون إلى ابد الآبدين حاميً 
لكه ومباركأ لأبناء أبناتك. 

ومن حيث الأصل؛ أنا من نسب مختلفء وبناء عليه أنا فهرت من كبل 
الروح العظيم لصديقي بالميثاق؛ الذي هو صاحب لسب رفيع؛ لا تلسى 
الكلام الذي قلئه للثو لك؛ فكر حوله مساء صباحاً. وردده مع نفسك؛ والآن 
تخلص مني بسرعة". 

وعلى هذا الكلام عقب جنكي خان قائلاً' مع أن صديقي بالميثاق 
انفصل عني؛ وكان يحشد الحشود ضديء أنا لم أسمع على الإطلاق أنه 
ثآمر ضد حياتي؛ وهو رجل ينبغي أن يتعلم من التجربة؛ ولكنه غير راغب 
بفعل ذلك» وأن أقتله فإن ذلك لا يتماشى- على كل حال - ولا يتوافق مع 
الفأل الجيدء وأن أحرمه من حياته من دون سبب جيد؛ ليس عملاً صحيحأء 
فهو رجل له مكانة عالية؛ ولربما عليك أن تعطيه السبب التالي: فيما مضى 
عندما سلب جوجي دارمالا «لدساه0 أزو6 وثايجار مدغنه1 أحدهما من 
الآخر قطعان خيولهماء أنت يا جاماوقا أيها الصديق بالميثاق» أثرت بصورة 
شريرة الثورة ضديء؛ ونحن تحاربنا في دالان بالجوت غنزله8 قله 
وأنت أرغمتني على الالتجاء في شعب جيرين 10006 ٠‏ وأنت أرعبتني 
آنذاك؛ أولم تفعل ذلك؟ والآن عندما أقول: دعنا نكون أصدقاء ؤرفاق؛ أنت 
ترفضء وعندما عرضت عليك توفير حياتك؛ أنت رفضت؛ أخبره بذلك» 
وأخبره أنه تماشياً مع طلبك؛ أنت سثموت من دون إراقة دمك". 

وأمر بقتل جاموقا من دون إراقة دمه؛ وأن جسده ينبغي ألا يترك في 
العراء؛ بل أن يمنح دفناً لاثقأء وقد تدبر إعدام جاموقا .مم اللخ جمدو 
كما جرى الترتيب. . 


وهكذا عندما جرزى إخضاح شعب الخيام فلتي جدرانها من إفابد, وأدوا 
واجبات الولاء في سنة الثمر (1205) هم اجتمموا كلهم عند نيع دير 
أونان» ورفعوا ا#راية افبيضاء مع الذيول التسمة؛ وهناك أعطوا اجذكيز 
خاقان لقب خان؛ ثم إنهم أعطوا لقب أمير دوثة ( هوي أردغ همه نددن ) 
إلى موقالي» وفي للك المنسبة أيضاً جرى إرسال جبه في مهمة حربيةة 
المطاردة شوجرقرك جان» خان الليمان واعثقاله, وبعدما أكمل جنكيل خان 
اثنظيم شعب المفول؛ قال:" إن الثين وقلوا إلى جادبي عددما كنت أتولى 
تميس أمثناء سوف 'أعبر عن شنني؛ وبما ألني شكلت وحدات الآلاناء 
سوف أعيتهم قادة للآلاف”؛ فهكذا كان قد أمرء وعين التالية أسماوهم 
بمرثبة قادة ألوف؛ (1)) الأب مونغليك. (5) بوأورجر. (9) موقالي. 
غوي أرنع. (4) أررجي. () اللوشي اسودن. () جررجيدي. (0) 
قونان. (4) قبلاي. (1) جيلمي. )٠١(‏ توغي. (11) ديغي. (11) غوجر. 
(1) قنخور. )١4(‏ نجرلخبتي. )١0(‏ بوروقول. (1) سيغي كوتوقو تهله 
صي. (19) غرجى نشدت. (10) كركوجو: (11) توقوشين. (20) 
هوسون. )2١(‏ كوبيلدرر. (7؟) سيلواي. (9؟) جبتي. (4 ؟) تاقاي. (5؟) 
جلقائن قرآ 001 مدافجدة. (18) آلاق. (11) سررقان سيرا.'(18) بولوقان. 
(15) قاجار. )١(‏ كوكرجوس. (١؟)‏ سربيكيئو «ساجة. (9). نايااء 
(55) جرنضوي اممومدل (4؟) فوجوظرر. (50) بالا. (0؟) أوروداري 
تمده (59) بلير. (8) موغي. (9؟) برجي طالاظ. (:4) 
مونغولور #باتهيهسلة. (41) دولى أداي تمغاواوط. (41) بوغين. (45) 
تودرس صضج. ()4) ملزال اتلد (2؛) جبيكي ملاد (6)) 
«وروق. (0؛) كركر. (44) جبه. (45) أونوثاي. (00) بالاجريي. 
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٠ 
2000865 كيتي عاه>ا. (51) سوبيتاي. (56) مونفكر قالجا «زاد0‎ )01( 
تورجاقوس. (5ه) غيوغي إيرمه6. (1ه) باداي. (01) كيسيليق»‎ )54( 
أودنيران. (71) توقوت‎ )٠١( كيتي. (54) جااررقاي ا«ووسادك.‎ )58( 
موروقا. (9) دوري‎ )١4( تيمور. (11) مبغيئو داميءاه. (؟1) قادالن.‎ 
)55( بوقا. (53) ايدو قاداي نمامودطا. (90) سيراقول. (18) دالون.‎ 
ألجي. (71) توبساقا. (11) تودغقويدائي؛‎ )"1١( ثاماجي. (0,) قالوران.‎ 
توبوقا. (ه!) أجيناي. (5") تربيديغير بعوعلارناة. (17) سيجياور‎ )"4( 
)60( #ناعقه5. (8) جيدير. (5/) أولار غريفين بيست عماه.‎ 
كينغييياداي أدلدرايوو«61. (41) بوقا غوريغين. (47) قوريل. (88) أسيق‎ 
)88 417 41( غوريغين. (44) قاداي غرريغين. (85) جبغو غوريغين.‎ 
بوتو‎ )1١ ألجي غوريغين حيث سيتولى ثلاثة آلاف من الأونغيرات. (83؛‎ 
144 381 35 :30( غوريغين حيث سيتولى قيادة ألفين امن الايكيريس.‎ 
الاقوس دغيت قرري غرريقين «عيعسم0 أده انوا عدوا مقدم‎ )15 
قبيلة الأونغوت: على أن يتولى خمسة آلاف من الأونغوت؛ ليس فيهم‎ 
شعب الغابة"؛ وعلى هذا كان عدداقادة الألوف من المغول, 'الذين جرى‎ 
تعيينهم من قبل جنكيز خان خمسة وتسعين.‎ 
وكان هؤلاء الخمسة والتسعين قائدأ للثلوف» الذين أنا ذكرتهم»‎ 
' وعلاوة على ذلك كان هناك الأنسبا؛ أصهار جنكيز خان؛ فإلى هؤلاء عيد‎ 
جنكيز خان بأن يكونوا على رأس وحدات الألوف؛ ثم أعلن جنكيز خان:'‎ 
أنا سوف أمئح الجوائز إلى الذين بينهم يستحقون ذلك كثير" وقال بأن على‎ 
03 ا القادة الذين على رأسهم بوأورجوء ,وموقالي التقدمء وفي ذلك الوقت كان‎ 
سيغي قوتوقو في داخل الخيمة؛ وعندما أخبره جنكيز خان قائلاً:" اذهب‎ 
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وأحضرهم' قال سيفي كوتوقو:' هل كان بولورجوء ومرقائي أعظم عونا 
من الآخرين؟ وإنك إذا ما أردت أن تمنح جوائز» من المؤكد إددي لم أكن 
أقل فاتدة» ومن المؤكد أنلي لم أقدم خدمة أدني؟. 

فمن الوقت الذي كلت أنا فيه في المهد 

ونشأت وكبرث لهند حتبتكم اللبيلة 

إلى أن نمت هذم اللحية فوق الكني 

لم أفكر بأي واحد إلا بك أنت 

ومن للوقت الذي كان فيه لدي مبولة عند منفرج ساقي 

وأنا عند عتبتك لملكية؛ وهنك أنا نشأت وكبرت 

إلى أن تمت هذا لللحية وانتشرت فوق فمي , 

افأنا الم اتخذ خطوة زائفة واحدة. 

إنها هي (الأم أألون) قد تركقني ألم عد قننيها 

وربتني وكألني ابئها 

هي تركتني أنام إلى جانهها 

وريتني وكأنني الابن الأصغر 

بين أولادها. 

والآن ما غو نوع المكافأة التي سوف تعطيني إياها؟؟ 

وتعقيياً على كلمات سيغي قوتوقر هذه قال جلكيز خان:" أو لست ألت 
أخي السادس الأصغر؟ فإيك يا أخي الأصغر الذي ولد متأخراً الجائزة: 
أنت سوف تمفح الحصة نفسها مثل الإخرة الأصغرء وعلاوة على ذلك أنت 
- بسبب خدماتك ا ان تعاقب إلى أن تكون اقترفت تسع جرائم'؛ وعلى 
هذه الصورة أصدر أمرء. 


1 ونا 


أزاد ااخان أن يكافأنلي: دعه يقرر لصائح منحي الناس الذين هم من البلدات 
اقتى لها أسوثر مصذوعة من الترفب المجبول"؛ ولقد كان هذا ما طليه» 
وتعقيباً حلى كلامد اقل جنكيز خان:" إنك أنت الاي قررت احصتك 
وحددتهاء وإله لترارك؟. 

وبنما جعل سيفي قرتوقر جنكيز خان يكافله هكذا؛ خرج ودعا القادة 
مع بوأورجوء وموقالي على رأسهم؛ وتركهم يدخلون إلى الخيمة. 

وعند ذلك خاطب جنكيز خان الأب مونليك وقال:' أيها الرجل 
المحفلوظ والميقرقن, 

الاثي ولد وقث ولائني ومعي» 

وعندما كبرت» كبر معي 

كم من الدرات أنت ساعدئني وحميتني؟ وبين هذم الأوقات كانت 
المناسبة عندما دعاني الأب أولع خان» رصديق الميثاق سينغوم خداعاً 
لحضور احتفال الخطربة؛ فعلي انطريق أنا أمضيت الليل في خيمة الأب 
مونليك» أو نسث أنت أيها الأب مرنئليك الذي أقنعتني "أنذاك بعدم 
الذهاب؟: 

فلولاك لكات ذهيث مباشرة 

إلى جوف المياه المغرقة. 

إلى دلخل النار اسمرقة 

وعندما يذكر الإسان خدمتك هذه فتلء كيف يمكن الأي واحد أن 
ينساها حتى أرلاد أولاد؟» ومتذكرا لله الخدمة؛ أنا سوف أدعك مذ الآن 
فصاعداً تشغل المقعد اللموجود في البداية على هذا للجائب من خيمتي» 
وسدرياً وشهرياً أنا سوف شاور ميك ولسوف أعطيك هدايا رأخصك 
بمكافك؛ فأنا سوف أرعك إلى لولاد أولادك"؛ فلقد كان هذا ما أعلنه. 


1 
وعلاوة على ذلك توجه جنكيز خان بكلامه نحو بواورجو قائلة” 
عندما كنث صغيراً مثلبت ثمالية رؤوس خيل: هي الخيول المخصية 
الكميتة الفاقعة اللون» وقد أمضبيتا ثلاثة أيام وثلاث ايال على الطريق 
أتعقبهم؛ وعندما كنت ماضياً في مببيلي التقينا أنا وأنث؛ ثم إنك قلت لي: 
إنك قدمث لأنك تعاني من المشاكل؛ وأنا سوف أنضم إليك كرفيق لك؛ ومن 
دون أن تفول كلمة حتى لأبيك في الخيمة» قمت أنث الذي كنت تحلب 
المهرة؛ بإخفاء قربتك المصنوعة من الجلد؛ وكومت عليها الحشائش» 
وجعلتني أترك حصائي الكستنائي الطويل الشعر؛ وأركبئني على حصان 
أبيض له ظهر أسودء وامتطيت أنت نفسك مهرة سريعة لونها كميت داكن؛ 

وأنت تركت قطيعك من الخيول من دون موجه؛ وغدوت بسرعة رفيقي 

في السهوب؛ ومرة أخرى نحن أمضينا ثلاثة أيام وثلاث ليال في تعقب 
اللصوصء؛ قبل أن نصل إلى المعلبكر المستدير ٠‏ الذي كانت فيه الخيول 
المخصية ذات اللون الكميث الباهت؛ فتد كانوا واقفين على طرف 
المعسكرء فاستولينا عليهم؛ وستناهم بعيدأء وأعدناهم؛ نحن الاثنين معأء 
وكان والدك هو ناقو بايان دره8 داوه/!؛ وكنت أنت ابنه الوحيد؛ فما الذي 
عرفته عني؛ عندما أصبحث رفيقي؟ فلقد أصبحت رفيقي بسبب قلبك 
الشجاع؛ ومن بعد ذلك أنا حافظت على تذكرك والتفكر يك؛ وعندما 
أرسلت إليك بيلغوتي للالتحاق بي مزة أخرى كرفيق لي: 

قفزت على ظهر حصانك أالكستناوي ذي الظهر المتقوس» 
ووضعت معطفك الصوفي الرمادي خلفك» 

وقدمث للالتحاق بي؛ وعندما ' 


جاء المركيت الثلاثة ضدنا ودرنا 


ذلك الجبلء أنت ثرت معي حوله, 

وعندما من بعد ذلكه نحن أمشينا الثيل في دالان تيمور خيس «طاظ 
وموسدمعاة مع صاكرنا وقد ولقوا أمام عساكر شعب المقولء تنفق النطر 
وهطل بنزارة وبثواصل لهلاً وذهاراً. وقلث قائلاً بأن علي أن أحصل على 
رلحئي فاليلة» فنطيئشي بمعطقك المصنوح من اقلباد؛ ويللك كان من علير 
السمكن للمطر أن يتساقط حلي؛ ووقفت خلال اقليل إلى جانبيء ورفعت 
قدمك مرة واحدء فقعل ولقد كان هذا بالحقيقة علامة على شجاعتك؛ وعدا 
عن ذلك, أية أعمال شجاعة من أعمالكما علي أن لذكر؟ أنثما الاثنان 
بو رأورجوء وموقالية 

فأنتما اللذان جرأشمائي على صنع ما هو صحيح» 

وأفنعتمائي ألا أفمل الذي كان خطاً. 

ويهذه الطريقة جمتاقي أدل هذا العرش: ففتما سوف تجلسان أعلى 
من الآخرين» ولن تعاقا إلى أن تفترفا تسع جرائم. واسوف يكون بوأورجى 
مسؤولاً عن عشرة آلاف رجل انين يشكلون الجناح الأيمن: الذي أنقد 
غرياً حتى جل أت فد كن هناما ريه 

وعلار؛ على ذلك قال جلكيز خان لمورقالي:' عندما تصينا معسكراً 
كرب الشجرة الكثيفة الأوراق في وادي قورقوناق وصدهب0» التي حولها 
اعتاد قوتولاخان أن يرقصء وبسيب افكلمات الثي أخبرت بها العلامة 
السماوية مسبقً إلى اموقالي؛ حوث ها كثقت بوضوح ميمة؛ أنا كنت يبن 
آوئة ولخرى أفكر أبأبيه غولون قوآ 09 مناه6؛ فعهدت بكلمتي إلى 


5 يثنا 


موقاني؛ وتبعاً لهذا هر موف يجلسمن الآن فصاعداً على مقعد فوق جميع 
الآخرين؛ ولسوف يكون أمير دولة على جميع ااناين اء وسيبقى هذا حت 
أولاد لولاد موقاني" وقد أعطاء اقب أمير دولة: وأصدر أمراً:' ليكن أميد 
الدولة موقالي مسؤولاً عن عشرة آلاف رجلء الاين يشكلون الجناح 
الأيسر» الذي يمقد شرقاً إلى جبال قار الرن جيدين دسشتلس سد ". 

وقاك جتكيز خان لقورجي:" أنت في إحدى المرات عملت البوءة 
حولي؛ وملذ للوقت لذي كنت أنا فيه صغيراً حتى الآن» أي ملذ مدة 
اطويلة: 

عندما كان هناك يله 

أنت عانيت من البلل معي» 5 

وعندما كان هناك بردأء 

أنت عائيت من البرد معي. 

وفي الحقيقة كنث دوم دافم لي؛ .وفي ذلك الوقث اقلت أنت ايا 
قورجي: إنه إذا ما تحققت التبرءة؛ وجرى تلفيذها من قبل السماء؛ وفقاً 
الرغباتك» سوف تدحتي املك ثلاثين امرأة"؛ والآن بما أنها تحققت؛ أنا 
سوف أرضيك وأعطيك طلبك» انظر إلى النساء الجميلات؛ والفتيات 
الحسان من الناس للذين خضعوا لناء واختر من بيلهم ثلاثين لمرأة؛ ولقد 
كان هذا ما أمر به. ١‏ 

وعلاوة على ذلك أصدر أمره قائلا' إنه بالنسبة للثلائة آلاف رجل 
من الباآرين دنتواهظ ٠‏ الذين على رأسهم ويتولى قيلدتهم: قورجي مع تلقاي 
نهيه7 ولسيق» سوف يضاف إلى عددهم ما سيوصلهم إلى عشرة آلاف 


4 


0 
كاملين» مع الجينوس عمد من الأدفركين «لاصادة والثرأولوس «ماواة 
والتيفيداوث عندهده!:1: ولسوفء يكون كورجي ثالدهم: ولسوف يمتله 
الحرية في قصب معسكره على امثداد ثهر ليرذيى 8534 حلى الوصول 
إلى شعب الغلبة» وسيعمل تورجي في مجيل جلب شعب الغابة إلى الطاحة 
وسيكون مسؤولاً عن شرة آلاف"؛ وأمر:" لا يجوز اشعب اللغابة أن 
يتصرف وفق هذه الطريقة أو تلك من دون موافقة فورجي؛ واللين سبوف 
يتصرفون ويعملون مل دون موافقته؛ ينبغي فتلهم من دون تردد ". 
وعلاوة على ذللك كال جنكيز اخان الجررجيدي عاعتممل: القد كانت 
خدمتك الأعظم أهمية قي الوفت الذي كنا لتحارب فيه مع ألكيريت في 
رمال قالا قالجيت +ازإمجعاء؛ وكنا قلقين حول مصير المعركاء وعندكذ 
أدى صديق اقميثاق قوبيلدار تعنلايبج يميدء ولكن أنث يا جررجيدي؛ قدت 
بتنفيذ هذا العمل» وفي تنفيذه هاجم جورجيدي وتغلب على الجيرعين 
نودت وقتوبيغين أصوداه1 > رالدونتقاييت اارعبوا9 ٠‏ والقودي 
سيليمون ( تيسي أقنقة ) تناسعاةة نج » ووصل ألف من الحرس 
الشخصي (قثين كا أفضل التوات؛ الأفضل بينهم جميعً) إلى الكثلة 
الأساسية من جيشهمم وأنت أطلقت سيماً نافذأء خرقت به الوجنات الحمراء 
البراقة اسينغوم» ولهذا السبب فتح البغب؛ وأرخيت الأعلاء وكان ذلك 
بالتسبة لي بوساطة المماء الخائدةا" ؛ ولو أن سينغوم لم يجرح؛ ما الذي 
كان سيحدث لنا؟ ولقد كانت هذء بالنعل الخدمة الأعظم والأكثر أهمية؛ قلم 


١  .يديجررج بها‎ 


١‏ - لي قتعت السماء الطريق أمام دجاج جاكيز خان, 
لحنا 


0 

وعندما انفصيل عني؛ وتحرقا دزولاً على امتداد مجرى تهر قالقا 
عوا9 » أنا فكرت دوماً حول جورجيدي؛ وكأنه كان ملجأ جرى تقديمه من 
قبل الجيل المالي» ثم إنه غادرء اوذعب ‏ في مهمته إلى الأونغيرات 
عدمنهم 0‏ ونحن وصلنا إلى بحيرة بالجوذا مسزلهتظ لسقاية حيواناتنا' 
وعندما أقلعنا مرة أخرى من بحيرة بالجوناء مضى جورجيدي في تلكا 
الأيام ليقوم بالاستطلاع: ثم أخذنا الميدان شد الكيريت؛ وتمكنا بقوئنا التي 
ازدادت بوساطة السماء والأرضم من هزيمة شعب الكيريت ثماماء ومن 
إخضاعهم؛ وبعكم أن الشعب الذي كان هو الأكثر أهمية فد جرى تمزيقهء 
فقد النيمان وللمركيت الشجاعة؛ ولم يعد من بعد هذا القتال» وتفرقوا. 

وفي الصراع الذي جرى فيه تفريق للمركيت وللنيمان؛ جرى السماح 
الجاقا غامبو «اصد6 هوعد الذي كان من الكيريت بالبقاء مع شعب رعيته 
كمجموعة كاملةء وذلك بسبب آبنتيه؛ ولكن علدما أصبح للمرة الثانية هو 
معاديأء وانفصل عناء استدرجه جورجيدي بالخدعة؛ وبعدما اعتقله وضع 
نهاية أبدية لجاقا غامبرء الذي نكث عهده معناء فللمرة الثانية. نحن محقنا 
ونهبنا شعب ذلك المدعو جاقا غابيك: 

ومن المؤكد أن هذه كانت الخدمة للثانية لجورجيدي» 

بسبب أنه في لليوم الذي يقتل فيه الإنسان؛ هو يقئل 

من دون أهتمام بحياته وتقدير لها 

بسبب أله في اليوم يواجه به الإنسان الموت كله 


:هو يقائل .حتى ألموت'. , 


وكافاً جنكيز خان جورجيديه ولحظوته لديد آعطاء إيداقا بيكي 
اكزوجة: “وهو قال ؛ لإيياقا أنا لا يمكتني القول أنك تمالكين أخلاقاً سيق 
وأتك في مظهرك أنت قبيحة» فأنث دخلث إلى قلبي وجوائحيء؛ ولن 
يستطيع أحد سيأتي إلى أن يحثل مكانك في المرقبة بين زوجاتي الرئيسانت 
وأنا أكدمك لجورجيدي إذعانا إلى المبدأ العظيمء الذي بموجبه تستحق 
خدمات جورجيدي المكافأة اللاتقة؛ ذلك أن جررجيدي: 

ار كان في اقيوم الذي قاتئنا فيه 

ترسنا الواقي . ' 

وهو الذي كان ضند شعب الأعداء» 

هو ملوانا وملجإناء 

هو وحد الناس ولم شملهب 

وهم الذين أصبحلوا منتسمين» 

هو وحد الشعب/ 

الذي كان متفرقاً. 

وأنا أعطينك إليه؛ لكوني كنت متذكراً لمبدأ مكافأة هذه الخدمات التي 
أداهاء وفي المستقبلا عندما يجلس أبئائي على عرشنا واعين متنبهين لمبدا 
ا الخدمات للتي جرى هكذا تقديمها؛ يتوجب عليهم عدم رفض أولمري», 

ويتوجب عليهم جيل بعد جيل من يناه أبناقي عدم إلغاء المكان الشرعي 

الإيباقا في البلاط بين زوجاتي"؛ وهكذا كان قد أمر. 


١ 
الفا‎ 


وعلاوة على هذا قال جنكيز كان لإيبائا: “كان والدك جاقا غاميو 

أعطاك مائتى خادم كصداق وهو أعطاك أيضاً القيرمان أسيق 9أ85 ١‏ 

والقهرمان الجيق واغالم ٠‏ ونث الآن ستذهيين إلى شعب الأررواوت 

: 10 ؛ لأهبي؛ ولكن أعطيني مائة من خددك؛ والقهرمان أسسيق'. 

١‏ وتحدث جنكيز خان مره أخرى إلى جورجيدي: وأظهر الحظوة لخوه؛ 
وأعظاء الأمر الثالي: "إنني أعطيتك إيباقا العائدة لي وبالنسبة للأريحة 
آلاف من الأوروأوث؛ أنث سوفم تكون المسؤول عنهم؛ أو ان تكون 

/ أنت'؟. 


فا 


ميل ل ا ل ا 7 سئي ان 


:1 الفصل التاسع 

زد على هذا فال جنكيز خان لتبلاي: “من أجلي: اسحق واخفض: 

رقاب الأشخاص) القديرين: 

وأرداف الأشخاض الأقوياء» 

وأنت يا قبلاي؛ ويا جيلمي؛ ويا جبه؛ ويا سوبيتاي؛ أنتم يا كلاب 
صيدي الأربعة؛ عندما أبعث بكم؛ وأوجهكم إلى مكان ماء أنا يكون في 
ا اذهني: 
1 عندما أقول: عليكم الوصول إلى هناك» 
١‏ عليكم سحق الحجارة الموجودة هناك 
1 وعندما أقول: هإجمواء 
/ عليكم تمزيق الصخور. 
1 عليكم تحطيم الحجارة المشعة؛. 

عليكم شق المياه العميقة. 
1 إنني عندما أرسلكم يا: قبلاي: وجيلمي؛ وجبه؛ وسوبيتاي؛ أنتم يا 
1 كلاب صيدي الأربغة؛ إلى مكان أكون قد عينته؛ وإذا كان بوأورجوه 
وموقالي. وبوروقول؛ وجيلالون باأتور ‏ هؤلاء الفرسان الأربعة, 
العائدين لي . إلى! جاتبيء وعندما يحل يوم المعركةء ويكون أمامي 
١‏ جورجيديء وقوييلدار» واقفين مع عساكرهم من الأوروأوت؛ والمانغوت» 
ا( آنذاك سوف يكون ذهني مرتاحا أ تملمأء أو لن تكون يا قبلاي مسؤولاً عن 
جميع الشؤون العسكرية؟' وهكذا كان أمره؛ وحباه بحظوته. 


نا 
1 
١‏ 


! 


ااا ااال لسن 


دعلاوة على ذلك هو قال: أن يسبب عناد بيدولون «الأدمة» أنا لم 
أكن راضياً عناء فلم أعمله وحدة ألف, وقنت الشخص الموائم لمعالجته؛ 
فأنت سوف تكون فائد الألف معدم ولذتما سوف نيان بالتشاور أحدكما 
مع الآخرا, ثم أضاف "ونمن من يمد هذا سوف تتقخض.اسلوكة 
وتصرفاته*. ٠‏ 

وزد على ثلك قال جتكيز خأ لقونان سممدج مكدم قبيلة الغينيقيس 
لد 'إنه بالنسبة لك ستكون لك القياد؛ على القادة اللين هم ممع 
#«أودجد؛ وموقالي» وأنت ستكون لك ااحجابة (آي ألت ستكون للياور) 
على نودي 1أ2006؛ ودرقرلقر ببلامومم وعلى آخرين: لأن قونان هذا 
كان مل 0 

ذقب ذكر في الليلة الظلمام 

وغراب أسود في النهار المشرق 

فعندما لكون متحركين هو لا يتوقف 

وعندما نتوقف هو لا يزاول مكائه. 

ومع الغريب لا يفير وجهه فيظهر بوجه آخر 

ومع العدو المميت 

لا يظهر بوجه آخر مختلف 

لا تتصرف ولا تعمل من دور الانفلق مع فوتان: وكوكر جوس «مامة 
دمت واعمل فقط بالتشاور معهماء فلقد كان هذا ما أمر به. ' " 

وهو قد أمر أيضأ قائلا: نا أكبر أبنائي هر جوجي؛ وقوتان على 
رأس الغينيغيس؛ هو سوف يكون قائد عشرة آلافا ثحت إمرة جوجي؛ 
وفيما يتعاق بقونان» وكوكوجوس؛ وديغيديء وللعجوز أوسون هداةنآء إن 


افلم 
١‏ 


, 
هولاء الأربعة هم الأربمة ألذين لم يخفوا عني قط ما رلوهء ولم يستروا 
عني ما سمعوم”. / * 

وعلاوة على ذلك كال جنكيز خان لجيلمي: " قدم الحجوز جارجي 
أوداي /ه0ل ند وهو يحمل مفاخه الكبير على ظير» عندما كان جيلمي 
ما بزال في المهدء اهو وصل نازلاً من بورقان فالدون؛ وأعطى قماطاً من 
فرى السمورء عندما أنا ولدت في ديليلون بولداق جعانامظ ساتادة على نهر 
أونانء ومنذ ذلك انوقت هو أصيح رفيقي» وصار جيلمي: 

عبد عتبة بيتي ١‏ 

والعبد الشخصي بابي 

ومحاسن جيل أكثيرة ومحظوظ ومبارك هو جيلمي؛ 

الذي عند ولادتتي قد ولد معي 

والذي عندما كبرت؛ كبر ونشأ معي؛ 

وهو انذي رقاقيته معي تعود بأصلها إلى القماط المصنوع من فرو 
السمورء وهو سونأ ان يعاقب إلى أن يكون قد الترف تمع جرائم'» وهكذا 
هر أصبدر أمرء. 

وعلارة على ذلك قال جنكيز خان لطولون: الماذا لا تكونا أنتما أب 
وابنأء كل واحد منكما مسؤولاً ومتولياً لف خاصين به؟؛ فعندما جمعت 
أنث الناس ‏ كنت أنت يا طولون الجناح الأول بين جناحي أبيك ‏ أنتما 
ناضلتما مع بعضكماء ومع بعضكما جمعتما الناس» وإنه ألهذا السبب 
بالحقيقة أنا أعطيتك لقب حاجب (ياور) » والآن» أو أن تقوم بتشكيل ألفك 
من الشعب الذي حصلت عليه لنقسك؛ ومن ثم تؤسس لرتك الأسروي 

١‏ يننا 
أ 
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انفلس يده وإ تسل بالتشاور مع توروقن يدصة”: وكان ذكذا ف 
١ .‏ : 
وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان للتهرمان أرنتون مبووم9 : لثم 
التوقور الوت الاعمدوه7؛ والخمسة التارقوث ع«ومه2؛ وأدث يا أودغور؛ بن 
المونقيتر كيان موزل بددهوددام للع الجانتسيارت باتموموة ؛ وللباياأوت 
8830 اللتابعين لكء قدا شكلت مسسكراً واحداً من أجليء فأنت ايا 
أونغور: 0 

لم تفقد طريقك وتضل قي للضباب 

وأنت لم تنفصل عن الآخرين في القتقل. 

وعندما كانت الأجواء مطير؛ رأكان هناك بلل 

أنت عائيث من البلل معي 0 

وعندما كانت الأجواء بارده 

نت عانيث من للبرد معي, 5 

والآن؛ ما هو نوع المكافاة التي ستأخذها مني؟”؛ وعلى هذا أجاب 
أونتور قائلاً: “إذا سمحت لي باختيار مكافاتي؛ بما أن إخوتي الباياأوت 
إنالتردظ هم متفرقون بين جميع مخلف القباتل؛ بمعروف منك دعني أجمع 
إخوتي من البايالوت مع بعضهم'. 

وبناء عليه أمر جنكيزخان قائلاً: 'نعمء ليكن الأمر هكذاء لجمع إخوتك 
الباياأوت مع بعضهمء وقم أنت بأخذ إمرة ألف رجل": وعلارة على ذلك 
هو قال: 'عندما قمتما أنتما للقهرماتإن: أونخورء وبورولول؛ بتوزيع للطعام 
إلى جاتبي لليمين واليسار ١‏ 
ككلم 


لم تجعلا هلاك لقصاء 

باللسبة إلى اللين وقفوا أو جلسواء 

على الجانب الأيمن؛ ولم تجعلا هناك نقصياً 

بالنسبة إلى الذييل جلسوا في الصف 

أو الثين لم يجلسوا .. على للجانب الأيسر. 

وإذا ما وزعتما الملعام وفق هذه الطريقة؛ أن يغص بلعومي؛ وسوف 
يكون ذعني مرتاحاً» والآن اركبا يا أنغور؛ ويا بوروأولء ولخرجا لتوزيع 
الطعام على الجمهور"؛ وكان أن أمر هكذاء وأشار إلى مقعديهما وقال: 
“عندما تجلسان على| مقعديكما؛ عليكما الجلرس هكذاء حثى تمكنا من 
مراقبة توزيع الطعام على الجائب الأيمن» وعلى الجانب الأيس؛ لمناضد 
للقمزء ولجلسا مع طولون ومع الآخرين في وسط الخيمة؛ في مواجهة 

ومرة أغرى توبهه جنكيز خان بالخطاب إلى بورقول ادياه.م8 قائلاً: 
“إنه بالنسبة لسيغي قرتوقوء وبوروقول؛ وغوجر داثاا » وكولرجوء ألتم 
الأزيم أمية ا 

على الأرض المأرية وجدتكم 

في معسكرات الآخرين 

وهي وضعتكم إلى جائب رجليها 

وهي عاملتكم وكأنكم أولادها 

وربتكم بكل عناية 

ومدت أعنقكم , 

وجعلتكم تصيرون بالغين 


١‏ يننا 


ومدت أكتاقكم 

وجملتكم تسبحون رجالا 

ومن المؤكد أنها ربتكم من أجل أن تجعلكم رفاقا انا نحن أولادهاء قمن 
الذي يعرف كم من أعمال المعروفل والخدمات لتم أحنثم إلى لمي مقابل 
معروفها في أنها ربتكم؛ فأنث يا بوروقول خدوت رفيقي؛ و ... 

عندما صلنا غارات سريعة في ليالي ممطرة. 

لم تجملائي أمضي ظليل بع 

أمعاه ففرعة 1 

وعندما كنا منشنلين لي لقتال فمع العدو 


لم تتركاني أمضي لايل من دون حساء 
اموا ا ا 20 
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ا والكراهية ودمر آباعناء وأجدادتاء في لاوقت الذي عندما 
,1 كنا تقوم به بالانتقام. 0 

. وكنا ننتقم للجرائم 

1 بوساطة فكل شب اللتار حي آخر رجل؛ حيث جرى قياسهم على 
١‏ عريش عربة» وفي أثناه القيام بنبحهم» نجا قارغبل سيراء الذي كان من 
القارء ولصبح متثربا منبوثأء رعندما صار بعاتي من البلايا ويات في 
1 ضائقة المعاناة من الجوعه رجع ودغل إلى الخيمة وقال إلى أمي: "أنا 
1 متسول” وعند ذلك قيل لز “ذا كنت متوسادٌ اجلس هناك" :مجلس على 
: نهقية مقعد على الجانب الأيسر من الخيمة: على مقربة من الباب الداخلي. 
١‏ وفي تلله اللحظة؛ وصل قرلولي الذي كان في الخامسة من عمره إلى , 
: الخيمة من الخارج؛ ثم إنه هرب خارجاً منها مرة أخرى؛ ونهض فارغيل 
٠ !‏ : 

0 

ا 

0 


ليلا 


0 
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يرا وأمسك بالطفل» وضغط عليه كحث ذراعهء ثم إله خرجء وفيما هر 
ذاهب يتقدم نحو الأمام شاقاً طريقه؛ وهو شاهر لسكينة كانت ألثاني 
معااخ زوجة بوروقول جانسة على الجالب الأيسر من خيمة أمي: وعندما 
صرخت الوالدة لقدا ا خطف للطفل وسوف يقل" لحقث بها ألثاني» 
وركضنا معأء واشتبكت وإياها مع قلرغيل سيراء ولمسكت باليد الأولى 
اضفائر شعرء؛ ولمسكث باليد الثائية يده الحامئة للسكين للمشهورة؛ وشدثها 
بقوة وعزم فأسقط للسكين؛ وفي تلك اللمظة بالذاث؛ كان إلى الشمال من 
للخيمة: جيتي 1546 وجيلمي مما يقومان بذبح ثور أسود من دون 
قرنين؛ من أجل المؤونة؛ ولدى سماعهما صراخ ألثاني هرعا يركضان: 
وهما يحملان سكين الذبح وفأساًه وقبضتاهما لونهما أحمر من دم العيوان: 
وبالفأس والسكين فتلا قارغيل سيرا التتلري؛ في عين المكان؛ . 

وعلدما أخذت للتاني» وجيتي؛ وجيلمي بالتشاجر فيما بينهم حول من 
يعود له للفضل الأساسي في إنقاذ حياة الطفل» قال جيتي» وجيلمي: لولا 
أننا كنا هناك» وركضنا مسرعين» ووصلنا في الوقت المناسب» وقتلناء» 
ماذا كان باستطاعة ألتاني: التي هي لمرأق أن تفعل؟ لقد كان باستطاعة 
قارغيل سيرا حرمان الطفل من حياته: وبناء عليه إن الفضل الزئيسي يعود 
إليناء فقانت ألتاني: الولا أنكما سمعتما صراخي» كيف كان باستطاعتكما 
القدوم؛ وأنا عندما ركضت وتشابكت معه؛ ولمسكته من ضقائر شعرهء 
وجذبت اليد التي كان ممسكاً بها السكين المشهورة؛ ثم لولا أن لأسكين 
كانت قد سقطت من يده أو لم يكن باستطاعته قتل الطفل قبل وصول 
جيتي؛ وجيلمي؟* وعندما أنهت كلامهما تحقق الفضل وتعين لألتاني» 
بموجب للموافقة العابة» وأصبحت زوجة بوروقول الذراح الثاني للعريةه 
بالنسبة لبوروقول؛ وكانث مفيدة في إنقاذ حياة تولوي. 

ا الم 
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ومرة أخرى عندما كان بوروقول يقائل مدنا ضد الكيريث عند رمال 
قالافلجيث, أصيب أركتاي بسيم في وريد في ركبئهء وسقط من فوقا 
صهوة حصانه؛ ترجل بوروقول من على ظير خصانه؛ وأوققه؛ وحص 
الدم المتجلط بقمه؛ وأمضى اليل معه؛ وفي الصباح التالي؛ وضعه على 
ظهر حصان» ولكن أركثاي لم يستطع الجاوس؛ فركبا معأ وترادفاء 
وأمسك بوروقول أوكتاي من الخلف واستمر يمتص الدم المتجلط؛ ولذلك 
باتت زاويتا فمه حمراران من لون الدم؛ وهكذا وصلا جالباً أوكثاي؛ 
ومعيدا إياه وهو حي وسالم؛ وفي مأابل معاناة أمي في تربيته وتنشئته؛ هو 
بالحقيقة خدم خدمئين في إنقاذ حياة ولدي الاثثين؛ ولقد كان بوروقول رفيقاً 

لي؛ وهو لم يتلكا قط 


الدى إيمائي إليه ودعوته 


ولدى سماع صوتي وصداه وإذا ما اقترف بوروقول إلى حد تسع 
جرائم هو سوف لن يعاقب"؛ فلقد كال هذا ما أمر به جنكيز خان. 

وعلاوة على ذلك قال جنكيزا خان لأوسون العجوز: "إن أوسون» 
قرنان؛ وكوكوجوسء وديغي؛ هؤلاء الأربعة؛ قاموا من دون إخفاء أوستر 
بإخباري دومأء والحديث إليّ حول ما رأوه وسمعوه؛ وأخبروني دوماً 
بالذي اعتقدوهه وفهموه» وجرت العادة في التقليد المغولية أن تصبح 
الشخصيات ذات المرائب العليا تحمل لقب 'بيكي'؛ وأنتم منحدرون من 
الأخ الأكبر الباآرين 30550؛ وإنه بالنسبة لمرتبة “بيكي" إنك أنت ايا 
أوسون العجوز, الذي هو من بيئناء وسيد بالنسبة لناء سوف تصبح 'بيكي": 
وعندما تجري ترقية إنسان إلى مرتبة 'بيكي”: 


هو سوف يردي ثابا ييضاءء 

وسيمتطي حصائاً مخصياً بيض» 

وسيجلس على مقعد حالي؛ 

وسيكون محاطأ بالخدم. 

وعلاوة علي ذلك ا سوف أواحث مك ستريء رشيري. ولقائش 
في سبيل العصول على نصيحتك؛ وليكن هذا كما أريدء ويجري تنفيذء'» 
وهكذا كان هو قد لمل. 

وزد على هذا قال جنكيز خان: "له بسبب خدمة صديق الميثاق 
قوبيلدار بملبعاتريج في أنه كان أول من فتح فمه؛ وتكلم في وقث المعركة؛ 
دون أن يعبا بحيفتم ليتسلم لولاده حتى أولاد أولادء الأعطية الممذوحة 
لليتامى"» وكان هكذا هر أمر. 

وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان مغاطباً نارين توأرريل.. منعاة 
0:1 لبن جاقان قوآ 00 معودة : "كان أبوك جاقان قرآ يقائل بغيرة 
مخلر التي في برا دان بابعرت داك كما كل ان كل نل 
جاموقاء والآن يا توأوريل» إنه بسبب خدمات لييك, أنت سوف تتسلم 
الأعطية الممتوحة للأيتام» وعلى هذا عقب توأوريل قائلاً: "إنك ذا شئت 
أن تصنع معروفاً معي؛ ليكن معروقك هو جمع إخوتي من النيغوس 
5دوة31 ٠‏ بحكم أن ألخوتي من التيغوس هم موزعون متفرقرن بين جميع 
مختلف القبائل"؛ وبناء عليه أمر جنكيز خان: "إذا كان الأمر كتاك؛ ستكون 
بعد جمعك لإخوتك من النيغوس مع بعضهم؛ مسؤولاً عنهم وآمراً لهم إلى 
لبناء أينائك: أو لن تكون كذلك”: وكان هكذا هو أمر. 


زفض 


١ 

وفضلاً على هذا قال جنكيخان لسورقان سيرا: *. 
كك 14 قا هرا اعدما حان ) حخ لد املا من أل تفن 
كيريلتوق من قبيلة التايجيئوت مع إخوته؛ آنذاك كنت أنت يا سورقان سيرا 
غيوراً علي وجعلت أنث وإينك جيلاأون صادل ٠‏ وجيمياي امات 
ابنتك قادآن مهاههه0 تعتني بي؛ وتخفيني وفيما بعد تطلق سراحي» ولقد 
أرسلتني مغادراً. 

ولقد كنت دوماً متذكراً خدمتك الجيدة تلك 

في الليلة الظلماء؛ في مناماتي 

وفي النهار المشرق في كلبي ‏ 

وبكل تأكيد أنا حافظت على ذكرى ذلك. ولكن أنت وصلت إلي' 
متآخرأ من التايجيئوت؛ وإنني إذا مما أردت الآن إظهار حظواثي للده فأي 
نوع من الحظوة أنت تريد وترغب. 

وقال سورقان سيرا الذي كان مع ابنيه جيلاأرن؛ وجيمباي: 'إنك إذا 
أردت أن تصنع معروفأ إلي» دعني استخدم بحرية أراضي المراعي؛ 
ودعني أستقر وأستخدم بحربة أْاضي المركيت على نير سيلينغي, 
وبالتسبة لأعمال الحظوة الأخرىء بالإضافة إلى هذه؛ الأمر لجنكيز خان 
البقرر”. 

وجوابأ لهذه الكلمات قال جنكيز خان؛ “استقر على ديار المركيت على 
نهر سيلينغي؛ وامتلك بالفمل حرية الاستخدام لأراضيها الرعوية» وأنث 
سوف تكون رجلاً حرأء مسموحأً لك يحمل جعبة سهام؛ والشرب من كأس 
الاحتفالات إلى أولاد أرلادك؛ ولسوف لن تتال عقوبة إلى أن تقترف تسع 
جرائم”؛ وهكذا كان هو قد أمر. 


“في الوقت الذي 


وعلاوة على هذا أنلير جنكيز غان الحظوة نحو جيلاأرن» وجيمبايء 
وأصلى الأمر التاقي: "إله بناء هلى تلكري افكلمات الثي تفوهتما بها مرة 
يا جيلالون» وجيمباي» كيف ستكونا راضيين؟ يا جيلالو» ويا جيمباي» 
إنكما إذا أردتما أن تقولا الذي هو في ذهفيكماء ا أو تريدان أن تطلبا شين 
أنتما تمتاجان قِيدء لا تخبرا وسيطاأ حوله؛ أنتما شخصيآء من خلال 
فمركماء أخبراني أنتمما بنفسيكما بالذي فكرتها به» ولطليا مني تنفسيكما الذي 
تحتاجان إليه'. 

وعلاوة على تاكده هو أعطى الأمر التالية : "أنتم أيها الرجال الأحرارء 
يا سورقان سيراء ويأالي» وكوميليق» ثم أيضاً كوجال العرقر: 

عنتما ستطاردون أعداء كثيرين بسرعة 

إنكم إذا حصلتم ‏ على غنائم 

ما ستمصلون عليه ضعوه جاباً حلوء 

وفي أثناء حملات الصيد 

إذا لصطدتم حيؤانات برية 

إن ما سوف تذبحونه سوف تأخلونه لأنفسكم. 

وأما بالنسبة لسورقان سيراء هر كان مجرد خادم للتايجيئوت؛ وكان 
بادئي» وكسيليغ مجرد راعيين لخيل الجيرين «دة ٠‏ والآن بتأميدي , 
تمتعوا بامثياز أن يكونوا رجالاً أحرارًء مسمرحاً نهم بعمل جعاب السهلم» 
وللشرب من خمرة الاحتفالات الرسمية. 

وعلاوة على ذلله قال جنكيز خان لنايلآ «سرن:< “عندما قام العجرز 
سيرغوتو «مموطة كما لولديه: آلاق؛ واياة) باحتفال تارقوتاي كيريلتوق؛ 
وكان على طريقه متابعاً السير لحوناء وصل إلى منعطظف نهر قوتوقول» 


1 يننا 


قال ناياآ: كيف يمكننا متابعة الذهاب. ونحن معتقلين و' ومبعدين لمولاتا 
الشرعي؛ ولأنك لم تكن قادرأ على التخلص منه؛ والاستمرار في اعتقاله؛ 
أنت أطلقت سراحه؛ وأرسلته ليذهيا يحال سبيله. 

وعندما وصل العجوز سيرعوتو معكما [ولديه: آلاقء .ونايأة] آنذاك 
قال ناياآ بيليجأور: نحن ألقينا القيض على 'مولانا الشرعي تارقوتاي 
كيريلتوقء وكنا قادمين إلى هناء غير أننا لم نكن قادرين على الاستمرار 
باعتقاله: فأطلقنا سرأحه؛ وتركناه يذهب في خال سبيله؛ ووصلنا لنقدم 
خدماتنا لجنكيز خان: وكنا نحن فد قلنا لأنفستاء لو أننا وصلنا ونحن 
معتقلون لمولانا الشرعي: لسو يقال عنا: إن أناساً ألقوا القبض على 
مولاهم الشرعيء كيف يمكن الوثوقٍ بهم في المستقبل؟: ولذلك نحن لم نكن 
قادرين على الاستمرار ياعتقال مولأنا الشرع 

ثم إنه بسبب أنهم لم يكونوا قائرين على الاستمرار باعتقال مولاهم 
الشرعي: كانت الحقيقة المائلة فلي ذهننا حول التمسك بالميدأ الكبير 
[المتعلق بالعلاقة المتبادلة وانواجبات بين السيد والرعية] أنا وافتت على 
كلامه وقلت: إنني سوف أعيد إليه بوظيفة مهمة: والآن سوف يكون 
بوأورجو مسؤولاً عن العدرة آلانث العاتدين للحناح الأيسره سأعطيه لقب 
“أمير دولة"؛ والآن سوف يكون ياياأ مسؤولآ عن المشرة آلاف العائدين 
للمركز"؛ وهكذا كان فو ك أمر 


وعلاوة على ذلك فال جنكيز أخان: 'سوف بكو 


وببتاي؛ أي 


كل واخد منيما قائدا لأئف. ومتولياً للمند الكبير من الناس؛ الذين استطاع 
كل واحد منهما الحضو الخُاضعين 
لأسرته وسلالته الخاصة به. 


ل علبهم اللفسه؛: وتنظيمهم على ألهم 


دين 


وعلارة على ذلك جمل جنل خا الرامي حوفي يجمع مع يمشهم 
الحولشي غير المسجلين» ووضعه مسؤولاً عن أنف. 

وعلاوة على ذلك قال جنكيز اخان؛ 'بحكم أن النجار غوجوغور 
ك9 ليس لديه ما يكفي من الرعية حثى يشكل وحدة آلف» ايتم جمع 
هؤلاء من هنا وهناكه ومن ثم يعطون إليه؛ وبما أنه من بين الجلدران 
ممفدة كان مولقائش «وادولدة< رفيقاً كاملا بالنسية إل ليقم لوجوغورء 
ومولقالقو؛ بتولي معلا إمرة ألف؛ وليتشاور أحدهما بع الآخر. 

وجعل جنكيذ غان قادة للثلوف الذين أسسوا للدوئة معه؛ والذين عانوا 
معد وقد شكل وحداك الألرف وعين قادة: للألوف: وللمثات؛ وللعشرات» 
وشكل وحدات عشرة آلاف» وعين قادة لعشرات الألوفه وبالنسبة لقادة 
عشرات ألوف» وقلإة الألف الذين لهروا موائمين لمنعهم جوائز» هى 
منحهم جوائز» والذين ظهروا موائمين لتولية القيادة هر ولاهم قادةء 
وأعطاهم الأمر التاني: 'كان لدي من قبل ثمانين رجلاً ليخدموا على لائحة 
للخدمة كحرس ايلي؛ وسبعين ليخدمرا كحرس تهارني» والآن بوساعلة قو 
السماء الخالدة ازدادك قوتيه ويوساطة السماء رالآرض أخضعت جميع 
الناس وجعلتهم يقدمون الرلاء لي؛ وأن يصبحوا تحت حكمي الفردي» وبناء 
عليه قوموا الآن باغتيار رجال ليخدموا على لائحة الخدمة كعرس نهاري 
من مختلف الآلافء اوتجنيدهم من لهلي؛ وعتدما ستجندونهم» وتكولوا قد 
امتلكتم حرساً اليليأ وحامفين لجعب السهام؛ وحرساً لهارياً مسجلين» 
جندرهم واستمروا بذلك إلى أن يبلغ عددهم عشرة آلاف بالكامل” وهكذا 
هو كان قد أمر. . " 


دننا 


حم لمحسويية 


وعلازة على ذلك أعلن جنكيز خان الأمر التالي موجهاً إلى مختاف 
الآلاف؛ حول ما تعلق باختيار الحرس وتجنيدهم: 'عندما سيجري تجليا 
الحرس من أجلناء لسوف يدخل في خدمتنا أبناء فادة عشرات الألوف» 
والألف. والمئات. أو أبناء الئاس العاديين؛ إن الذين سيجري تجليدهم 
سيكونوا من القادرين؛ ولهم مظيرا حسن؛ والذين ينظر إليهم على أنهم 
موائمين الخدمة إلى جانبناء وعندما ستجندون من أبناء كادة الألوف؛ على 
كل واحد منهم أن يجلب معه عشراة مرافقين؛ وأغ واحد أصغر؛ وعندما 
ستجندون من أبناء قادة المئات؛ على كل واحد منهم أن يجلب: معه خمسة 
مرافقين, وأخ واحد أصغر؛ وعندما ستجندون من أبناء قادة العشراوات؛ أو 
من أبناء الناس العاديين؛ على كل واحد منهم أن يجلب معه ثلاثة مرافقين؛ 
مع أخ واحد أصغر: وهؤلاء سوف بزودون بمطايا كاملة التجهيزء 
وسيكون التزويد من قبل الوحدات التي يعودون إليها بالأصل؛ وعندما 
سيجري على هذا الشكل تقوية عدا الذين سيوضعون للخدمة إلى جانبنا؛ إن 
المرافقين العشرة؛ الأين سوف بعطون إلى كل واحد من أبناء قادة الألوف»ء 
ينبغي سحبهم من وحدات الألف» ومن وحدات المئات؛ التي جاءوا منها 
بالاصل؛ وسواء أكانوا؛ أو لم تكن لهم حصة في السلع المعطاة من قبل 
آبائهم؛ وبصرف النظر عن عدد الرجال والخيول المخصية التي حصلوا 
عليها شخصياً. وعدت كملكية أسروية خاصة بهم؛ سوف يجري فرض 
ضريبة - مستقلة عن حصتهم الشخصية من السلع ‏ وتحصيلها من 
المطايا والرجال؛ وفقا للعدد المثبت من قبلناء وأسوف يعطون الرجال 
والمطايا المعدة من الذين جرى تحصيلهم بموجب الضريبة؛ وفق هذه 
الطريقة: وتماماأ وفق الطريقة نفسيلاء سوف يعطى لكل واحد من أبناء قادة 


لفن 


1 

الدتفته اخمسة مراققين؛ وثلاثة مراققين لكل واحد من أبناء فادة 
المشرلوات: ومثل دلق إلى أبناء اقناس العاديين”: وهكذا كان هو قد أمر. 

وآمر كذلك: 'إنه بائنسية التادة الألوفه وقادة المئات؛. وقادة 
العشراواث؛ والأعداد, الكبيرة من ناس العاديين؛ اللين تسلموا أمرنا هذاء 
أو لين سممواء إن أي واحد سيخرقه؛ سييد ملثب؛ وسيكون عرضة 
اللعقوبة؛ وأما بالنسبة لاناس الذين جرى تجنيدهم للخدمة على لائحة الخدمة 
الديناء إذا كان أي ولأهد منهم غير مواتم للولجبء لأنه يتهرب منه؛ عاداً 
الخدمة إلى جانينا صعبة جدأء نعن سوف ذجند آخرين اليحلوا محلهمء 
ولسوف تعاقب هلا الناس» وسدرسلهم إلى مكان بعيدء بعيداً عن ناظرينا. 

وقال هو أيضاً: "أن الناس الذين قدموا إلينا من أجل أن يتعلمرا الخدمة 
في داخل الخيمة إلى جانبنا سوف إن يعلقوا”, 

ويما أن جنكيز بخان كان قد أسدر لمرأً قضى باختيار حرس من 
وحداث الألن» ووققاً للأمر نفسهء لختيار الأبناء من اقلدة المئاتء 
والعشرلرات؛ فسندما قدم هؤلاء» ويما أنه كان هناك من قبل ثمانين كحرس 
ليليء هر أوصل الآن عددهم إلى ثمائمائة؛ كما أنه قال: "علي رن 
الثمانماثة» لضينوا المدد إلى أن تجعلوء أنفا كاملا 

وهو قد أمر قائلً: "إن الثين بربدون إدراج أسمائهم في للحرس الليلي 
سوف لن يعاقولاء وهو أمر أيضا: 'سوف يكون يبكي ابأوزين ملا 
دااهة< قائداً للحرس الليلي؛ ولسوف يكون متوفياً لإمرة ألف رجل". 

وكان من قبل جرى اختيار أربعمائة من حملة جماب السهام؛ ثم جرى 
اختوفرهم من جديدء آهر قال "سرف يكرن بيسون تبإي ه74 هالا من 


0 

جيلمي: قائداً لحملة جعاب السهام؛ ولسوف يعمل بالتشاور مع بوغيدي 
أملنود8 كقائد الإحدى مجموعات/ حملة الجعاب» وسيلتحق' هورقوداق 
ومادوم]2 كقائد لإحدى مجموعات حملة الجعاب» وسيئتحق لابلاقا 
علطم كتقد لإحدى مجموعات حملة جعاب السهام» ولسوف يجعل 
هؤلاء الأربعة أتباعهم من حملة جعاب السهام يلتمقون بمغتلف مجموعات 
الحرس النهاري لحمل الجعاب؛ وإذلك يصيروا قااتهم؛ ولوف يضيف 
ييسون تيزي إلى حملة جعاب السهام ليجعل عددهم يصل إلى ألف تملماء 

وسيتولى قيادتهم جميعاً. ‏ ' 
وأوصل جتكيز خان عدد الحزس الثهاريين فلثين كاتوا مسجلين من 
قبل مع أوغيلي جيربي أ« ماعو0 إلى ألف كامل؛ وقال: 'سوف يكون 
أوغيلي جيريي الذي هو من أسرة برأورجو 205 ٠‏ مسؤولاً عتهم 
وآمراً لهم", وقال أيضاً: “إنه بالنببة لألف واحد من الحرس للنهاري» 
سوف يكون بوقا مد من أسرء موقاني؛ مسؤولاً عنهم وأمراً نهم" رقال 
أيضاً: 'سوف يكون ألجيداي :1184 من أسرة ليلوغي مهدالا مسؤولاً عن 
ألف من الحرس النهاري وأمراً لهم, وقال أيضاً: 'سوف يكون دردي 
جيربي لاع أعلمط سؤولاً عن الحرس النهاري وآمراً لهم؛ ودرقولقو 
جيربي إ0ع6 بوامود0 سؤولاً عن ألف من الحرس النهاري وآبراً لهم" 
وهو آمر أيضاً: 'سوف يكون جاناي أعمدة من لسرة جررجيدي أولمتصان 
مسؤولاً عن ألف من للحرس النهاري» وآمراً لهم» وسيكون لقرتاي نموم 
من أسرة ألجي تثله مسؤولاً عن ,لف من العرس النهاريء وآمرأ لهم» 
وسيكون أرقاي قاسار عمحب0 ننوعه مسؤولاً عن آلف من الحرس النماري 
وآمراً لهم ولسوف يكون هناك ليطا فا متتخبين من المحفربين الشجعان: 
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1 
سيخدمون في أيام للسلم للكثيرة كحرس نهاري؛ وسيتفون في أيام القتال 
أمامي؛ وسيكونوا مقاتلين شجعان". 
وهكذا بات هنال ثمانية آلاف من الحرس لللهاري؛ جرى التخابهم من 
مختلف الآلاف» وكان هناك أيضاً أفين من الحرس الليلي مع جعب منهامه 
وسبكون هلاك ما مجبوعه عشرة آلا من العرس. .. . 
وأمر جنكيز خان : “سوف تجري تقوية العشرة آلاف من الحرس 
المرتبطون بناء ولسوف يصيعون الكتلة الأساسية للجيش؛ وكان هذا ما 
أمر يه. ١‏ 
وعلاوة على ذلك عندما أصدر جلكيز خان الأمر بتعيين الثين سوف 
يكونوا القادة الأربعة الكبارء للمجموعات الأربع من الحرس النهاري» 
الذين سيكونوا على أجدول للخدمةء قل: أسوف يكون (وق) مسوولاً عن ' 
إحدى مجمرعات الحرس» وسيكون قائداً لها » وسيتولى دوره في الخدمة, 
وميقة مملؤولاً عن إحدى مجموعات سء وشيكون قائداً 
لهاء وسيتولى أداء داوره في للخدمة» وسيكون| لأعن 
إحدى مجموعات الحرس؛ وسيكون ققئداً لهاء وسبتولى لذاء دوره في 
الخدمة؛ وسيكون (زوقولقى جيربي) مسؤولاً عن واحدة من مجموعات 
الحرسء وسيكون قائدا لهاء وسيقوم بدوره في الخدمة”: وعلى هذه الصورة 
هو عين القادة الكبارللمجموعات الأربع على جدول الخدمة. 
واعان جتكيز خإن الأمر حول أداء أدولر للخدمة ونشره بقوله: "ند 
عندما يأخذ قائد الجماعة دوره في أداء للخدمة؛ عليه القيام بنفسه بحشد 
الحرس الذين سيخدمون حسب جدول للخدمة؛ ومن سيتولى مسؤولية 


١ 
لنترة‎ 


دوره؛ وبعد إمضائه ثلاثة أيام وثلاث ليالي مع الحرس؛ يقوم بإراحتهم؟ 

وإذا تقاعس عضو في الحرس عنٌ أداء دور خدمته؛ فإن الجارس الذي 

1 تقاعس سيعاقب انضباطياً بثلاث ضبربات بالعصاء وإذا ما تقاعس الحارس 

00 نفسه للمرة الثانية؛ وتخلف عن القيام بدوره في الخدمة؛ سيعاقب انضباطياً 

بسبع ضربات بالعصاء وإذا ما حدث مرة أخرى وتقاعس الرجل نفسه؛ ولم 

يكن مريضاً بجسده؛ ولم يكن آخذأ موافقة قادة المجموعة؛ وكانت هذه 

0 بة الثالثة التي لم يقم بها بدوره في الخدمة؛ وبذلك عد الخدمة التي يقوم 

بها إلى جانبنا صعبة جدأ؛ سوفم يعاقب انضباطياً بضربه سبعأ وثلاثين 

ضربة بالعصاء ومن ثم إرساله إلى منطقة نائية بعيداً عن ناظرينا"؛ ولقد 

[ كان هذا ما أمر به. 1 

١‏ وهو أمر أيضأ: 'إن على كبار القادة في الجماعات إعلان هذا الأمر 

21 للحراس في كل دور ثالث للخدمة؛ وإذا لم يعلن كبار القادة هذا الأمرء 

١‏ سوف يكونوا مذئبين وعرضة للعقوبة؛ وعندما يكون الحرس قد سمعوا 
الأمرء وجحدوه؛ وتقاعسوا عن أداء دورهم بالخدمة: وفقأ للأمر سوف 

١‏ يكونوا مذنبين» وعرضة للعقوبة"؛ ولقد كان هذا ما أمر به. 

١‏ وقال أيضاً : " لا يجوز لكم أيها القادة الكبار للجماعات تأليب حراسي 

لا تعنيفهم من دون إذني؛ ذلك أن الذين جرى تسجيلهم كحرس هم 

3 مساوون لكب فلا يجوز لكم إهانتهم على أساس مراتبكم العالية؛ وإذا ما 
خرق أحدهم القانون أخبروني؛ فالذين سيكونوا مستحقين للإعدام» من 
المؤكد سوف يجري إعدامهم؛ والثين يستحقون الضرب؛ من المؤكد أنهم 

١‏ سيرغمون على التمدد على الأرض؛ وسيجري ضربهم؛ وإذا ما أقدم أي 
واحد منكم؛ من باب فرض السيادة بم اليد على حراسي؛ وضربهم 

: ل 
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بللحصاء دوف وجري ققصاص منهم بالضرب بالمصاء ومن أجل الضرب 
بقبضات اليد سوف وكون انقصاص بضريات اليد 5 

وعلاوة على ذلك أمر جنكيز خان: "إن حراسي هم أعلى مكائة من 
قادة الآلاف في الخأؤج: وخدم حراسي هم أعلى متاماً من قادة المئات 
والعشرلوات كي الخارج. وإذا ما عد قادة الألوف أنفسهم كمساوين 
ومضارعين لحرسيءٍ وتخاصموا معهم؛ نحن سوف تعاقب الأشخاص الذين 
هم قادة الألوف” هذا هو الأمر. 

وعلاوة على ذلك أصدر جنكيز خان الأمر التاني؛ ونشره وأطم به 
قادة مغتلف_الجماعات: *عندما يقوم حملة جعاب اسهام» والحرس 
للنهاري؛ والوكلاء بنتغهذ دورهم في الخدبة سوف يقوم كل واحد ملهم 
يتتفيذ وأجبه في مركزه المحدد» وعندما تنيب الشمس سوف يشحبون لكي 
يجري إدالهم بالحرس الليلي؛ ولدى مضيهم إلى الغارج هم سوف رقضون 
الأيل هناك» وفي أثناكه #لليلء سوف يمضي حراس اقليل» القيل إلى جانبناء 
وسيغادر حملة جعاب السهام وسيحولون جعاب سهامهم؛ رالوكلاء 
طسوتهم وآنيتهم؛ ويسلموها إلى الحرس الليلي؛ وفي الصباح التالي؛ سوف 
يبقى حملة جعاب الملهام» وللحرس النهاري» والركلاء؛ قلذين لمضوا الليل 
في الخارج؛ في محظة الخيول» وذلك أثناء تناولنا لحسائناء ومن بعد ذلك 
يعلون محل الحربن قليلي» وعلدما اذكون قد فرغنا من أكل حسائنا 
الصباحي؛ سوف يعد حمئة جعاب اقفنهام إلى جعاب سهامهم؛ وللحرس 
للنهاري إلى مكانهم المحددء والوكلاء إلى طسوتهم وآنيتهم» ويتوجب علي 
الاين تولوا دورهم جسب جدول الخدمة أن يتصرفوا جميعاً هكذاء وثماماً 
وفق الطريقة نفسها نبعاً لهذا الأمرث. ولقد كان هذا ما أمر يه. 

لفدنا 


١ 

وقال: إن أي شقص يتعرفك محاولاً قمبور من خلف قو من المام 
قصرنا بعد غياب الشمس؛ سوف يجري اعلقاله؛ ولسوف يحتفظ به الحرس 
لليلي معتقلاً خلال لاثيل» وفي اللصباح التاقي؛ سيقوم اللحرس الأيلي 
باستجوابه. وعلدما يجري منم للجماعة الاسترلحة؛ سوف يقوم العرس 
لليلي الآثي بتسليم مرائعهم؛ وفقطا عندلذ بأني ويتسلم دوره في الخدم 
وطدما يجري نت الاستراحة للحركس اقليلي المنتهية خدمتهم هم مثل ذلك 
«ديسلمون موقعيم ويغادرون". 

وقال : “يقوم الحرس الآيلي كله بالتريص أثناء الليل حول القصرء 
ويتوجب ععليكم أيها العراس اللبليون؛ الثين يقفون يحرسون الياب» التقطليع 
إرباً يري لية خلس يدخلون ثلناء! لليل» إلى أن تكون رؤوسهم قد مزقت» 
وأكتقهم لصبحت أجزاءء ثم إرموهم بعيدأ وإذا ما جاء أية لشخاص أثناء 
الليل مع رسالة مستعجلةء عليهم لكر ذلك إلى الحرس اللليلي» ومن ثم 
إيصال الرسالة ثي؛ وذلك أثناء وقوقهم مع بعضهم مع الحرس الليلي عقد 
مؤخرة الخيمة. : 

ولا يجوز لأحد أن يجلس في /مكان بين الحرس الليلي والخيمة؛ ولا 
يجوز لأحد أن يدخل إلى فناء الخيمة من دون إثن من الحرس الايلي؛ ولا 
يجوز لأحد أن يسير وراء الحريس الليلي» ولا يجوز الأحد السير بين 
للحرس الليلي؛ ولا يجوز لأحد أن يسأل عن عدد الحرس الليلي» ولسوف 
بقوم الحرس الليلي باعتقال الناس/الذين يسيرون وراءهم؛ وسوف يمتقل 
الحرس الليلي الناس الاين يسيرورا بينهم» وفيما يتعلق بأي شخص سوف 
يسأل للحرس اايلي عن عندهمء على الحرس الليلي الاستيلاء على 
الحصان الخصي الذي كان ذلك الشخص ممتطياً له في ذلك لليوم بالذات 

0 9 
يننا 


مع السرج واللحام؛ وأكذلك مع الملابس التي كان مرتديا لهاء ولقد كان هذا 
ما أمر يه. / 
0 0 
ومع أن إيلحيدي كان شخصاً موثوقاً به. هو جرى اعتقاله من قبل 
الحرس الليلي: غنذما كان في المساء يسير خلفه: أو لم يحدث ذلك؟. 
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1 قال جذكيز حان: 

١‏ * القادة قكبار اأمرس الليلي؛ للين هم في الليلة النائمة 

* متربصين كامنين حول خيمثي التي لها " روزئة‎ ١ 

5 ضامئين متأكدين من أذلي نمث بهدوء وسلام‎ ١ 

1 أنتم جعلتموني أنال للعرش 

١‏ حرسي لليلي المبارك» دو الذي في لايل الكثيرة للنجوم 

١‏ هم كلهم متريصون كامنون حول فصر خيدثي 

١‏ ضامئين متأكديل من أنني في فراشي من دون خوف 

١‏ أنقم الذين جملتموني أنال العرش العالي 

١‏ حرسي الليلي الشجعان حقأ هم في دولمة» 

1 العاصفة التلجيق, 

0 وفي البرد للقارلس» وفي السلر المنهمر؛ لا يلجأرن إلى الراحة 
ا بل يققون جميع حول خيمتي المشبكة 

جالبين للسلام إلى قلني. 

ألم جعلتموني أنال عرش البهجة هذاء 

حرسي الليلي للموثرقين» هم الثين في وسط 

الاضطراب يجعلون العدوء لا ينمض عيناء 

يقفون جميعاً حول خيمتي للمصلوعة من الليادء 

صامدين أمام مهاجميهي 

أفراد حرسي الليلي المترقظين» هم الذين عندما يسمعون قعقعةء 
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جعاب سهام المدو المصلوعة من لحاه خشب اليتولاء؟ 

ينتصبون واقفين من دون تأغيرء 

حرسي الليلي السريع الحركة هو الذي أدق سبماعه 

جعاب منهام 

العدو المصنوعة من خشب الجول وهي تقعقع» 

ينتصب واقفأ من دون تأغير للحظة واحدة 

من الآن فصاعداً يا حرسي الليلي المبارك 

رجالك سوف يدعون ألفسيم 'كادة الحرس الأيلي وشيوخهم". 

والسبمين من اللحرس النهاري الذين تسجلوا مع أوهولي جيربي 
انام وامو0 سوف يدعون 'الحرس الدهاري المظيم؛ والمقاتلين الشجعان 
لدى لركاي_اقاسارء سوف يدعون “قادة للمقائلين الشجعان وشيوخهم'» 
وحاملي جماب السهام بيسون ثيإي؛ ويوشيدي؛ مع الآخرين نوف يدعون 
"الحملة الكبار لجعاب السهام”, ولقنا كان هذا ما أمر به. 

وقال جنكيز خان: "نه بللسبة لعشرة آلاقي» الذين هم حرسي 
الشخصي؛ الذين قدموا للخدمة في حضرتي؛ وجرى اختيارهم لخدمتي 
الشخصية؛ من الخمسة والتسعين ألف رجل؛ أنتم يا أولادي .الذين سوف 
يجلسون فيبا بعد على العرش إلى أبناء أبنائي» قدروا هؤلاه الحراس؛ وقاه 
لي وحفظاً لسمعتي وصبوناً لكرامتي؛ لا تعطوهم سبياً لعدم الرضاء؛ بل 
اعتنوا بهم خير عناية» أوليس هؤلاء العشرة آلاف حارس هم الذين سوف 
يدعون بأرواحي المصنة. ١‏ 

وعلاوة ذلك قال جنكيز خان: "سوف يكون الحرس الليلي مسؤولاً عن 
الخادمات من الإناث التابعات للقصرء وعن أبناء أرباب وربات البيوت. 


1 
كم 


وعن للجمالة؛ وعن البقارة» وسوف يتولون العناية بدربات خيام القسرء 
وسوف يتوثى للحرم الليليون المناية بالأعلام: وبالطبول؛ وبالرماح المعدة 
تحتهم؛ وسيتولى الحرس الليلي العناية بالزبادي والطاسات والآنية؛ وسوف 
يشرف العرس الليني على شرابنا وطعامناء وسيتولى للحرس. اللبلي. 
الإشراف على اللحوم غير المقطعة وى طبخهاء وعلى الأطحمة أيضبء 
وإذا كان هناك نقص بالشراب والطعام سوف لطلبهم من الحرس الليلي؛ 
الذين عهد إليهم بالإشراف عليهم'؛ كنا لله قال؛ ؛ "دما بوزخ حملة جعلب 
السهام الشراب والطمل؛ عليهم عدم توزيعهم إلا بعد الحصول على الإذن 
من الحرس اقليلي المشرف عليهم؛ وعلدما يوزعون الطعام؛ عليهم أن 
يبدأوا أولاً بانحرس الليلي'؛ وقال هو أيضمً: 'يليغي تنظيم الدخول إلى خيمة 
تلقصر والخروج منها من قبل الحرس اللبلي» وعدد الباب سرف يقن 
للبوابون من الحرس!للليلي بعد الخيمة مباشرة؛ وسيدخل اثنان من للحرس 
الليلي إلى الخيمة ويتقدون أباريق القمز الكبيرة؛ وهو قال أيضاً: 'بترجب 
على معلمي المعسكرات من الحرس الأيلي المي قبلناء من أجل نصب 
خيمة القصر” وهو أفال أيضاً: "عندما ذهب نسسطاد بالبزاق أو لذعب 
للسيده سوف يذهب للحرس للصيد بالبزاة؛ وللصيد معناء ولكن قطعآ 
نصفهم سوف يبقون في العربات". 1 

وحلارة على ذلك قال جنكيز خان: 'إذا نمن لم نذهب شخصياً في . 
حملة عسكرية؛ يتوجب على الحرس الليلي عدم النزول إلى الميدان من 
دونناك ولقد كان هذ ما قلله؛ وأعلى الأمر التثلي: 'إننا بعد إصدار هذه 
للتعليمات من قبلناء إن الحجاب المتولين لمسؤولية كيادة افعساكر؛ للذين 
سيخرقون الأمرء وصبدوراً عن الغيرة من الحرشس الليلي» سوق يرسلوتهم 


1 
1 
في حملات سيكونوا مذنبين» وعرضة للعقوبة. وقال اهو أيضيأ: "أنتم 
تقولون: نماذا لا يجري إرسال الجلود من الحرس الليلي في الحملات؟! أن 
الحرس الليلي هو ألذي ينولى السهر حلى حياتي الملكية الذهبية وجراسكهاء 
وعندما أذهب أنا للصيد بالبزاقه أو للصيدء سوف يتعبون معي أكولهم 
مسؤولين عن إدارة القصرء وسواة أكان هذا #قصمر ثايتأ أر متحركأء هم 
المكلفون بالإشراف على العربات والاهتمام بهاء فيل هو أمر سهل إمضاء 
للثيل بالسهر العراسة شخصي؟: وهل هو شيء سهل الإشراف على 
عربات الخيام والاعتناء بهاء عندنا يكون الممسكر الأساسسي متحركاأ أو 
مستقرً؟ وسيب قوللا أنهم ينبغي عدم انزولهم لوحدهم إلى الميدان من 
دونناء هو قولنا لأنفسناء هم مكلفون,بكثير جداً من الواجبات المتميزة تماماء 
ومباشرون للقيام بها". 
وعلاوة على ذلك أعطى جنكيز خان الأمر الثالي: 'سوف يقوم بعض 
من الحرس الليلي بالمشاركة باتخاذ القرارات حول مساتل قضائية مع 
سيشي قوتوقر دوده© ه81 "» وقال أيضأة "سوف يتولى بعض. من الحرس 
للنيلي العناية بجعاب السهام؛ والأقواس؛ والدروع؛ والأسلحة» وهم سيتولون 
توزيعهم؛ والمسؤولية عن بعض الخيول المخصية» فهم الذين سيتولون 
تحميل شباك الصيد عليهم”, وقال أَيضَاً: "سوف يتولى بعض من للحرس 
الليلي مع للحجاب توزيع الحرير الساتاني'؛ وهو قال أيضاً: *عندما يكون 
حملة جعاب السهامء والحرس النهاري رفعوا تقريرهم خول نصب 
المعسكرء سوف يتولى حملة جعابٌ السهام مثل: ييسون تيإي» وبوليدي» 
والحرس النهاري مثل: ألجيداي؛ وأوغولي, وأقرتاي؛ للواجب على الجاتب 
الأيمن [أي الغربي] من مد وال أيضأ: "سوف يتولى الحرس 
النهاري مثل : بوقاء ودودي» وجيربيء ٠»‏ ودقولقو جيربيء وكاناي مهمة 
ليق 
1 


واجب الجاتب الأيسل - أي الجااب الشرقي -. للتمبر"؛ وقال: “نبوف 
يتوئى المقاتلون الشجعان التابعين لأورقاي مهمة الولجهة .. أي الجاننب 
الجنوبي .. للقصر"؛ وقال: “بما أن النمرس اثليلي تولى العنلية بعربات 
خيام القسرء هم سوف بتولرن أيضاً المسؤونية عن المنطقة المجاورة 
القصر من الجائب الأيسر - الشرقي ب وقال : 'سوف يشرف دودي 
جيربي باسثمرار علئ القصرء وعلى؛ جميع العرلس ثللين هم من العراس 
اللهاريين» ومن حول القصرء وعلى أبثاء بطائة القبر وخدبه؛ وغلى 
رعاة الخيل» ورعاءً الأغنام» وعلى الجمالة» وطى البقارة؛ وهو ليلد 
وأصطاء الأمر الالي: 'سوف يتولى دودي جيربي واجب أن يكون موجوداً. 
دائماً في المؤجرة؛ أي في الجاقب السالي؛ من للقصير, 

وهو يأكل الفضلات المثيقية؛ 

ويحرق الروث المجفف. 

وبعث جنكيز خال قبلاي نويان للقثال ضبد القارئوأوت بناها9 » فجام 
أرسلان خان مقدم لتقاراوأرت ايخضع لتهلاي؛ وأخذ قبلاي نويان أرسلان 
الخان معه وهر عائده وجعله يقدم الولاء إلى جنكيز خان» ولآن أرسلان 
غان لم يبد المقاومة» أظهر جذكيل خان الحظرة نحوء» وقال: 'إلني نوفا . 
أعطيه ابنة بالزواج'. 

وفي عام الأرني البري )١107(‏ أرسل جنكيز خان جوجي مع 
عساكر الجناح الأيمن في حملة ضد شعب الغابة؛ وذهب معه بوقا يعمل 
كدليل؛ وقدم قودوقابيكي متدم الأويرات ليخضع؛ وكان على رأس تومين 
أويرات؛ هو وصدلء وعمل كدليل اقتاد جوجي إلى أرض الثومين أويرات» 
وجعلهم يخضعون ند نهر سيقسيت الدية8 (أوسيسخيس نهواة) وجلب 


جرجي: الأويرات: والبورياتء ؛ والبارقون, والأورسوت» والقابقالاس 
##معوده0 والقانخقاس دعوومون وللتوباس دعانا” ليكونوا نحث الطاعة. 

وعندما وصل إلى أراضي القومين الكبرفيسوث مطليين؟ ا«منطلاة * 
جاء قادتهم: بيدي إينال 5:1 العلا ء وألدي فير ع قله ٠‏ وأوريبيك دينين 
ملع ع0 ١‏ تقد جاء قادة الكيرغيسوت هؤلاء؛ لتقديم الطاعف جالبين 
هدايا معهم صئور صيد بيضاء؛ وخيول مخصية بيضاء وجلود فرأء مسمور 
سود» وقدموا الولاء لجوجي. 

وبعد ما أخضع جوجي شعب الغابة من السييير علا(ة أ وللكيسديم 
سعفعم؟1 ٠‏ وللباييت نارم ١‏ والتوقاس ومودة ٠‏ والتينليك عاملدكة؛ 
والتوليئيس 0665 (أو التوأولوسس). والتاس 15 ؛ والباجيغييت ؛نوازدظ » 
لمتداداً حتى هذا الجائب؛ وعاد جالياً معه قادة العشرة آلاف؛ وقادة آلاف 
الكيرغيسوت؛ وقلدة شعب الغابة؛ وجعلهم يقدمون الولاء والطاعة إلى 
جنكيز خان؛ مع صقور صيد بيضاءء وخيول مخصية بيضاء؛ وجلود فراء 
سمور سود. ا 

ورحب جنكيز خان بقودوقا بيكي 84 عونضد0 مقدم الأويرات؛ قائلاً 
هر جاه ليخضع كيل الآخرين؛ وهو بقود معه التومين أويرات؛ وأظهر 
الحظوةء وأعطى جيجييغين مموبرمامة إلى ابنه أينالجي #لهدة ٠‏ وأعطى 
فولويقان هدوك!0© ابنة جوجي إلى تورولجي ققادمه7 للذي كان الأ 
الأسن لإينللجي؛ وأعطى الاقابيكي إلى حاكم الأونغوت. 

وأثنى جنكيز خان على جوجني قائلاً: “أنت يا جوجي أسن أولاديه 
الذي غادر الوطن الآن للمرة الأولىء وأنت كنت محظوظاء ذلك أنك ذهبت 


كام 


دون أن تسيب الأذى إلى إنسان أو حصان مخصي في الأراشي التي 
ذهبث إليهاء وأنت مندما عدت كنث قد ألفضعث شعب الغابة المحلوفل 
ولذلك أنا سوف أعملي هؤلام النفس إليف”, وهكذا كان قد أس. 

وحلاوة على ذلك هر أرسل بوروأول ثويان عدرما3 لتادممة اليقائل 
ضد شعب القوري تومات #«نعناة 000 اء ذلك أنه عددما ماك دايدوقول 
سوقور مهم امجانادد الذي كان ققد شعب التومات؛ باقت زوجته 
بوتوقري تارقون دود إدوم/-2 هي الحاكمة الهم؛ ولدى الوصرل إلى 
أراضيهم؛ قام بوروقول مع أثلين آخرين - أي ثلاثلة رجال مع يعضهم ب 
بالانطلاق بعيداً عن الجيش الأساسي؛ وللك يهدف اللسير أمامد؛ وفي 
المساء .عندما كانوا يسيرون على امتداد أثر ممر في الغابة الكثيفة؛ وكانوا 
من دون حراسة؛ 5مت مهاجمتهم من الخلن» من قبل طلائع الثومات 
وكشافتهم: الذين قطعوا الممر؛ وجرى أسر بوروقول نويان وله 

وعندما علم جتكيز خان بأن الثرمات قتلوا بوروقول؛ غضب غضبا 
شديدأ» واستعد نيتعواك شخصياً ضدهمء ولكن بولورجو؛ وموقئي رجراء 
حتى اقتتع بالعدول؛ وبناء عليه هو عين درربي دوقسين هاتودا إع0مة 
مقدم الدوربيت 20406 : وأصدر أمرء إليه هكذا: 'ضع الجيش تحث نظام 
دقيق؛ وتوجه بالدعاء إلى السماء الخائدة؛ وناضل في سبيل إخضاع ششعب 
اقتومات". 5 
وعبأ دوربي الأبيش؛ وقبل أن يتحرك عمل منلورة خادعة؛ على 
امتداد الممرفت» وانبروب؛ والمعاير التي كان من للمتوقع نلجيش الزعف 
خلالهاء والتي كانت كشافة العدو مديمة المراقية لهاء ثم مضى يسير فوق 
الممراث المصنوعة يسير الثور الأحمر عليهاء وأصدر أمرأ إلى محاربيه 


مع جميع رجال الجيش : إنه إذا ما بغاف أي واحدء ورقض متابعة الزحف 
عليهم ينبغي ضربه؛ وجعل كل رجل يحمل عشرة عصي من أجل هذء 
الغلية: وأمر أيضاً بإعداد : فؤوس» وشواطيرء ومناشيرء وأزاميل؛ وأسلحة 
للرجال» وعلى امتداد للممراث المصنوعة بسير الثور الأحمرء هو نجر 
الأشجارء وقطعهاء ونشرهاء جميع الأشجار قتي وققت في الطريق» وهكذا 
صنع طريقاً للجيش ليعبر عليه. 

وهم صعدوا إلى أعلى؛ وانقضوا على شعب للتومات؛ وكأنهم ساقطين 
من فوهات مدلخن الخيام» وكان االتومات مشغولين يحتظون؛ فأخذوهم 
يعامل المفاجأة» ونهبوهم. 

ومن قبل هذا كان قورجي نويان» وقودوقابيكي قد أسرا من قبل 
التوماث وكانا هناك مع بوتوقري ثارقون» وكانت الطريقة التي أسر بها 
قورجي هي كما يلي: عندما قال جنكيز خان: “إن فتيات شعب التومات 
جميلات» دعوء يأخذ ثلاتين زوجةإمن بينهن”؛ ذهب قررجي عازماً على 
أخذ الفتيات من شعب التوماتء ولكن هؤلاء الناس افذين كانوا قد خضعوا 
من قبل» هم ثاروا الآنء واعتقلوا فورجي نويلن. 

وعندما علم جنكيز خان بأن [ورجي قد اعتقل من قبل التومات هو 
كال: "فودوقا يعرف الطرقات وأخلاق شعب الغابة"؛ وأرسله إليهم؛ ولكن 
قودوقا اعتقل أيضاء ١‏ 

وبعدما أخضع جنكيز خان شعب التومات بالكامل» أعطى بسبب موت 
بوروقول مائة من التومات إلى أسلته» وأخذ قورجي ثلاثين فتاق وأعطى 
جنكيز خان بوتوقوي تأرقون إلى قودوقا بيكي. ١‏ 

ورسم جنكيز خان بأنه سوف يوزع شعب الرعية بين أمه: والأولادء 
والإخوة الأصغرء وبعنما أعطاهم حصصيهم هو كال: "إن الإنسان الذي 
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تعب أكثر من غيرء في جمع الناس كانت الأم؛ وإن الأسن بين أولادي هو 
جوجي؛ وإن الأصدر بين إخوثي هو لوتجيفين"؛ رإلى أنه أصطى مع 
حصة أوتجيغين لف بن الناس» ولكن كانت الأم خير راضبية؛ معثقدة أليم 
كانوا ففيلين كثيرأ ولكنها لم تشتكي, 

وإلى جوجي أعملى تسمة آلاف من النان؛ وإلى جالداي 888461 هو 
أعملى ثمئية آلاف من الناس؛ وإلى أوغودي 02006 هو أعطى خمسسة 
آلف من الناس؛ وإلى تولوي هو أعطى خمسة آلاف من القين؛ وإلى 
قاسار هو أعملى أريعة ألاف من الداس؛ وإلي ألجيداي إمفائقه هو أعطى 
ألفين من الناس؛ وإلى بيلغوتي هو أعطى ألف واحد وخمسمائة من الناس. 

وهو قد قال: "قد التحق داريتاي بالكيريت؛ أنا سوف أزيله من أمام 
نلظري"؛ وحول ذلك تكلم بوأورجوء وموقالي؛ وسيغي قوئوقو قاتلين: 
سوف يكون هذا العمل 

مثل إطفاء الإنمآن لنار موقدم 

ومثل تدمير الإنسان لخيمته 

إن الذي بقي من ذكرى أبيك الصالح عمك أخو أبيك» فقط؛ كيف 
يمكنك أن تبعده وتلفيه؟ هو عمل من دون تفكير؛ لذلك.دعه ووقرهء واسمح 
للأخ الاصغر من أبيك الصالح مع شعبه؛ في سبيل ترك دخان معسكرهم 
يتصاعد تحو الأعلى:|وناقشوه إلى أن تحرك واستجاب منفعلاً . 

وتنفس بصوت مسموع؛ وكأنه كان 

هناك دخان في 

وقال: 'صحيح” وتثكر أبيه الصالح؛ فهدأ واستكان أملم كلمات 
بولأورجوه وموقالي؛ وسيغي قرتوكو. 
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وقال جنكيز غان: نا أعطيث عشرة آلاف من انض إلى الأم وللع 
أرتجبنين» ومن أجلهم فنا عينت القادة الأربعة: خرجو :005 + ركوكوجو 
اماد ٠‏ وجوننساي اسهد وكوارقاسون «مصعيمون : ومن أجل جوجي 
أنا حينث القادة للثلاثة: كونان #دبست وموذهكيلور عامطومصماة 2 وكيتي 
مس ٠‏ ومن أجل جاأداي تطؤءث أنا حينث القادة الثلاثة : قاراجار 
توعد ؛ ومونفكي #لهدة3 + ونيبوقوداي". 

وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان ؛ "إن جاآداي عنيد متصلب؛ وهو 
بالعليبمة حريص على الشكليفت؛ ولسوف يبقى كوكي جوس و0 مطلمة 
إلى جائبه صباحاً ومساءه وهو سوف يخبره بالذي يراه ويعتقده نصيعة 
له"؛ ولقد كان هذا ما أمر يه, 

وبالنسبة لأوغودي اعددون هرعين كل من إيلرغي مهدا ٠‏ وديغي. 
أمو20: وفيما يختص بتولوي هو عن كل من : جيدي مك2 ؛ وبالا علا 
ويالتسبة لتاسار هو عين جيبكي عاذ » ومن أجل ألميداي نففتقلة هر 
عين جاثورقاي نعوم'* . ١‏ 

وكان عدد أبناء الأب مونخليك مقدم القوننقوتان «مادوودم0 سبعة» 
وكان الأوسط بينهم كركوجى مامه تيب تتجري تديييتة 3500 ٠‏ 
وتحزب هؤلاه وقرروا ضرب قاسال بممه . 

وعندما كان قاسار راكعاً أملم جنكيز خان وآخيره بأنه قذ ضرب من 
قبل السبمة القوننقرتان؛ الذين كانوا قد تحزبوا ضده كان جلكيل خان 
غاضباً حول مسائل أخرىئ» وعندما كان قاسار ما يزال يتكلم كال له 
جنكيز خان وهو مغضب ؛ 'أنت في الماضي لم تصنع شيئأ؛ بوى الإدحاء 
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بأنك نن تهزم من قبل أي كائن حي؛ فكيف الآن قد هزمت؟؛ وتجاه هذا 
يكى قاسار؛ ثم نهض أوغادر. 

وكان فاسار مدهنباً ولذلك لمدة ثلاثة أيام متوالية لم يمثل أمام جنكيل 
هان. 

ومن بعد هذا قال ثيب تنجري الجنكيز خان : القد تحدثث من قبل 
قرارات السماء للخاللة حول الحاكم برساطة علامات سمارية هي كما يلي: 
هم قالوا مرة بأن تيموجين سوف يتملك الأمة؛ وقالوا مرة بأن فاسار سوف 
يتملكهاء ٠‏ وإنك إذا لم تضرب فاسار بشكل مفاجئ» ٠‏ ما من أحد يعرف ما 
الذي سيحدث", 

ويناء على سماع هذه الكلمات ركب جلكيز خان وذهب في ذلك الليلة 
بالذات؛ واعتقل قاسار؛ وكان عندما غادر قام غوجو د5د6 © وكركوجى 
مام بإعلام الأم ‏ أوالون ‏ بأنه قد ذهب لاعتقال قاسار» وعندما , 
سمعت الأم هذاء قامث على الفور ‏ وكان للوقت ما يزال ليلا ب يشد 
جمل أبيض إلى عربتها, وانطلقث في عربتها السوداء للمغطاةء وبقيت 
مسافرة طوال الليل, 

وعند وصولها وإقث إشراق الشمسء ٠‏ كان جلكيز خان قد ربط الأكدام 
للمفتوحة لقاسار؛ وانتزع قبعته وحزامه؛ وكان يستجوبه؛ وفوجئ جنكيل 
خان بهبوط أمه عليه» وصار خالقاً منها. 


وكانت الأم غاضبة» رما أن وصلت إلى هناك وترجلت ,من العربة؛ 
حتى قامت شخصياً بفك أكمام قاسار؛ وهي الأكمام للمفتوحة التي كانت قد 
ربطث» واعادت إلبها قبعته وحزامه؛ وكانت الأم غاضبة كثيراً إلى حد أنها 
أم تكن قادرة على لجم لنفعالائهاء فقد جلست ووضعت رجلاً فوق أخرى» 
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وأخرجت ثديبها ووضعئهما فوق راتبتيها وقالت: *هل رأيتهماء هما الثديان 
أللذان أرضسماك؛ وهذان هدا الثديان اقلللن الدخما صادرين عن رحمي؟ 

واختطلتهما ولعلكرتهما بعد ولاكتقة 

وقطعث حبل ولانكهم 

ما الذي فمله فاسار؟ فقئد أعتلد تيموجين أن يرضع الحليب من 
ضرحي الأول هذاء في حين أن قاجيلون مباائمن » وأرتجيغين علهلةة9 ٠‏ 
الم يتدكتا كلاهما من الرضاعة حت من ضرع وأحدء وأنا بالنسبة لقاسارء 
فهو وحده الذي رضع من ضرعي كلاهما ثمامه وجلب الراحة لي؛ إلى 
أن ارقى سدري واستراح» فهر وجده الذي اعتاد أن يجمل صدري 
يرتفي ويرتاح. وينام عليه | ' 

إن ابئي تيموجين للمتمكن 

متك براعة اللسن ل 

ولمقك لسري للبراعة في اقرماية 

والمقدرت واذلك هو اعتاد  ١‏ 

أن يرمي ون يخشع ‏ ' 

جميع الثين أثناء القتل؛ يرمون حليه 

.رهر قد أعتاد بالسهام اليعيدة المدى 

أن يرمي وأن يُقضيع ‏ ' ١‏ 

جميع الذين يولجهونه أثناء القتل؛ وذلك خوفاً منه. 

ولكن الآن» وقد قلت بنك دمرت جميع الشعوب الممادية؛ لم تعد تطيق, 
النظر إلى قاسار'أءالقد كان هذا ما تكلمث بهم 1 
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وبعدسا تمكن جنكيز خان أخيراً من تهدثة الأ هو قال: *أنا كنت 
خائفاً من أن تسبح الأم غاضبة إلى هذا الحدء وفي الحقيقة أنا أصبحثت 
مرعوباء وأنا شعرت بالخجل؛ وأنا بالفعل مربك” ثم استطرد يقول؛ 'دعونا 
نسحب" واتسحب وذهب إلى البيت» ولكن من دون أن تعرف أمه أخد 
سرأ رعية قاسارء وثرك قاسار يمتلك فقط ألفأ وأربعمائة من الناس لا 
غير؛ وجعل هذا الأم عندما عرفته» جعلها تفكيرها تلكفئ؛ وتصاب بخيبة 
أمل كبيرة؛ وعند ذلك غادر جيبكي عتلاءل مقدم الجلائر وهو خائف؛ 
وهرب إلى الأرض المنخفضة للبازقوجين «ازاوس8 . 

ومن بعد هذا لجتمع “للناس من قبائل القولغةوئان التسعة' تحت أليادة 
تيب تفجري؛ وقرر الكثير من محطات خيالة جنكيز خان الاجتماع تحت 
قيادة تيب تدجري؛ وعندما اجتمع الناس على هذه الصورة قام الناس الثين ” 
كائوا رعية لتيموجي أوتجيغين بالالتحاق بالتيب تنجري؛ وعند ذلك بعث 
أوتجيغين نويان رسولالذي حمل اسم سوقور 50096 ؛ ليطلب عودة 
الشعب الذي غادر من عنده؛ وقال تيب تتجري للرسول سوقوز: "أنا ممقن 
لك ولأوتجيغين [ قال هذا استهزاء بعد ما سلبه حصانه ] ثم بعد ما ضربه: 
أعاد الرسول سوقورا يسير على قدميه, وأرغمه على حمل سرج حصاته 
على ظهره. 

وتأثر لوتجيغين كثيراً لضرب رسوله سوقور؛ ولإعادته يسير على 
قدميه؛ وقام أوتجيغين لفسه في اليوم التالي فذهب إلى تيب تدجريء وقال 
له: “أنا أرسلت رسولي سوقور إليك» ولكنك ضربته وأعدته وهو يسير 
على قدميهء وأنا جئتاالآن لأطالب بعودة شعبي". 
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ديناء على ذلك قتف لديم القودنقوتان من اجميع للجهات خوك 
أوتجيغين قائلين: "كنت محقاً بإرسال رسولك اسوقور": وعندما ‏ رأ 
أرتجيدين أنه جرى التعامل معه وفق هذه الطريقة وخوفاً من أن يضرب 
من قبلهم قال: “نا كنث مخطثاً بإرساني رسولي"؛ وعندها ‏ قال السبعة 
اوننقوتان: إن كنت قد أخسللت» فاركع وكفر عن خطاكا» وجعلوه فرك 
خلف تيب تنجي. 

ولم يعط أوتجيقين شمبه؛ وفيا الوم التتلي» عندما كان جذكيل خان لم 
يستيقظ بعدء وكان ما بزال في فراشه؛ ذهب ودخل إلى خيمته: ويكى 
وركع على ركبتيه؛ وقال: “بحكم! أن شعب قبائل التونغوس التسع قد 
احتشدوا تحت فيادة تيب تنجري؛ أنا بعثت رسولي المدعو سوقور يطلب 
من تيب تنجري إعادة الناس للخلضين لي؛ فضريوا رسولي» ولرسلوم 
عائداً يسير على قدميه: وعندما نعبت أنا شخصياً لأطلب عودة شعبي 
جرى تطويقي من قبل القوتغقوتان السبعة؛ الذين أرغموني على طلب 
الغفران؛ وجعلوني أركع خلف تيب تنجري'"؛ وبكى. 

وقبل أن يتمكن جلكيز خان للن أن يتلفظ بصوت» انتصبث السيدة 
بورته واقفة في الفراش؛ وهي مغطية لثدييها بطرف للغطام؛ ولما رأت 
أوتجيغين يبكي» هي ننسها سكيت بنموعها وقالت: “ما الذي يفطه هؤلاء 
القونغقوتان؟: هم تحزبوا كعصاية مؤخراً وضربوا قاسارء والآن لماذا 
جعلوا أوتجيغين يركع خلفهم؟؛ أي نوح من السلوك هذا؟ وهم الآن بشكل 
مقع للحقوا الضرر بهؤلاء الذين هم إخوتك الصغارء الذين هم مثل أشجار 
السروء والصئوبرء ومؤكدا فيما بعد 

عندما سيكون جسدك؛ مثل شجرة كبيرة عووز 

رم 


آيلة للسقوط 

بوساطة من هم سوف يدعون شعيك يُحكم 

شبك الذي هو بأثل فنب مجدول؟ 

عندما جسدكء مثل قاعدة حجرية لعمود 

سوف يسقط 7 

بوساطة من هم سوف يدعون شعبك يحكم 

شعبك الذي هو مثل سرب من الطيور 

كيف يمكن لأثادل إلحاق الأذى بشكل مقذّع بإخوتك الصغار وفق هذه 
الطريقة؛ إخوتك الذين هم مثل أشجار لاسروء والسئوبرء فكيف على 
الإطلاق أن يسمحوا اثلاثتي أو أربعتي الصفار' أولادي المدلعين' بأن 
يحكمواء بيتما هم لاأ يزالون ينمون؟: ما للذي يفعله هؤلاء للقونغقوتان؟» 
والآن وقد تركتهم يسيئون معامئة إخرنك الصغار وفق هذه للعلريقة» كيف 
ترى أنث هذه الأشيال وتنظر إليها؟؛ وكان هكذا قد تكلمت السيدة بورته 
وسكبت دموعها. | 

وبناء على كلمات السيدة بوره هذى قال جكيز خان لأوتجيغين: "إن 
تيب تنجري قادم الآن افمل به ما تريدء وما هو في حدود مقدرتك» وإن 
الأمر عائد إليك نتقرير"'؛ وبناء عليه نهض أوتجيغين ومسح دموعه؛ وذهب 
إلى خارج الخيمة؛ والوقف على استعداد ثلاثة رجال أقوياء. 

وبعد وقت قصببر وصل الأب مونغليك, مع أبنائه السبعة؛ ودخل 
السيعة جميعاً إلى الخيمة؛ وعندما جلس تيب تنجري على للجاتب الأبمن 
من موائد آنبة القمزء أمسك أوتجيغين ياقة تيب تنجري قائلاً: ؟في البارحة 
أنت أرغمتني على إلتكفير والاعتذلر» دعنا الآن نتبارى أحدنا مع الآخر'ء 
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وتايع إمساكه من ياقته وسحبه لحو للبغب؛ وعند ذلك واجه ثيب تدنجري 
أوتجيغين وأمسكه من ياقئه؛ وتصطارح معاء وعندما كانا بتصارعان» 
سقطت قبعة تيب تنجري أمام موقد للنارء فأمسك الأب مونغليك قبعته 
وشمهاء ووضعها في صدرء: وقال جُلكيل خان: "أخرجا وتباريا أحدكما مع 
الآخر يقوتكما وقدرتكما". 

وسحب أوتجيفين ثيب تنجري إلى الخارجء وواجد الرجال الثلاثة 
الأقوياء ‏ الذين كانوا منذ وقت ميكر واقفين جاهزين عند عتبة لهاب - 
تيب تنجري» فأمسكوه وسحبوء مسافة لبعد وكسروا ظهرء؛ ورموء علد 
انهاية خط للعربات علي للجانب الشرقي الأيسر. 

وعاد أوتجيغين إلى الخيمة وقال: * تيب تدجري أرغمني على التكفير 
والاعتالر؛ وعندما قلت: دعنا تتهارى أحدنا مع الآخرء هو لم يكن راغباً 
بالمصارعة» وتمدد متظاهراً أنه لا يستطيع أن ينهض» فهو ظهر أله خصدم 
ضمعيف» وبالفعل هو كذلك!". 5 

وفهم الأب مونغليك» وسكب الدموع وقال: "أنا كلث رفيقك: 

منذ أن كانت الأرض البنية» 

فقط بحجم كثلة ترفب» ٠‏ 

ومفذ أن كان البحر والأتهار» , 

فقط بحجم جدول سغير”. ١‏ 

وما أن فرغ من كلامه هذاء حتى أغلق الأبناء القولغقوتان الستة 
الباب؛ وصفوا أنفسهم حول موقد النار؛ وعندما شمروا أكمامهم» أصبح 
جنكيز خان خاتفاء ولأنه اتضغط عليه من قبلهم » قال: "'فتحوا الطريق؛ أنا 


١ 
لان‎ 


ذاهب إلى الخارج'., وما أن غطا إلى الخارج:؛ حتى أخاط جملة جعاب 
السهام والحرس التهاري بهنكيز خان؛ ووقفوا جاهزين مستعدين. 

ورأى جنكيز خان أنه بعد كسر عظام تيب تنجري؛ ألقوا به علد نهاية 
خط المربات؛ فأمر أإجلب خيمة رمادية من الخلف: وبوضعها فرق تيب 
نتجري قائلاً: أشدوا طواقم العدة إلى العربات: انحن سوف انتحراكا, 
وتحرك وانتقل من هناك 

وكانوا بعدما خملوا فتحة الدخان العائدة للخيمة الثي وضمعوا فيها تيب 
تنجري» وأغلقوا للباب» وضعوا أناساً للحراسة؛ وفي الليلة اثثالثة عند 
الفجر فتح ثيب تنجري فتعة فلمخان العائدة للخيمة» وخرج بجسده من 
خلاياء وعدما اوقا ل تنس حت أن تيب تتجري كان هو قذي 
عرختي لك اإجزء من الغيمه 

تقل شدخي نجه ينين إن ل هيا اذى قن لخزي 
الصغيرين؛ ونشر إثناعات مؤامراث كاذبة لا اساس لها بينهم؛ من أجل أن 
يزرع عدم الوفاق» هو لم يعد محبوباً من قبل السماءء فأخذت حياته مع 
اجسده بعيداً, 

شم توجه جنك خا بالتوبيخ تحو الأب مويك ققلاء الأنك لم 
تضبط طبيعة أولانكاء ولأن أولادك بدأوا يعتقدون أنهم مساوين لي؛ نفعت 
ثمن هذا بعياة تهبم تنجري» ولو أني عرفت أنك يمثل هذه الطبيعةه 
لتعاملت معك مثلما أتعاملت مع جاموقاء وألتانء وقوجارء والآخرين” 
وعلى هذه الصورة كان قد وبخ الأب مونغليك. 

وعندما فرغ من توبيخه» قال علاوة على ذلك: "عندما يتراجع الإنسان 
في للمساء؛ عن للذي قاله في الصباح» ويتراجع في الصباح عما قاله 

زفنانا 


الإنسان في السسماء الماضني» من المؤكد أن الإنسان موف يتعرض لللقد 
إلى أن يجري تجليله بالعار» و أنا كنث فى الوفت السالف فد أعطيت وغدي 
وكلعتي إليك؛ ولذلك يكفي حول هذه المسأنة"؛ وهدأ غضبه؛ وأظهر طولله 
نحوه مرة أخرى؛ وقال: “نو أنك ضبطت طبيعتك الطموحة؛ من الذي بين 
أرلاد الأب موتغليك» كان سيتجرأ على أن يعد نفسه مساوياً لي؟'؛ وبعدما 
محق تيب تنجري وأزيل من الوجودء خمدت ريح غطرسة القونكقوتان؛ 
ولم يعد يقام لهم تقدير بالكامل. 


فنا 


. الفصل الحادي عشر 
1 
(التكملة الأولى) 


ومن بعد هذاء أقلع جنكيز خان في عام الشاة (1511) منطلقاً ضد 
شعب الكيتات 6وانال: وأخذ طريق فوجيو دذزد؟: وعبر فوق هوئيغين 
داباآن مدءطه0 دعودمدة1 ثم أخذ طريق سونديفو م:5008 ٠‏ وأرسل جبه» 
وغوييغونيك بالثرر عسهاه8 #مصدوةره0 كطلاكع. 

ولدى وصوله إلى جابجييال عند » وجد ممر جايجييال مداقعاً 
عنه؛ وعند ذلك قال جبه: "نحن سوف نثيرهم؛ ونجعلهم يتحركون» ومن ثم 
يأتون بعدناء وعلى لْذا دعونا نعرضهم للاختبار"؛ وما أن قال هذا حتى 
استدار متراجعاً؛ وعندما اكتشفت عسكر الكيتاث؛ بأنه استدار متراجعأء 
قالوا: 'دعونا نطاردهم'؛ ومضوا يطاردونهم حتى امتلأت للوديان والجبال 
تمامأ بهم؛ ولدى وصولهم إلى رأس سرنديفو 3م38 ١‏ العطف جب 
واندفع ضد الأعداءء اللذين كانوا يصلون في أمواج متوالية؛ وضغط جلكيز 
خان بالكئلة الأساسية من افجيش؛ واقتلع الكيتات من مواقعهم» وسحق 
القوات الشدجاعة والجريقة الجوبين «ترداذ » وألقرا . خطاي» والجورجيث 
عوبني إن أ لضا مل قرا من جرع لجار البوزية: 
واستمر يقئل فيهم وصولاً حتى جابجييال. 

رمال عدر من بن امسق وبلا سوال ان ان 
واجتازهم؛ نصب جنكيز خان معسكراً في سيرا ديغتور جتنوء2 دز5 ٠‏ 

وشن هجوماً على جتغدو «فهمدد » وأرسل عساكر إلى مختلف 
البلدات وفلمدن» وأمرهم بمحاريتهم؛ ويعث جيه ثلهجوم على مدينة دنخجانغ 1 

كنا * 


١ 0*0‏ ووصل جبه إلى مديئة دنفجائغ ؛ لكنه لم يستطع الاستيلاء 
عليها عنوة بهجوم صاعقء فنكصس ائداء وار مساقة وصلت إلى حد سئة 
أيام زحف بعيداً عن هناكء ثم والعدو غير متتيه وعارف ات عاد؛ 
وزهف خلال للليل» وكان كل جندي يقود حصالا إضائيً بيده إلى جانهه؛ 
ووصل في الساعة التي لم يكن اأندو فييا مستعدأء ريذلك اسثولى على 
مدينة دنفجائغ. : 

وبعدما استولى جبه على مديلة,دنفجانغ؛ عاد والثدق بجنكيز خان. 

ودما كانت جنغدو ئعت الحصار؛ نصح موظف كبير اهو أودمينغ 
جبنتسائغ ومددودنة ودنويه0 الألتان خان» ذلك أنه كان تابعا للألتان خان» 
وخاطبه كما يلي: 'إن هذا هو المقلر والوقت الموائم الذي تقرر من قبل 
السماء والأرض؛ فيل يا ترى حلم الوقث الذي سينتقل فيه الخرش العظيم 
إلى حاكم جديد» فالمغول قادمون بقوة هائلة؛ فهم قد سحقوا عساكرنا النخبة 
الشجعان لجويين وعساكر للقرا ‏ بخطاي؛ والجررجيت» وذبحوهم إلى أن 
دمروهم بالكامل؛ لا بل حتى ممر جابجبيال» الذي كنا نعتمد عليه فد 
استولوا عليه؛ وانتزعوه مناء وإذا ما قمنا الآن بتعبئة عسلكرنا وبعثناهم 
اللقتال» إنهم إذا ما سحقرا مرة أخرى من قبل المغول؛ هم من دون شك 
سيتفرفون ويعودون إلى مدنهم المختلفة؛ وإننا إذا ما حشدناهم على الرغم 
من إرادتهم؛ هم سوف يتحولون ضدناء ولن يكونوا من بعد هذا أصدقاء 
لناء وإنك إذا ما سمحت ها ألتان ##ان؛ دعنا نخضع؛ ونتوصل إلى اتفاق 
استسلام لحاكم المغول؛ وإنه إذا ما وافق المغول على الاتسحاب؛ إننا بعد 
انسحابهم ستتاح ثنا الظروف لاتخلاً رأي آخرء حيث أنه يقال يأن رجال 
المغول وخيولهم المخصية وجدوأ بلادنا غير موائمة؛ ووقعوا ضحايا 


اننا 


14 
١ 


لللواعين؛ ودعونا نينث أميرة إلى حاكمهم؛ ودعونا تزسل إلى رجالات 
الجيش: ذهباً» وخضة؛ وحرير ساتان ويضائع وسلع بكميات وافرة» ومن 
يدري فيما إذا كانوا سيولققون على اقتراحناء أم لن يوافقوا؟". 

وعندما قدم أوتغينع جينغسانغ هذه النصيحة؛ ولفق الألتان خان على 
كلماته هذه قائلاً: 'ليكن ذلك”. ثم إنه عرض الخضوع؛ وأرسل إلى جنكيز 
خان أميرة كان اسمها غنغجوا؟ «زوسة: وأرسل من جنغدى إلى رجال 
جيش جنكيز : ذهبأء وقضة؛ وحرير ساتان؟؛ وسلعاً ويضائع؛ وذلك حمببما 
قدروا قوتهب وقدرة خيولهم على للحمل؛ كما أنه أرسل لودتينغ جيدتسايغ 
إلى جنكيز خان. 

وعندما وصلوا اوأخضعوا أنقسهم وافق جنكيز خان على افتراحهم؛ 


.وأمر بعودة قواته التي كانت تقائل مختلف البلدات» ورافق أونغينغ 


جينقسانغ جنكيز خان؛ بعيداً حتى الرأسين اقلذان يدعيان؛ موجير «ائزمال: 
وفوجيو دالاداز ؛ مم إنه عادء وبالنسبة لحرير الساتان؛ والسلع؛ حملت 
عساكرنا على خيولهم بقدر ما استطاعت أن تحمل؛ وتحركوا راجعين» 
وهم حازمين لأحمالهم بأربطة ثقيلة من المنسوجات الحريرية. 

وفي أثناء تنفيذ تلك الحملة العسكرية؛ انطلق جنكيز خان نحر شعب 
قاسين مندوج » وعندما كان يتحرك ياتجاههم؛ ووصل إلى زلادهم؛ قال 
بورقان معوس خان! خان شعب القاسين: 'أنا سوف أخضع؛ وسوف أكون 
جناحك للغربي الأيمن» وأنا سوف أخدمك؛ وقدم إبنته المدعرة جانا موي 
إلى جلكيز خان. 

_لل فإ -_دم 35 

١‏ - هذا لم يكن سم الدودة الدرسلة لأن الإمطلاح الصيني كنخ ‏ مشو لاه -3]888 معطاء 
لميرة 

قف 


0ن 


١ 
أُ‎ 
1 
1 


وعلاوة على ذلك قال بورقاد خان: قد سمعنا بشيرتك ابا جنكيل 
أخاه فقن مرميين متف والان رم فماف تمقليم: وه جفت [لناة 
ونمن بالفعل مرعوبين من جلالتقده دمن شعب التادنأوت قد كلنا: "تمن 
سوف لممبح جلاحك الغربي الأيمن؛ لحن سسوف لخدماك: 

ونعن سوق تخدمك: أعلموا أننا؛ 

انحن : الأقراد الاين نميش قي مسكرات دائمة 

الحن : الأقرفد الذين نمتلك بلدات مع أسرار من التراب 

المسحوق 1 

وينام عليه : : 

إثنا علدما ستصيح أستحايف 

في شن حملاث سريمة 

وفي المحارية في منازلة مديقة 

سوف أن نكون قادرين على الإسراح إلى حملة سريعة 

سوف أن نكون قادرين على المحارية في منازلة مميقة. 

و لير مز ان كنا نر ند شب قرع 

سوف تحشر عدا كبيراً من 

آمرباة في مناطق معمية فيها نات مخملية 

ولسوف نقدمهم ليكونوا ممتلكاث للحكومة 

ولحن سوف تمطليهم إليك ..' 

ولسوف ننسج أنمشة صوفية؛ وسنصنع حرير ساتان 

7 وسوف نعطيهم إليك 0 

وستدرب صقورا اتطير نحو ألطريدة 

انحن سسوف لجمعهم ١‏ 

الوم 


وجميع الأفراد الجيدين سوف لرسلهم إليك؟؛ وعلى هذه الصورة هو 
توسل لجنكيز خانء واكان بعدما تكلم هكذا؛ حاقظ على كلمته؛ وجنى جمالاً 
من شعبه التاكدأوث: وجلب عدأ كبيراً جدأء إلى عد أنه بفت من غير 
الممكن سوق المزيد منهم على الإطلاق» وأعطاهم إلى جلكيز خلن. 
- وحصل جتكيز اغان في تلك الحملة على طاعة الألتان خان؛ خان 
شعب الكيتات: وأخذ كميات كبيرة من حرير الساتان؛ كما أنه حصل أيضاً 
على طاعة بورقان» مقدم شعب قاسين, وأغذ عدداً كبيراً من الجمال. 

وكان جنكيز خان بعدما حصل هكذا على طاعة الألتان, خان؛ خان 
شعب الكيتات؛ الذي كان السمه لقوئاي نعاسجة. ؛ وعلى طاعة إيلوقى 
بوركان معوصظ دود خان شعب التانغلوت» في تلك الحملة؛ لعام الشاة 


)١111( ٠‏ 2 عد إلى لإرطن: ونصب معسكراً في سهل ساآراي. 


ومرة أخرى منابعد ذقك؛ بما أن جوبقان «عوده3 وعدد كبير آخر من 
رسلنا الذين أرسلوا إلى جاو غون 900 30 يطلبون الطاعة؛ قد جرى 
تعويقهم من قبل الألتلل خان أقرتاي؛ خان شعب الكبتات» أقلع جنكيز خان 
مرة جديدة في سنة الكلب )١714(‏ ضند شعب الكيتات» وعند إقلاعه 
بع رك م بحا حي إمناعة بلسي جنا يوقم كيت 
الرسل الذين بعثوا إلى جاو غون؟”. 

وخعرف جتغيز خا يتما سن لفون لتهويةن. زأمر يلوف 
نفسه جبه بأن يذهب عبر طريق جابجييلء » ولدى معرفة الألتئن خان بان 
جلكيز خان قد ذهب عبر ممر التونئون؛ عهد بقيادة عساكره إلى: إيلي, 
هلاء وقد! »4و؛ وعربوغيتور سهمنه!! » قائلً؛ " مع الجيش مذلقاً 
للممرء وجمل ذوي المعاطف الحمراء كمقدمق قاتلوا في سبيل مم 


يننا 


١ 
تونفون» ولا تدعوهم يعبزون الشعاب الضيقة ', وهو فد بعك ! إيليء‎ 
وقاداء رهويوغيتور بسبرعة مع المسشاكر,‎ ١ 
وعندما ويل جنكيز خان إلى مدر تردهون؛ قدمت عساكر الكبتات‎ 
لاعتراضهء قائلين: 'ترابنا/ وقائل جدكيز حان ضند: إيلية زقاداء‎ 
دهربوغيتور؛ وهزم إيلي؛ وقادا؛ وعند ذلك وضل تولوي؛ وجرغر يتيده‎ 
'وغوريغين 680 ؛ وحملوا على جناحيهم؛ وأرغموا أصحاب المعاطف‎ 
الحمراء على التقيقر» وصدرا بشكل كامل؛ وهزهوا إيلي؛ وقادا؛ وذبحوا‎ 
الكيثات إلى أن صماروا مثل أكوام من جذوح الأشجار المهتزئة.‎ 
وعندما علم الألثان خان بأن علاكره الكيثات قد ذبحوا ودمرواء هرب‎ 
وفيما يتعلق ببقايا‎ ٠ (0:10 من جوتغدوء. وذخل. إلى مدينة نالمغينغ‎ 
عساكره؛ فقد كالوا يموثون؛ من الجوع؛ ولذلك أكلوا لحوم البشر فيما‎ 
1 يندا‎ 
ونصب جنكيز خان مسكرأ في قوسيفر 0:10 ؛ ثم نصبه في سير‎ 
كيإيز 16 510 في منطقة جونئار ودمر جبه باب جايجييال؛ وبعدما‎ 
هزم عساكر العدو الذين كانوا يدافعون عن جابجبيال؛ قدم والتحق بجنكيز‎ 
١ 55 
وعندما انتقل الألثان خان من جونغدوء عين قادا نائبأ ملكي في‎ 
جودغدو قبل أن يغادر المنطقة وعندما أزاد جنكيز خان صنع جرد بالذهب»‎ 
والفضة؛ والسلع» وحرير السانان! والاشياء الأخرى الثي جمعت في‎ 
وأرقاي قاسارء وسيغي‎ ٠ جونغدو؛ هو بعث القهرمان أرئغرر “ديو0‎ 
قوثوقو للقيام بذلك؛ ولدى افتراب عام مقا لطا خرج نا مدان لع‎ 


اننا 


وا + | لالاة اد الا اا 
يي اللييييية 0 


الأمام لتحيتهم؛ آخذأ معه؛ أقمشة مطرزة بالذهب» ومبطنة بحرير الساتان» 


وقال قوتوقو 
وكل مديئة في منطقة جونغدوء كانت ملكأ للألئان خان؛ والآن من المؤكد 
أن جونغدو هي ملك لجنكيز خان؛ فكيف يمكنك أن تعطينا سلع وحرائر 
جنكيز خان؛ فأن بذلك قد سرقتهم؛ وجلبتهم إلى هنا من وراه.ظيره؟ وأنا 
لن آخذهم'؛ وكان هكذا قد تكلم سبغي توتوقو؛ ولم يأخذهم واكن القيرمان 
أونغور؛ وأرقاي أخذوهم؛ وبعدما صنعوا الجرد بسلع جونغدو؛ وبالأشياء 
الأخرى» رجع الثلاثة عائدين إلى جنكيز خان. 

ان: أونغور؛ وأرقاي؛ وقوتوقو: "ما الذي 

أعطاكم إياه قادا؟"؛ فقال سيغي قوتوقر: 'هوجلب أقشة مطرزة بالذهب 
ومبطنة بالساتان؛ وأنا قلت له: كانت جونغدو هذه من قبل ملكأ للألتان 
خان؛ وهي الآن من المؤكد أصبحت ملكأ لجدكيز خان؛ فكيف يمكن لقادا 
أن يعطينا سلع جنكيز خان»؛ ذلك أنه سرقهم من وراء ظهره؟؛ كان هذا ما 
قلته أناء ورفضت أخذهم؛ ولكن أونغور؛ وأرقاي؛ أخذا ما أعطاه قادا إلييما ', 
وكان على هذه الصورة قد تكلم سيغي قوتوقو. 

وبقسوة متناهية وبخ جنكيز خان أوئغور: وأركاي ٠‏ وأما بالنسبة 
السيغي قوتوقو فقد نإل مله حظوة كبيرة قائلاً له؛ "أنت كنت يا سيغي 
اقوتوقو رجلا نبيهأء وصاحب أخلاق عظيمة والتزام فيما يتعلق بقيام 
الإنسان بواجبائه نحو إلخان"؛ وهر قد قال؛ 'إنك سوف تكون 

عينان لي لارى بها 

وأانان لي لأسمع بهما". 


لمن 


1 
وبعدما دخل الألتان خان نامغنغ »ع«دا< ٠‏ هو خضع شخصياً 
0 بنفسه؛ وفي تقديم الطاعة أرسل ابنه المدعر تينغيري ابعهوده مع مائة 
مرافق؛ إلى جنكيز خان ليخدم كحرسس نهاري؛ وليكون رهينة. 
وبعدما جرى جلب الألتان خان ليكون تحت طاعة جلكيز خان؛ كال 
جنكيز خان بأنه سوف يتسحبه ثم ما لبث أن انسحب عبر ممر جابجييال: 
00 مرسلاً قاساز ليسير على امتداد باحل البحر مع عساكر جناح اليسار 
[الشرق] ؛ وقد أرسله مع التعليمات التالية: 'لنصب معسكرأ عند مديئة 
بيغنغ #هنهأ»8 ٠‏ وبعدما تكون قد أخضعث مديئة بيغنغ؛ تابع السير أبعدء 
واعبر منطقة فوقاتو ««دودالا مقدم) الجورجيث ع5مدة ؛ وإذا عزم فوقائو 
0 على المقاومة؛ توجه ضده؛ وإذا ما خضع» اعبر من خلال بلداته الحدودية؛ 
وسر على امتداد نهري أولا دالا »وناو 0< ٠‏ وبعد عبورك لنهر تاأرر 
تنئه7 » ومسايرتك له صعودا التحق بقواتك معي في المعسكر الأساسي': 
وأرسل مع قاسار: جورجيدي؛ وألجي: وطولون جيربي؛ من بين قادة 
الميش. 0 
وأخضع قاسار مديئة بيغنغ» وأرغم قوقائو مقدم الجورجيت على 
الطاعة؛ وأخضع البلدات التي كائك على الطريق هناك؛ ثم. تابع قاسار 
تقدمه صعوداً على امتداد مجرى نهر تاأورء واستقر في المعسكر 
الأساسي. ِ 
ومن بعد ذلك عندما جرى اعتقال المائة رسول التابعين لجنكيز خان 
الذين كان أوقونا «مدونا على رأسهم؛ من قبل شعب سارتاأول اداهعدة ٠‏ 
ومن ثم ذبحهم من قبلهم؛ قال جنكيز خان: “كيف يمكن خرق سلطتي 
وسيادتي [ المتمثلة بروابط الخان المغوئي بالحكام الآخرين الذين يدينون لله 


1 
ا‎ 
١ 


١ 
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بالطاعة ] من قبل شعب سارتاأول؟: ثم قال : 'أنا سوف أقلع ضد شعب 
السارتاأول ' 

الأقوم بالانتقام 

وللتعويض عن الذئب 

بقتلهم رسلي الماثة؛ مع أوقونا على رأسهم". 

وعندما كان علل وشك الانطلاق قمث آنذاك يبسري قاتون منفردة 
النصحية التالية إلى جنكيز خان قائلة : 

فكر الخان حول 

تأسيس نظام يحتلم به شعوبه الكثيرة 

وتسلق الممرات العالية 

وعبر الأنهار العريضة 

وشن حملات طويلة 

وببقى: إن الكائنات الحية الذين ولدوا في هذا العالم هم ليسوا مخلدين: 

فعندما يصبح جميدك مثل شجرة عظيمة عجوز 

سوف تسقط» 

فإلى من سوف تورث شعبك 

الذي هو مثل كتلة متشابكة من خيوط القنب؟ 

عندما جسدك مثل قاعدة حجرية لعمود 

سوف يسقطء .| 

إلى من سوف تورث شعبك؛ 

الذي هو مثل سراب من الطيور؟ 

ومن بين أولاذك الأربعة؛ الأبطال الذين أنجبتهم؛ أي واحد مئهم سوف 
تعيّئه كخليفة لك؟ وأنا أعطيتك هذه النصيحة؛ حول ما نفكر بذ حول ذلكه 


اننا 


الحن؛ الأيداء» والإخوة الأصغرء وكثيرون من عامة الشعب ونحن أيضاً 
المساكين ودعتقد ألها قضية مهمة, وأمرك هو الذي سوف يقرر", 

هكذا هي كانت قد نصحت؛ وأطان جدكيز خان: "مع أن بيسوي هي 
مجرد ام أة قله إن كأايّها. هن الصبح يفن الصحيجة ويس هما .هي 
من الإخوة الأصغر والأبناء؛ فأنتماايا بوأورجر, ويا مرقالي مع الآخرين؛ 
ما من أحد منكم تصصحني بمثل هذاء وأيضاً 

أنا نسيث 

وكأنني سوف لن ألحق بآبائي المتقدمين؛ 

وأنا نمث 

وكأنني سوف لن أتبض من قبل الموت". 

وبعدما قال هذاء هو فال: "إن الأسن بين أولادي هو جوجيء ما الذي 
تقوله أنت يا جوجي"؛ تكلم وقل"؛ ولكن قبل أن بتمكن جوجي من التفوه 
بحرفء قال جاأداي أه4ه60 (جغتالي) : 'إنك عندما تقول: تكلم يا جوجي 
وقلء هل تعني بذلك أنك سوف تعين جوجي كخليفة لك؟؛ كيف يمكن انا 
أن ندع أنفسنا نحكم من قبل هذا الدفل الذي هو من أصل مركيتي؟. 

ولدى سماع هذه الكلماث؛ انتصلب جوجي واقفأء واسك جاأداي من 
ياقته قائل: أنا لم أخبر على الإطلاقا من قبل أبي الخان, بأنني كنت مختلفاً 
عن إخوتي؛ فكيف يمكنك أن تتخذ هذا التمبيز ضدي؟ وفي أي البراعات 
أنت أفضل مني؟؛ لربما فقط في عنادك أنت أفضل؛ وإذا قدنا برمي سهام 
نحو مسافة طويلة؛ وكان أدائي دوئك؛ أنا سوف أقطع إيهامي؛ وأرمي بها 
بعيدأء وإذا ما تصارعنا وهزمت أنا من قبلك؛ أنا سوف لن أقوم من المكان 
الذي سقطت أنا فيه؛ دع أمر والدي ابخان يقرر أينا هو الأفضل". 


ندا 


وتظم هر مكذأ وفي تلك الأثناء كان كل من جوجيء وجائناي 
وققفان» ممسك كل واحد منهما بياقة الآخرء مع برأورجى يشد جوجي من 
تراعه وموققي يشدأ جالكاي من ذراعه فيضأ وكان آنذاك جنكيز خان 
جالساً يصغيء دون أن يلقوه بكلمة. 

ثم قال كوكو جوس و6 «اهءز » فلذي كان واقنأ على الجانب الأيسرء 
يا جاأداي لماذا أنث متسرح إلى هذا الحدة 

فلقد كنت أنت بيل الأبناءء الذي من أجله رعى رانك الآمال. 

فقيل أن لكرن قد ولدت: 

كانت السماء كثيرة للنجوم 

تنقنب على ننسها 

وكان كثير من الناس في اهتياج عظيم: 

هم لم يدخلوا إلى فرش نومهم للراحة». 
1 بل كانوا يقاتلون ضد بعضمهم يعضنياً. 
ا وكانت الأرض القاية تتقفب وتاقلب» 
ا وكانت الأمة كلها في حائة أهتهاج عظير: 
0١‏ والتاس لم يتسوا على فرشهم للاسترلهةء 
١‏ بل قاتلا يعضهم ييعضاً 
0 إنه في ذلك الوقفت كما وسقت خملفت لمك. 
0 وذلكه لم يكن رغلبتهاه 
١‏ وقد حدث ذلك في وقث 
1 التقى الرجال فيه والأسلحة بالأيدي. 
١‏ إنها لم تيرب مبأعدة من بيتهاة 


إرلفا 


لقد حدث ذلك في وفت 


هي لم تكن واقعة في حب أي إسان آخر 

بل حث لله ني راك 0 , 

كان فيه الإنسان يذبح الإنسان الآخر 

وأنت تكلمث هكذا في سبيل جمل زيدة عولطف لمك فاسية؛ وفي سبيل 
إفساد حذيب قلب تلك السيدة العظيمة!؟؟ ,. 

افمن رحمها للدافئ قدم خارجاً 

خجأك أنتما الاثنان 

أولم تولدا من الرحم ذائه؟ . ' 

من الرعم الدافئن خرجتما وقدمتما 

فجأة» أنتما الاثنان 1 

أو لم تخرجا من رحم ولحدة 

إن أنت اقترفت ووجيت ملامة/ 

فمن أمك التي ولدنك ٠‏ 

من قلبهاء إن عواطقها 

لحوك سوف تصيع بأردة؛ 

وإنك حتى لو حاوات مواساتها لوتهدئتها 

فلسوف يكون ذلك من دون فائذة. 

إنك إذا افترفت نوجيه للملامة 

فمن أمك التي قد ولدتك ١‏ | 


1 - تشير الزيدة ثم العليب إلى اللعومة والحب والممروتس: واللطفبا. 
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من رحمهاء | | 

إنك حتى أو أنقصت ملامتها 

قلسوف يكون ذلك من دون فائدة 

فعندما قام والدك الخان 

بتكسرس الأمة كلها 

كان رلسه الأول مريوطا يرج المصيلن 

وكان دمه الأسود يتدفق وينصسب 

في داخل دلو مم الجلد 

وعيناه السوداوان لم تغمضما 

وأذنه المسطحة لم نرتح فوق وسادة: 

ومن كمه هو صائع وسادة» و 

لشر ثربه ليكون فراش 

وكان يلطفب عطشه بلمابه 

ويأكل اللحم بين,أسنائه ليكون عشاء لله؛ 

فد ناضل بشدة وحدة؛ و 

إلى أن وصل عبرق جبينه حتى أخمص قدميه 

وإلى أن وصل العرق الصادر عن أخمص قدميه صعوداً حثى جبينه 
فهو صرف نفسه بكل إخلاص وشجاعة لحو واجيه العليم» إنه كان 


ذلك الوفث الذي عانت فيه أمك معه من المصاعب: 


تراها وقد شدث ,بقوة فبعتها الطويلة 
فوق رشسهاء ١‏ 
وقد ربطت بإحكام حزامها 

0 


مانا 


لتقصير طرف تويها ‏ ) 
رابطة قبعتها الطوبلة 
فوق رأسهاء 

مثبتة حزامها 1 
لريط وسطها 

هي ريتكم, أنثم أولادها 
وعلدما كانث تزدر طعامها 
هي كانت تعطيكم نصفه 
وكان بلعومها ينص شفقة ورحمة 
فكانت تعطيكم الطعام كلهء 
وتثمضي هي لفسها جائعة ‏ ' 
وكالت قلة أكتاكم 

اقائلة لنفسها: ا 
كيف سأجملهم رجالاً. ' 
وكافت تمد رقابكم 1 
قائلة لنفسهاد 1 
كيف سأتمكن من جلهم شباباً بالغين؟ 
وكانت ثقول لنفسيها 

وهي لنظف جسمكم كله ١...‏ 
وتجعلكم ترفعون أكماب أقدامكم 
وتعلمكم كيف تسيرون 

قهي جعلتكم تصلون 


1 


كع الل لإ # ع ود # به 


له تسد سس عه امع 


لرتفاعاً حتى أكتاف الرجال 

علراً حتى أرداف الخيول المخصية. 

لا بل حتى في هذا ألوقت؛ أو اليست حي للتي ترغب في اروية 
سعادتكم: أنتم أولادهاءء 

.وقد امتلكت خاتؤننا المظليمة في تربيتكم قلباً: 

مشرقاً مثل الشمين 

وواسماً مثل بعيراءة. 

وكان هكذا حر تكلم, 

ويناء عقيه كال وكيز خان لجااداي: "كيف يمكنك أن تتكلم هكذا عن 
جرجي؟ أوليس جوجي هو الأسن بين الولادي؟ في المستقيل الا تكلم 
هكذ!"» وكان هكذا هو تكلم» ولدى سماع جاأداي كلامه هذاء إيتسم ركل: 
نا سوف لن أنازع جوجي قوتهء كما أنتي ان أرد على ادعاءات براعاته؛ 

الطربدة الثي يقتلها الإتسان بفم واحد فقطل 

الايمكن حملها على مطية واحدة 

والطريدة التي قتلها الإنسان فقط بكلمات الإنسان 

لايمكن مبلخها ١‏ 

إن واديك الأسن هما: جرجي رأنا. ونحن مرف يتعلوننا 

أحدنا مع الآخر؛ ستخدم أبانا اللخان 

وأي واحد منا سسؤف يرلوغ في أداء واجيه 

سسوف يحرض رألمه للانقسام والتحطيم 

ولي واحد مئا سوف يراوغ في أداء واجيه 

سوف يعرض رأْله للانقسام والتحطيم 


يذها 


0 

وأي واحد منا وف يتباطأ في الخلت 

اسوف تكون عقوبته قطع قدميها 

ولكن أوكتاي هو بيننا الثايت/ والمعتمد عليه؛ وتذلك دعنا التفق على 
أوكتاي : ويعكم أن أوكتاي قريب من أبينا الخان» إنه إذا منا قام الخان 
بتوجيهه» وتعليمه كيف يكون خاناً. فهذا سوف يكون جيداً. 

وكان هكذا هو تكلم؛ ولدى ملماح جلكيز خان لكلامه هذا قال؛ "ما 
الذي تغوله أنت يا جوجي؟ تكلم وبين" وبناء عليه فال جوجي: ما قاله 
جالداي هو الصع. وأنا وجاأداي سوف دعمل بالتعلون أحدنا مع الآخر؛ في 
خدمة للخان» دعنا لتفق على أوكتاي"؛ وهو تكلم على هذه الصورة» وأعلن 
جنكيز خان ما يلي: 'لماذا عليكما ألتما الاثنان المضي بعيداً جد من أجل 
التعاون فيما بينكما؟ الأرض الأم واسعة؛ وأنهارها ومياهها كثيرة» قوموا 
بتوسبيع المعسكرات» حتي يمكن بسهولة تقسيمهاء ا نحن سوف نجعل كل 
واحد منكم يحكم على مملكة؛ ولحن سوف الفرق بيلكما؛ ٠‏ وقال هو أيضأة 
'حافظا أنتما يا جوجي ويا جاأداي على كلمتكما: 

ولا تدعا نفسيكما عرضة للازهراء من الناس» 

ولا تدعا نفسيكما تكونا مضحكة من قبل الناس. 

وكان من قبل ألتان وقوجار قطعا وعدأ مثل هذا الذي ,تعهدتما بهء 
ولكن لأنهما أخنقا في المحافظة على وعدهماء أنظرا كيف جرى التعامل 
معهما؟ وانظرا الاي وقع لهما؟ والآن؛ سوف نفصل معكما بعضاً من ذرية 
ألتان» وقوجار: انظرا إليهم» فكيف يمكنكما أن تهملا أداء واجباتكما؟ * . 

وبعدما تكلم جدكيز خان هكذا لال: * ولنت يا أوكتاي ماذا تقول؟ تكلم 
ولفصح! " وقال أوكتاي: " إنه عنهما ينعم علي أبي الخان» ويخبرني بأن 


الدنن 


2 


أنكلمه ما الذي يمكنني قوله؟؛ كيف يمكثني القول بأنني غير قادر أن أصل. 
كتلك؟ إنني سوف أقول: إبني من المؤكد سوف أحاول وفقأ لمقدرتي» وفيما 
بعد لأا صدف وكان,بعضاً بين ذريتي سوف يلدون ويكونوأ غير جديرين 
إلى هده 

حتى لو أن الإتملإن لقهم وخلفهم بعشب طازج 

سوف الن يؤكلوا من قبل الثرر 

حتى ل أن الإنسان لقهم وخلفهم بدهن 

سرف لن يوكلوا من قبل الكلنب. 

أو لن يكونوا مثل للصياد أخير الماهرء وسوف يكوتوا عن لاتتين 
بالحكم؟ أنا سوف أقول الكثير جداً حول هذا ولكن ماذ؛ يمكئني القول أكثر؟ " 

ركان على هذه الصورة هو قد تكلمء ولدى سماع جنكيز خان هذا 
الكلام هو أعلن ما يلي: 'إذا كان أركتاي ك تفره بهذا للكلام؛ فذلك سيكون 
مقبولاء وعلاوة على ذلك هو قال: "يا تولري» ما الذي تقوله أنث؟ تفوء 
وأفصحأ": ققال تولولي: 'يحكم أنتي إلى جانب أخي الأسن أركتاي» الذي 
عيّكه أبانا لفان الآن 

أنا سوف أَدكّره بالذي قد نيه 

ولسوف أوقظه عندما يذهب ذائماً 

وسوف أكون صديقاً لكلمة نعم" 

والسرط لحصانه 'الكستناوي 

وان أكون مهملاً في نسي 

وان أكون غائباً عن المرتب 


ولسوف أمضي من أجله قي جملات طويلة 
أو أن أقاتل في قتال قصير* ' 
وبعدما تكلم تولوي هكذاء واؤق جلكيز خان قائلاً: “عدوا يا أبداء 
فاسار واحدا منكم ليحكم؛ ويا أبناءا ألجيداي عينوا واحداً منكم ليحكم. ويا 
أبناء بيلغوتي عينوا واحدأ منكم ليحكم؛ وإنني إذا ما فكرث وفق هذه 
الطريقة» وعينت واحدأ من أبنائي ليحكم لا تنقضوا أمري ولا تلغوة؛ 
بوساطة الشك فيه فإذا فملتم ذلك شوف تخطئون» وسوف تكودوا مذنبين» 
ولتفترض أن جميع سلالة أوكتاي سوف يلدون كلهم غير جديرين بالمرة 
إلى حد لو أنه 
حتى لو أن الإنسان لهم وغلفهم بعشب طازج 
سوف لن يؤكلوا من قبل الثور 
حتى لو أن الإنسان لقهم وغلفهم بدهن 
سوف أن يؤكلوا من قبل الكلب, 
فهل من الممكن أنه لن يلد من بين أبنائي حتى واحدأ بمفرده يكون 
جيدا؟؛ فهو هكذا تكلم. 
وعندما ألع جنكيز خان منطلقا بالحملة: هو أرسل رسلاً. إلى بورقان 
مقدم شعب التانغأوت مع رسالة قال فيها: ‏ أنت كنت قد قلت سوف تكون 
جناحي - الغربي - الأيمن؛ وحيث أن شعب السارتاأول قد قطعوا ميثاق 
الوحدة الذي يربط بين خان المغول والحكام الآخرين الذين يدينون له 
بالطاعة» أنا أقلعت وانطلقت الأدعوهم لتقديم حساب عن عمليم؛ وعليك 
أنت أن تنطلق نحو الأمامء بحكم أنادم الجناح الأيمن لجيشي". 


ات ا كر وي يا 


ره به به ا م م 


وعندما جرى استلام الرسالة التي بعثث؛ وقبل أن يستطيع بورقان 
التفوء بكلمة» سيقه 'آساغاميو «ا«مو0 مم مقاطعاً قلالاً: 'بنا أن قوات 
جنكيز خان هي غير قادرة على إخضاع الآخرين بمفردها من درن 
مساعدة أحد لماذا هل مضى بعيداً إلى حد أنه أصبح خاناً؟؛ ركان هذا ما 
قانه؛ ولم يرسل قلت رديفة إليهء وأعاد الرسل بكلمات متعجرفة متجبرة. 

ويناء عليه قال جنكيز خان: 'كيف يمكننا أن نتحمل؛ وقد جرى 
الحديث حولنا وفق هذه الطريقة من قبل أساغامبو؟؛ وقال : "إن الخطة 
الأفضل سوف تكون بالنسبة للينا هي إرسال العسباكر ضدهم فور الصراقنا 
في طريقنا نحوهم؛ قما هي المصاعب التي سوف تكون في ذلكة. ولكن 
الآن ونحن نتمرك بالقعل باتجاء شعب آخرء دعونا دعبرء ولئن أنا حميت 
من قبل السماء للخالدة؛ فإنني عندما سأعود بعد انتهاء هذه الحملة» وأنا 
أجر بقوة أعنتي الذهبيةء من المؤكد أن القضية سوف يجري وقتها التعامل 
معياء ومعالجتهال". ١‏ 

وفي عام 97 البري (1211)- أقلع جنكيز خان اضد شعب 
اسارتالول وعبر نهر آلاي نهاه» وكان من بين السيدات؛ أخذ معه في هذه 
الحملة قولان قائون؛ وبعدما عهد إلى أوتجيغين لويان من بين إخوته 
الأصفر بالإشراف هلى قاعدة معسكره الأساسي» هو انطلق نحو الأمام» 
ويعث جبه كتقدمة» وأرسل سوبيتاي دعماً لجبه؛ وأرسل توقوجار دعماً 
لسوبيتاي. / 

وعندما بعث هؤلاء الثلاثة أمامه هو قال: 'لاهبوا من حول الجائب 
الخارجي؛ وارجعوا من خارج الجائب الآخر التابع للسلعلان [جلال الدين 
منكبرتي] وانتظرونا إلى أن نصل؛ وقائلوه من جانبكم"؛ وثقد كان هذا مما 
قانه لهم؛ ثم بعث بهم. 


فنا 
1 


ثم ذهب جبه وعبر مدن ملك أخان من دون أن يلمسهم: فهو من بهم 
( من الخارج» وحبر من وراتهم؛ ومر بهم سوبيتاي بهم وفق الطريقة ننسها 
من دون أن يلمسهم؛ ولكن توقوجار الذي جاء من يعدهماء خائفهما وهاجم 
البلدات الحدودية التابعة لملك خان؛ ونهب فلاحيه؛ وبسبب أن بلدات ملك خان 
قد هوجمت» هو فجر ثورة ضدنا؛ والتحق ملك خان بالسلطان جلال الدين. 
1 وتحرك السلطان جلال الدين؛ وملك خان ضد جنكيز خان» وسار 
| سبخي توتوقو كمقدمة أمام جنكيز خان؛ وتحارب السلطان جلال الدين؛ 
١‏ وملك خان مع سيغي قوتوقو؛ وهما هزما سيفي قوتوقوء وتابعا زحقهما 
إلى أن وصلا حتى جنكيز خان؛ وفي تلك الساعة؛ وصل - على كل حال 
]0 - جبه» وسوبيتاي؛ وتوقوجار من اخلف السلطان جلال الدين؛ وملك خان» 
' فتغلبوا عليهماء ودمراهما تمامًء وبفعلهم ذلك منعوهما من توحيد قواتهما مع 
1 قوات مدن : بوقار تعهده وسيميسفاب «موونمم8 ٠‏ وأترارء وطاردو هما 
حتى نهر سين 051 وعندما ضغطوا عليهما شرع السارتالول برمي 
1 أنفسهم في النهرء وكثير منهم هلك بالفعل هناك؛ في نهر سين وهري 
السلطان جلال الدين» وملك خان عبعوداً على امتداد مجرى الئير؛ وبذلك 
أنقذا حياتهما. 
وتقدم جنكيز خان زاحفاً صعودا مع مجرى نهر سين؛ وذهب لنهب 
1 باتكيسين «م»-مادا ٠‏ ووصل إلى ججدول إيكي ع0 ٠‏ ثم إلى جدول غيأون 
»6 ؛ ونصب مسكراً في سيل باروآن ماتمدة ٠‏ وأرسل بالا مادق 
1 الجلائري لمطاردة السلطان جلال البين. 
وامتدح جنكيز خان جبه وسوبيتاي مدحاً عظيماً وأثنى عليهما؛ وقال؛ 
1 "جبه؛ كان اسمك جيرقوأداي» وعندما قدمث إلى من التايجينوت: أصبحت 
اريم 
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بالحقيقة جبه؛ وقائلم توقوجار بؤرادتهء وهاجم على مسؤولية البلداث 
اللحدودية لملك لخانء ودفعه إلى الثورة ضدناء وقد جعلنا هذه مضية توجب 
معاكيته» وذعن سوف لعدمة”؛ ولكن في قذهفية . على كل حال .. هو لم 
يعدمه؛ بل وبّخه إلى أبمد الحدود؛ رعاقتبه بعزله من قيادة الجيش. 

ثم عاد جنكيز هلان من سبل باروآن؛ وراسل أولادء الثلاثة: جالدااي» 
رجوجي؛ وأوكتاي قائلً: "احيروا دير لبو انيعم ٠‏ مع ماكر الجناح 
الأيمن» وأقيموا ماكر عند مدينة أورونتيجي تامهوستنا ٠"‏ ورايل 
تولوي قائلاً: "أقم معسكراً في إيرو؛ ود ليسييرر #تعامط وذند بلدا 
أخرى كثيرة؛ وعسكر جنكيز خان نفسه عند مديئة أترار. 

ويد وصول الأبناه الثلائة: جوجيء وجاأباي (جنتاي) ؛ وأوكتاي» 
بعثوا بالطلب الثالي: احتشدت قوقنا بالكامل؛ وذحن وصلنا إلى بادة 
أورونغيجي» فمن بيننا نحن للثلائة حسب كلمة من عنينا أن لعمل”؛ وبناء 
على طفييم أرسل جنكيز خان رسالة إليهم: أمرهم ليها بأن عليهم العمل 
وفقاً لأرامر أوكتاي. 

ريما أخضع جُكيز خان مديلة أرار» اقطلق من مديئة أثزار؛ حيث 
نصب معسكراً عند أمدينة بوقار» ويناء عليه النظر جنكيز خان وصعول 
بالاء وأنضى السيف في سلسلة تلال ألثان قررقان امعو:0 اتلد ١‏ في 
معلات الإقامة الصينية الماضية للسلمطان إمحمد خوارزم شام) ٠‏ ومن 
هنك بعث رسلاً إلئ تولوي يقولة "المناخ أصبح دافئاً» يتوجب على بقية 
الساكر إقامة معسكر أيضاء أما أنت فأقبل وللتحق بنا". 

وعلدما بعث بهذه للرسالق كان تولوي قد اسئولى على مدينتي إيرد 
نمآ » وإيسيبور ؟س«امعآ؛ ودمر مذينة سيستين 0ماما5 ؛ وكان يقوم بتدمير 


م 


١ 


ا 
1 


مديتة جوقجيرين معممتودخ وعسااين الرسل هذه الرسالة إلى تولوي» 
ما أن فرع من تدمير مدينة جوقجيرين؛ حتى عاد ونصب معسكرأً؛ والتحق 
بجنكيز خان. ١‏ 

وأما بالنسبة لجوجي؛ وجاأداي» وأوكتاي. هؤلاء الأبناء الثلاثة لجنكيز 
خان؛ فقد أخضعوا مدينة أورونفيجي؛ وهم تقاسموا شعب المدن بينهم هم 
الثلاثة؛ ولكنهم لم يعطوا إلى جنكيز اخان حصة. 

وعندما وصل هؤلاء الثلاثة البصب معسكرء أنب جنكيز خان بقسوة: 
جوجي؛ وجالداي؛ وأوكتاي؛ أي الثلاثة موضوع القضية؛ ولمدة ثلاثة أيام 
لم يسمح لهم بالمثول بحضرته؛ ثم إن: بوأورجو؛ وموقالي؛ وسيغي قودوقو 
رفعوا إلتماساً كما يلي: 'نحن تسببنا في جعل سلطان شعب السارتاأول؛ 
الذي رفض الخضوع؛ يذل نفسه؛ وقد استولينا على مدنه؛ وعلى شعوبه» 
وجرى الاستيلاء على مديئة أورونفيجي؛ ومن ثم تقاسمهاء وأولادك الذين 
استولوا عليها؛ وتقاسموها فيما بينهم؛ هم جميعاً عائدون لجنكيز خان» 
والآن. وفوتنا قد ازدادت بوساطة السماء والأرض» وتسببنا في جعل 
شعوب السارتاأول يذلون أنفسهم على هذه الصورة؛ فإن رجال جيشك كله 
هم يبتهجون ويشعرون بالرضا عن أنفسهم؛ فلماذا الخان غاضب؟؛ ولقد 
أدرك الأولاد خطاهم واعترفوا به؛ ليكن هذا درساً بالنسبة لسلوكهم 
المستقبلي؛ ونحن نخشى أن تتناقص' الحماسة الطبيعية للأبنا. ةٌ لهذا ؛ 
وبناء عليه نرجو أن تظهر الحظوة نحوهم مرة أخرى؛ والسماح لهم 
بالمثول في حضرتك؟. 

١ 

وبناء على التماسهم هدأ جنكيز خان» وسمح للثبناء الثلاثة: جوجي, 

وجالداي» وأوكتاي بالمثول في حضارته؛ ووبخيم قائلاً: 


نف 
١‏ 
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نين للكلام القديمء 

ومقتهسين الأقرال للقديمة؛ 
وألبهم بقسوة: 0 

إلى حد أنهم غرقوا تقريباً 

في المكان الذي لإقفوا فيه» 

إلى حد لم يعودوا قادرين فيه على مسح 

العرق من على جبين كل واحد منهم 

وعندما كان جنكيز خان يخاطبهم مؤنباً لهم ومويخأء قام : قونهقاي 
كورجيء وكونغتاقار تورجيء وجورماقان؛ هؤلاء الثلاثة من حملة جعاب 
السهام .. برقع لاتملبس أيضاً إلى جنكيز خان كان كما يني: #مثل صقور 
شهب بدأوا للتو يتدربون؛ إن الأولاد هم فقط يتعلمون كيف ينون حملة 
عسكرية؛ وهم في هذا للحال والوقت» أنت تقرم بتوبيخهم وفق هذه 
للطريقة؛ وتكدس التأنييات عليهم ء لماذا ؟ فنحن نخشى أن يفقد الأولاد 
وقد أصبحوا خائفإن ‏ الشجاعة؛ فمن المكان الذي تغرب فيه الشمس» 
إلى المكان الذي تشرق منه ٠‏ هنلك شعوب معادية ؛ ونحن إذا ما أثرتنا 
. نحن كلابك التيبيتيه ‏ وبعثتنا في مهمة؛ وقوتنا قد ازدادت بوساطة 
السماء والأرض» سوف ديلب إليك الشعوب المعادية؛ والذهب؛ والفضة؛ 
وحربر الساتان؛ والسلع؛ والرعاياء وإنك إذا ما قلت: أية شعوب؟ نحن 
نقول: هنا في الغربوراحداً يدعى السلطان قاليباي زعاماد0 » سلطان شعب 
بلقتات 80068 » دعنا نتحرك ضده'؛ وكان على هذه الصورة للتمسوا منه 
الرضاء وهدأ الخان يهذه الكلمات؛ وزال غضببه. 

لفها 


ووافق جنكيز خان على اكتراحهم؛ وأصدر الآمر التاني: مائحاً الحظوة 
إلى للثلاثة الحاملين الجعب السهام: افودقايء وفودنثاقار وجورماقان: 
أسوف يبقى قونغقائي مغدم الأدارغين «او:مهار, وفرنختاقار مقدم الدولونغير 
:20165381 إلى جائبي'» وهو قد بعك جورماقان مقدم الأوتيفين ««دهما0 في 
حملة ضد شعب الباقتات؛ والسلطان قللبياي. 1 

وعلاوة على ذلك أرسل جنكيز خان دوربي دوقسين «ادوهةة :ه205 
مقدم الدوربيثت ©٠,د0‏ في حملة ضد إيرو مارو نامك( بجنا ء ومدينة أبتر 
ننناث ٠‏ ألتي هي مدينة شعب ماداساري اتسعمالة بين شعب للهندوس 
تسشدةز » وشعب باقثات, 0 

وعلاوة على ذلك هو بعث سوبيتاي بالتور لحو للشمال ليقوم بحملة 
بعيدة توصله إلى بلاد وشعوب الإحدى عشرة قبيلة الثالية: القادلين 
منلود9 ٠‏ وللكييجاأوت نمامعان: ٠‏ رالباجيقيت الونزءة » والأوروسوت 
ع0 ء والماجازات #مدزفكة ١‏ والأسوت يعف رالساسرت #بعدة ٠١‏ 
وللسيركيسوت ؛ والكيسيمير عنتطنده: ٠‏ رالبرلار ماه ٠‏ والكيريل 
156561 وجعله يعبر نهري إيديل إنك!ا ٠‏ وجاياق «زه2 الغنيين بالماء؛ وهو 
قد بعث سوبيتاي باأثور ليقوم بحملة تأخذه بعيدأً حتى مدينة كبوا مينكيرمين 
معستعلادمة! مون 0 

وعلاوة على ذلك؛ بعد ما أكبل جنكيز خان قهر شعبء السارتالول 
أصدر أمرا بوضع مفوضين مقيميل في المدن المختلفة؛ وقدم من مدينة 
أوروتنيجي لثنان من السارتاأول؛ من عشيرة قورومسي #تتسحده + وكانا 
لبآ ابن يعرفان باسم بالاواجي اتمعمادلا ٠‏ وماسقوت #«وعددة: وهما 
أخبرا جنكيز خان حول شرائع وأغغراف المدن؛ وبناء عليه؛ بعدما تزود 

فنا 


جنكيز خان بما يكفي من معلومات بالنسبة الهذء الأعراف» اعين ابنه 
ماسقوت القورومسرا» وجعله مسؤولاً مع مفوضينا المقيمين المسؤولين عن 
منن: بوقاز ععوعدة ؛ وسيميسنين ««هدنسم8 ؛ وأوروتغيجي» وأودان سعفنا. 
ركيستار ععجون؟ ٠‏ وذوريبئغ ومدرءنا » وغرسين مس0 ٠‏ رداريل انمو 
ومدن أخرىه وهو أعاد معه والده يالاراجي؛ وعهد إليه بالمسوؤلية عن 
مدينة جنندو «فيهصوك التي كانت مدينة الكيتات, 

ويسيب أنه من بين شعب السارتاأول؛ كان بالاواجي؛ وماسقوت», 
حياق «اعا يتاكن وأخرادة لمئن و جل جلو ع ميدي 

المقيمين؛ وجعلهم ممبؤولين عن شعب للكيتات. 

ادن عر عق بده عق ان بق عل ون ين 
خلال الوقث الذي كإن يننظر غيه قدوم بالا الجلائري» حيث كان بالا قد 
عبر ادير سين مطارداً السلطان جلال الدين» ودلك خان» وقد طاردهما 
بعيداً حتى بلاد البندرس» وقد نقد أثر السلطان جلال الدين» وملك لحان» 
ومع للك هو التمسهما وبحث عنيما بعيداً حتى وسط يلاد الهنذوس» ولكنه 
الم يجدهماء فعادء ولدى عودته ذهب الئاس على حدود الهندوس؛ واستولى 
على كثير من الجمال وعلى كثير من الخيول المخصبية؛ وذكور الماعز. 

ثم عاد جنكيز خان إلى الوطن؛ وطى طريق العودة هن النشي 
الصيف على شاطيً! نهر إبرديس هلالظ ٠‏ وفي اخريف مئئة الدجاجة 
(170) ء وهي إلسلة السابعة للحملة» وبعد عودته استقر في قصوره: 
في الغابة السوداء بجرار التولا لدة. 
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| الفصل الثاني عشر 
0 
( التعملة الثانية ) 

ويعدما أمشى جنكيز خان الشناء هلك إلى الغابة السوداء] قال: ثنا 
سوف أزحف ند شعب التائغوت" فقام بإحصاء قوائه من جديده وفي 
خريف عام الكلب (1121) انطاق زاحفاً ضد شعب الثاننوت؛ وأخذ معه 
من بين السيدات بيسوي قاتون. 1 

وفي الشتاء: عللما كان جنكين خان ممتطياً على مهره جوسرئو بورق 
ص20 امدق ء وهر على الطريق لصيد كثير من الحمر الوحشية في 
منطقة أربوقا دودطيم ٠‏ وفتها مرث حمر.وحشية علي مثربة منه؛ فجفل 
جوسوثو بوروء وخانء فسقط جنكيز خان من على ظهر مهره؛ ولا 
جسده صار يؤلمه كثيرأء هو توقف في جوأورفات ددمل : 

وهر أمضى تلك الآيلة هناكده وفي الصباح التالي قالت يدري قلتون: 
"ليها الأمراء والقادة تشاوروا مع بعضكم بعضاً حول ما عليكم عمله؛ فقد 
أمضى الخان الليل؛! رجيده حار بالحمى” ويناء عليه اجتمع الأتراء 
والقادك ثم قدم طولون جيربي مقدم القودنقوتان دمادوهه00 النصيحة كما 
ايلي: 0 

“إن شعب التادذوت 

هو الذي يمنلك لإراده بلداث مسورة يثراب ناعم مجبول 

هو الذي أفرادء يعيشون في مخيمات ثلبتق 

هم سوف أن يغادرواء حاملين معهم بلداتهم» 

المسورة بثراب ناعم مجبول 


رييب 33م 2 مي يي 2 


هم لن يغادروا متخلين عن معسكراتهم الثابثة. 
دعونا ننسحب» ثم عندما يرئاح جسد 
الخان؛ سوف ننطلق من جديدا" 


وغندما تكلم هكذاء وافق جميع الأمراء والقادة على ما قاله؛ والتمسوا 
من جنكيز خان الموافقة؛ ولكن ابجنكيز خان قال: 'سوف يقول شعب 
الثانغوت بأئنا استدرنا غائدين لأننا خفنا؛ وإننا ‏ على كل حال إذا ما 
أرسلنا سقراء إليهم؛ وانتظرنا هنا' في جوأورقات فذلك يتطلبه مرضي» 
ولسوف ننسحب بعد دراسة جوابهم؛ فذلك سوف يكون ممتازً وهكذا 
أرسل هو رسلاً لحمل الرسالة "أنت في الماضي قلت يا بورقان: 
نحن سوف نكون جناحك [الغربي] الأيمن. ومع أنك قلت ذلك وأخبرتنا بده 
عندما أنا بعثت إليك طلياً بإرسال عساكرء قائلاً بأنني ذاهب في حملة لأن 
شعب السارتاأول؛ لم يوافقوا على اقتراحي؛ أنت يا بورقان لم تحافظ على 
وعدك؛ ولم تعطني عساكرء بل خرجث مع كلمات سخرية واستهزاء؛ 
وعندما كنت زاحفاً في اتجاه معاكس؛ قلت في ذلك الوقت بأنني سوف 
أدعوك فيما بعد لتقديم حساب؛ ولقد أقلعت ضد شعوب السارتاأول 
وبحماية السماء الخالدة» أنا وضعتهم تحت الطاعة كما ينبغي. والآن أنا 
قدمت الأدعو بورقان لتقديم حساب, حول وعوده؛ وحول ما تفوه به من 

وقال بورقان: "أنا لم أتقوه بكلام سخرية؛ وبناء عليه قال آساغامبو: 
أنا الذي تفوه بكلام سخرية؛ وأما بالنسبة للوقت الحالي. إنكم أيها المفول 
الذين اعتدتم على القتال قولوا؛ دعونا نتحارب؛ وعند ذلك تحولوا نحو 
ألاساي تمدام » واقيلوا نحوي؛ لأنني أنا أمتلك معسكرأ في الألاساي: 


ينا 


1 


أنا لدي خيام مملنوعة من قماش موقي رقيق 

وأنا لدي جمال محملة بالبضائع 

دعوتا لتعارب ,هنك؛ وإذا كلثم تحتاجون إلى ذخب» وفضة؛ وحرير 
سلتان؛ ويضائع أخرى» تحولوا نحو إبريقايا «ودوانتة ء رابريجيأودامز»ة “. 
وهكذا بعث هو هذه الرسالة إلى جنكيز خان. 

وعلدما أوصل كلامه إلى جنكيز خان» كان جسده ما يال حار يسبب 
الممى؛ وقال جنكيز خان : "في هذا كفاية؛ قعندما يدع الإلسان نقد 
يخاطب هكذاء بمثل هذا التبجح» كيف يمكن للإنسان أن ينسعب؟ دعونا 
حتى لو كلا سنموت نتحدى تبجحهم'» وقال جنكيز اخان: اليتها السماء 
الخالدة؛ كوني أنت اللمكم؛ وتحرك وساق ياتجاء الاساي. 

وقد وصل إلى هناك وتحارب مع لباغلميره قظب لساغاميوء 
وأرشمه على تحصن نه فرق الآلاسايء وقد قهز اللماغانيوء وذيب 
ا 1 
الذي امتلك خياما مصلوعة من قماش صوفي رقيق 

والذي لديه جمال معملة بالبضائع 

وتابعوا نهبهم إلى أن نسفوهم في الهواء مثل رماد للموقد. 

ثم إنه أعطى الأمر التالية 'لقتلوا الشجمان؛ والجريئين» وذوي 
الرجولة. والمظهر الجميل من التانفوت؛ وقتركوا للجنود يأخذون الأننسيمء 
كثيرا من عامة التانخوت» وذلك بقدر ما يمكتهم أن يضعوا أيديهم علييم؛ 
ويأسررهم'". 

وأمضى جتكيز أخان الصيف على جيل جاسوتو ددتعدة ؛ وأرسل 
عساكر ضد التانخوت: 

١‏ اننا 


1 


77 ا 


الثين خيامهم مسنوعة من شدلن صولي رقيق» 

والنين يمتلكون جمالاً محملة بالبضالع. 

والنين مع آساغامبو أخذوا طريقهم دمو الجبال؛ وكائرا بقومون 
بأعمال المقاومة, وهو قد جعل عساكر: تنهبهم حسينا كان قد خط إلى 
أن جرى تدميرهم تمامأة 

ثم إنه لظير الحظوة دمو بوأورجوه وموقائي؛ وأمر بأنه ينبغي أن 
يأغذا من اللغنائم بثدر ما يترران؛ وبقدر ما يكون في لستطاعتيما أن 
يسفة 0 

وعلاوة على ذلك أمر جنكيز' خان بمكافاة بولورجو؛ وموكالي كما 
يلي 'بما ألني لم أعطيكما حصة من شعب الكيئات؛ لاهبا أنتما الاثنانء 
وتقاسما بالتساري بينكماء ولأنفسكما الجربين «ارداد من شعب الكيتات» 
اذهبا واجعلا أبناءهم الستازين أَاعاً لكماء يمسكون صقوركبء واجلبا 
بناتهم الجميلات؛ واجعلوهن يحملن أطراف أثولب زوجاتكماء والأصدقاء 
الموثوقين لألثان خان» خان شعب الكيئفت هم القراكيتات جويين» وهم 
الذين دمروا أجداد المغول» والآن أنئما الاثنان: بوأورجوء وموفالي 
صديقاي الموثوقين”. 

وانتقل جلكيز خان وابتعد عن جبل جاسوئوء ونصب معسكراً عند 
مديئة أوراقاي نعود:نا ؛ وبعد أن لتلع مسافراً من مدينة أوراقاي؛ وعندما 
كان يقوم بتدمير مديئة دورميغي 90000201 ٠‏ وصل بوركان لتقديم الطاعة 
الجنكيز خان. ١‏ 

ودلا قدم بوركان الطاعة شاخصياً: جالباً معه هداياء كان منها في 
المقام الأول تملثيل ذهبية لبوذا؛ ثم طسوت ذهبية وفضية؛ ولوعية؛ وكان 

1 


نينا 


1 1 
:1 هناك تسعة من كل نوع؛ وفتيان وفتيات تسعة من كل نوح؛ وخيول 
مخصية؛ وجمال؛ تلدعة من كل نوع ومن جميع الأنواع من الأشياء 
الأخرى؛ كل منها كان مرثباً على شكل تسعات؛ تبعاً لألوانها وأشكالها؛ 
وأبقى جنكيز خان الباب مغلقاً؛ وجعل بورقان يقدم الطاعة خارج الخيمة. 
١‏ وشعر جنكيز خان في تلك المناسبة باشمئزاز مفاجئ في قلبه؛ وأصدر 
ا جنكيز خان في اليوم الثالث أمرأ أعطى فيه إلى إيلوقو بورقان ‏ د«ودا1 
١‏ مدوسظ اسم سيدورقز م810 (المستقيم) ؛ وهكذا زاره إيلوقو بورقان 
سيدورقو» وعند ذلك أمر جنكيز خان بوجوب إعدام إيلوقو؛ وأن على 
1 طولون جبربي اعتقاله؛ وإعدامه بيديه. 
ومن بعد ذلك؛ عندما أعلم طولون جيربي جنكيز خان بأنه اعنتل 
١‏ إيلوقو وأعدمه؛ أصدر جنكيز خان الأمر التالي: 'عندما أنا اقتربت من 
شعب التانفوت؛ من' أجل دعوة إيلوقو بورقان لتقديم حساب .عن كلامه: 
وعلى الطريق عندما كنت أصطاد حمرأ وحشية في منطقة أربوقا #وداده: 
أصبح جسدي مصابا بالم؛ ولقد كان بالحقيقة طولون هو الذي أبدى قلقه 
حول حيائي؛ وتفوه بكلام نصيحة وقال: 'دعوا جسده يتعافى'؛ ونحن قدمنا 
إلى هنا بسبب الكلام,المسموم لعدو؛ ومع قوتنا وقد ازدادت بوساطة السماء 
الخالدة الئي رضعته بين أيديناء فكان أن أخذنا التقامناء ولسوف يأخذ لنفسه 
القصر المئحرك الذي جلب من قبل إيلوقو؛ مع الطسوث والأوعية"؛ وكان 
هذا ما أمر به. 1 
وبعدما نهب جنكيز خان شعب التانخوت؛ وجعل إيلوقو بورقان يغير 
اسمه إلى سيدورقوء وبعدما أعدمه؛ وبعدما أكمل إيادة شعب' التانفوث + 
أمهاتا وآباء حثى اراد أولادهم؛ بترا وسحقاً؟. أصدر الأمر التالي: “في 
اللينا 


: ١ 
يي‎ 12777777 ١ 177777 


1 


1 

أثناء تناولي لملعلمي عليكم أن تتحدثرا حول فتل وقدمير التادغوت» وأن 
تقولوا ؛ لبترهم واسعلهم: ولا تبق عدأ منهم؟. 

ولأن شعب التقخوث أعطى كلمته؛ ولكنه لم يحافظ علي وعده؛ نزله 
جنكيز خان إلى الميدان للمرة الثئية شدهم؛ ويعدما أكمل جلكيل اخان 
تنمير شعب التالطوث: رجع أدراجده وفي حار الخلزير (11117) صعد إلى 
السماء؛ ويعتما صنيد إلى السماء؛ أصبلي قنم كبير من شعب الثللخوت إلى 
بيسوي قلثون. 1 

وفي عام للنأر (1118): احتثئد أمراء الجلاب الأيمن [الغرب] وعلى 
رأسهم جالداي؛ وياتوء وأبراء الهائب الأيسر (الشرق) ٠‏ وعلى رأسهم 
أوتجيغين قويان» وييغو بج . ويصوئني؛ وأمراء المركزء وعلى رأسهم 
اتولوي» والأميرات؛ وللسباء الأسر الإمبراطورية؛ وقادة عشرات الألوف» 
وقادة الألوف؛ احتشدوا جميماً بكلمل القوات في كوديأو أرال اعنم دام0 
على شاطئ نهر كيلورين؛ وبالتماشي مع قرار جلكيز خان؛ الذي قضي 
بتجين أوكتاي ولي للعيد؛ جرى وضعه على للعرش؛ وتنصييهأخانً. 

وكان الأخ الأكبر جااداي هو الذي نصب أخاء الأصقر أوكتاي خان, 
كخان؛ وجرى تسليم الحرس الايلي, وحملة جعاب السهام؛ والثمائية آلف 
اللين كانوا يشكلون للحرس النهاري؛ وكانوا يتولرن حماية الحياة الثمينة 
الأبيه جنكير خان؛ والعبيد الشخصيين؛ والحرس العشرة آلاف: للذين كانوا 
يتواون عن قرب العنابة الشخسية بأبيه الخان» كان هؤلاء جميعاً جرى 
تسليمهم من غبل الأخ الأكبر جالداي» ومعه تولوي» إلى أوكئئي خانء 
وسلما إليه مملكة المركز وفق الطريقة نفسهاء 

0 


0 

وبعدما أكمل أوكتاي خان عملية إجلاس نفسه على العرش كخان» 
ونقل الحرس العشرة آلاف ألذين كالوا يتولون الخدمة الداخلية؛ مع مملكئة 
المركز إلى شخصه؛ عقد قبل كل شيم اجتماعاً تشاورياً مع أخيه الأكبر 
جالداي؛ وبتاء عليه أرسل أوقوتور عدددو0 ٠‏ وموتتيتو بموومم)< + في 
حملة للأبيد حملة قورجي مد الذي كان آخذاً الميدان ضد السلطان 
كليياي ن«اللوج سلطا شعب الباقتات موود ؛ وهو شعب لم يكن قد جرى 
التعامل معه من قبل أبيه جنكيز خان . 

ومن قبل كان سوبيتاي باأثور يقوم بحملة ضد مدن : ميكيت 6< » 
وميتكيرمين كيبيبي عطارء1 دعدمعلد/3 ومدن أخرىء وعير للمياء الغنية 
لدهري أديل ااه ؛ ارجاياق ودردذ » ووصل بعيداً حتى شعوب: كانغلين 
«الهدد0 ٠‏ وكيبجاأوت 06500 » وباجيغيت انهازه » وأوروسوث 
تتعدة ؛ وأسوت إبعه ١‏ وسيسوت 4«ه5 ١‏ وماجار توزعا3 » وكيسيمير 
عتسا» » وسير شيسوت بنعموه؟ » ريوقاز عوط ؛ وكيريل لمك . 

ولأن سوبيتاي بالتور بات في وضع صعب لدى مواجهة هذه 
للشعوب؛ بعث أوكثاي خان إليه باتوه وبوري؛ وغريوك؛ وموئغي وعدداً 
آخر من الأمراء؛ لتعزيز سوبيتاي» وأصدر أمره بوجوب أن يكون باتو 
.قائداً لجميع هؤلاء الأمراء» الذين ذهبوا في ذلك العملة؛ وأن يكون غويوك 
قائدأ لجميع العساكر الذين كانوا قادمين من المركز؛ وعلاوة على ذلكء 
أمر أنه بالتسبة للذين ذهبوا في للحملة؛ يتوجب على الأمراء المسؤولين 
عن الأملاك الخائية؛ وقادة عشرات الألوف» وقادة الألوف؛ وقادة المناتء 
وقادة العشرلوات» وأيةٌ قادة مهما كانواء أن يرسلوا الأكبر سنا من أبدائيم 
إلى الميدان» ومثل1 ذلك أوجب على الأميراتء وكسيا الأسرة 
الإمبراطورية؛ أن يرسلوا الأكبر سنأ من أبنائهم إلى الميدان. 

ا 


0 

وعلاوة على ذللك قال لوكتايع خان: القد تأصل الميدأ هذا بإرسال 
الأبتاء الأكبر سنا مي الحملات من لدن الأنم الأكبر جالداي: فقد جاء أخي 
الأكبر جالدلي وقال لي: 'أنا سوف. أرسل يوري الأكير سا بين أولادي في 
الحملة لتعزيز سوببتاي؛ وإذ! ما ذهب الأرلاد الأكبر سنأ إلى الميدان» فإن. 
الجيش سوف يكون أكبر من ذي قبل» وإذا كادت التواثت التي معت 
أعدادها كبيرة؛ فإنها سوق تذعب نمو القتال» وهي ابادية اظاهرة أنه 
متفوقة» وجبارة وشعب العدو ختغنا مؤلف من كثير من فلدول» دهي 
مقتشرة حتى نهاية العالم؛ وهم شعوب فلسية» وهم شعوب؛ عندما يصبعون 
غضابي: بالحري يفضلون أن بموقوا بسيوفهم؛ ولقد أخبرت أنهم يمتلكين 
سبوفاً حادةه ولقد كان هذا ما قاله عندما قدم؛ ثم كال أوكتاي خان: ' إنه 
برساملة هذه الكلمات وبوساطة خيرة وقوة أخينا الأكبر سنا جاأداي» دعونا 
الرسل الأبناء الأكبر سئأ » وهو كد نشر هذا الأمر في كل مكلن» فهذه 
كانت الطريئة التي أرسل بموجبها: باثو؛ ويوري؛ وغويوكا» ومولغي» 
والأمراء الأخرين إلى الميدان. 

وعلارة على ذلك بعث أوكتاي' الرسالة التالية إلى الأخ الأكبى جاأداي 
يطلب النصيحة قائل: ' أنا جلسث على العرش الذي سلف صنعه من قبل 
أبي جلكيز خان» أو أن يقول الناس حولي: بموجب أي فضيلة هو جاس 
عليه؟ إنه إذا كان الأخ الأكبر جاإداي برافق على ما يلي: بما أن لبانا 
الخان ترك قضية الألتان خان؛ خان شعب الكبنات غير منتهية» أنا سوف 
أتعرك الآن ضد شعب الكيتات ':هكذا أرسل هذه الرسالة؛ طائباً النصيعة. 

وبعث الأخ جالداي رسالة جرابية؛ عبر فيها عن موافقته؛ كانت كما 
يلية “ ما هي العرائق المتوفرة هناك؟ عين رجلاً يتمتع بالمقدرة مسؤولاً 
.عن المعسكر الأساسيء وانطلق؛ وأنا سوق أرسل عساك من هنا *. 


دنا 


وبعدما وضع أركتاي خان أولداقار فورجي 0005 جتودها0 مسؤولاً 
عن القصور الكبيرة في عام الأرنب البري :)179١1(‏ أقلع متوجهاأ ضد 
شعب الكيتات؛ وأرسل أمامة جبه كمقدمة؛ وهكذا هو سحق شعب الكيئات: 
وذيحهم إلى أن أصبموا مثل كومة من جذوع الشجر المهترئة؛ فهو قد عبر 
جابجييال» وأمر عسإكره بالتقدم؛ والقتال هناك ضد مدن الكيتات وبلداتهم 
في كل اتجاءء ثم نصب أوكتاي معسكراً في سيرا ديغتور جندوء© دز . 
- وهناك وقع أوكتاي مريضاًء وعندما فقد مقدرته على الكلام؛ وكان في 
وضع صعب كثيرا أوحالة يائسة؛ صدر الأمر إلى عدد كبير من الكينة 
الشامان والمتنبثين لمعرفة السبب الرباني وراء مرضه؛ رهم قالوا: 'إن 
سادة وحكام أرض وأنهار الكيتات غاضبون بعنف ضد الخان الآنء لأن 
شعبهم تعرض للنهب» وبلداتهم ومدنهم قد دمرت"؛ ولدى قيامهم بالتنبؤ 
بوساطة فحص أحشاء الضحاياء وقالوا لسادة ولحكام الأرض والأنهار : 
'سوف نعطي كبديل بعن الخان: "أناسًء وذهباً وقضة؛ ومواشي؛ وأطعمة", 
لم يخف المرضء بل ازداد عنقا أكثرء وعندما قاموا بالمزيذ من أعمال 
التنبز يفحص الأحشاء؛ وقالوا؛ 'هل يمكن لفرد من أسرة الخان أن يخدم 
كبديل”؟؛ فتح الخان عينيه وطلب ماء؛ قشرب الماء وسأل: أما الذي حدث؟. 

وعندئذ شرح الكهنة الشامان للخان ورووا له ما يلي؛ 'إن سادة وحكام 
بلاد وأنهر شعب الكيئات هائجين بعنف ضدك الآن؛ لأن بلادهم؛ ومياههم 
قد دمرت؛ وشعبهم قد نهب؛ وعندما قمنا بالتنبؤ بفحص أحشاء الضحاياء 
وثلنا يأننا سوف نعطي أي شيء كتعويض؛ ومع تجدد الهياج والغضبء هم 
ازدانوا حتى غضباً وهياجاً. وعندما قلنا: هل يمكن لشخص من أسرة 


1 فين 


الخأن» أن يخم كبديل؟ ضعف المرض وخفء والان أمركم .هو الذي 
سيقرر". 

وبعدما أكملوا صنع تقريره|. قال الخان 
بين الأمراءى ولدى سماع الأمير تولوي لهذء الكلماث؛ وكان او 
جانبه قال: امع أن هناك كان موجردً إخوة لمن منك فوقك؛ وإ 
انونك» أقدم والدنا السعيد جنكيز خان على اختيارك» لبها باع الأكبر 
لما يكم الإفنان. على اختيار حصان. خضي شاعراً مثليا. قعص 
الأسان كي خضياً كد من" أن يمين» تقشخصتك هوا خم لمر 
الل روطيكا وض عميم حكم كليل بين الشعرب» ولا وكدية أي 
شخصياة ا كما كنت .قد أخيرت يمن هله يقوله: عن إلى جاني اأخريا 
الأكبر الخان: 0 
ذكره بالذي كان قد نسيه, 1 
أيقظه عندما يذهب في نوم عميق. 
والآن؛ إنني إن فقدئك يا أخي الأكبر الخان 
من الذي سأذكره إن هو نسي 
ومن الذي سوف أرقظه إن ذهب إفي نوم عميق؟ 


وفي إن مات أخي الأكبر الخاقان, 


من هو الذي بجاتبي من 
إلى 
أصغر 
خاتاء 


سوف يترك أعدادأ كبيرة جدأ من المغول بثامى 
وشعب الكيتات 

سوف يبتهج يسبب حظه السبيد ١‏ 

أنا سوف آخذ مكان أخي الأكبر الخان 

أنا سوف أشق ظهر سمكة السلمون المرقطة 


وأنا سوف أقصم ظهر مسمك الحفش 

فأنا قهرت الثين هم في الأمام 

وخرقت الذين هم بعيدين 

وجميل بالوجه ١‏ 

وطويل من حيث القامة 

هذا أنا 

أيها الشامان ألقايرقاك السحرية؛ واصنع تعويذاتك". 

ولقد كان هذا ما تفوه به؛ وبعدما فرغ الكهنة الشامان من صنع رقاهم 
وتعويذاتهم؛ شرب الأمير تولوي الماء المحصور؛ ثم إنه جلس قليلاً من 
الوقت وقال: “أنا أصيحت ثملاً مخموراًء وعندما أتعافى من سكري؛ دعو 
الأخ الأكبر الخان يقرر السبيل الأفضل للعناية بأخوته الأصغر [أي أبناء 
تولوي] الذين باتوا يقامى وهم ما يزالون صغارأً» وبزوجة أخيه الأصغر 
التي صارت أرملة؛ إلى أن يصبحوا قادرين على العناية بأنفسهم؛ ولقد قلت 
أنا كل ما توجب علي قوله؛ فلقد صرت ثملاً مخمورأة؛ وما أن فرغ من 
قوله هذا حتى انتقل من هذا العالم؛ وكانت هذه هي الطريقة التي مات فيها. 

ثم دمر أوكتاي خان الألتان خان؛ وأعطاه اسم سيوسي #ونات5 (العبد 
الصغير): وقد جرده من ذهبه؛ وفضته؛ والأقمشة المطرزة بالذهب 
والمبطئة بحرير السائان؛ ومن ممتلكاته؛ ومن خيوله المختلفة الألران؛ ومن 
عبيده الشباب؛ ويعذ ما فرغ من تعيين كشافة: وحاميات عسكرية, 
ومفوضين منيمين في: نامغنغ #هنع«بها3 » وفي جنغدو «ا4ههداة : وفي مدن 
في كل مكان» عاد إلى الوطن بسلام؛ ونصب معسكرا في قرا قوريوم 
تسحم0 مم0 
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وكان جررماقان قررجي 8م مجددممة قد أخضع بلاد باقتات 
ماهد ؛ وعندما عزف أوكتاي بأن تلك البلاد سمعتها طيبة ووضعها جيد؛ء 
وأن الأشياء فيها أيضا وضعها جيدء أصدر الأمر التالي: 'سوف يقيم 
جورماقان تورجي في ذلك المكان بالذات كتائد للحامية العسكرية؛ وهو 
سوف يجعل الناس يرسلون في كل عام أقمشة مطرزة بالذهب الأصفرء 
ة وكبيرة» وخيول غربية 


وبروكارء ودمستق مع خيوط مذهبة؛ ولآلئن صغير: 
إيعني عربية] لها رقاب طويلة؛ وأرجل طويلة أيضاء وجمال بختيه بنية 
داكنة» وجمال عربية بسنام واحدء وبغال للتحميل؛ وبغال للركب؛ وهر 
سيرسلهم إلينا”. ١‏ 

وتمكن باتوء وبوري؛ وغوبوك؛ ومونفي؛ وعدد آخر من الأمراء 
الآخرين الذين ذهبوا في حملة لتعزيز سوبيتاي بالتورء من إخضاع شعوب 
القانغلين «ذلهمد0؛ والكبيجاأوت؛ والباجيغيت انهازهة ٠‏ وعبروا نهر إيجيل 
النزتة [إيديل+ أديل] ونهر جاياق 1:59 ودمروا مدينة ميغيت 1/102 ؛ 
وذيحوا الأرروسوت إناقد© ٠‏ وتليوهم إلى أن سحقوهم بالكامل؛ ونهبوا 
وأقضعوا شعوب :لسوت إددهم ؛ وسيسوت /ن5 ؛ وبرلار ماده + 
ومانكيرمان كبوا *0! مددمءلهدا؛ ؛ ومدناً أخرى؛ وبعدما أقاموا 
مفوضين مقيمين؛ وحاميات عسكرية؛ رجعوا إلى الوطن. 

.وبعث أوكتاي خان ييسودير قورجي 0081 »مسعالا في خملة تعزيزاً 
لجالاييرتاي قورجي 00686 3ه1:رهاه1 ؛ الذي كان من قبل يقود حملة ضد 
الجورجيت ”د ؛ والسولانغقاس عدوهمداه5 ؛ وأمر بوجوب سكناء هناك 
كقائد للحامية العسكرية. 4 


1 
ومن حملة القبجاق» ومن خلاك الرسل؛ بعث باتو التقرير التالي إلى 
أوكتاي خان: ا'لقد تمكنت بوساطة قوة السماء الخالدة: والحظ الجيد لعمي 
الخان؛ من تدمير مدينة ميغيت؛ وتهبت شعب الأوروسوت انعد:9 * 
وأخضعت كما ينبغي إحدى عشرة فنطقة وشعباً؛ وعندما رجعنا في مركب 
نصرئاء قررنا عقد احتفال وصنع وليمة؛ فنصبنا خيمة كبيرة» وبدأنا 
الاحتفال؛ وبما أنني كنت الأكبر ستأ تمامآء بين الأمراء الذين كانوا 
حاضرين؛ كنت أنا أول من شرب قعبأء أو قعبين من خمرة الاحتفال؛ 
فغضب بوريء وغويوك مني بسبب ذلكء؛ ورفضاً المشاركة وركيا 
خارجين؛ وعند ركوبهما وخروجيما قال بوري: بما أن باتو مساوياً لناء 
الماذا هو أقدم على الشرب أولاً؟: 
النساء العجائز اللائي لين لحى أمثلهه 
واللائي يدعين أنهن مساويات لأحدناء 
على واحدنا أن يركلها بقدميه:/, 
وعلى واحدنا أن يدوس عليها بقدميه'. 
وحول ذلك قال غريوك: “هؤلاء التساء العجائز مع جعاب أسهم؛ مثل 
باتوء دعونا أيضاً نضرب صدورهن بعصاة من خشب يحترق"؛ وقال 
هارقاسون بن إيلجيغيدي “فنوازاةة «مه «عدومط؛ : 'دعونا نربط ذيولاً 
خشبية لهن'؛ وهكذاء إنه في الوقت ذاته تمامأء عندما أرسلنا لنسوق ضد 
الشعوب المتمردة من مختلف الأجناس؛ كنا نسأل أنفسئا فيما إذا كنا 
ناجحين» خاطينا: بوري؛ وغويوك بهذه الطريقة؛ وافترقنا ونحن على 
خلاف. والآن إن أمر عمي الخان سوف يقرر هذه القضية!"؛ فلقد كان هذا 
ما رفعه بتقريره. . 


للف 


ود 


ولدى سماح الخان كلام باتو هذاء أصبح غاضباً شديد الفضبه ولم 
يسمح لنوبوك المثول بحضرته: يل قال: #إباعاً لنصيحة من املأ هذا 
المخلوق المدمط فمه بكلام ضد الشخص اللي هو أحلى مرثبة منه ورئيس 
له؟ هر يمكله: ووأمدء هو فقط يتعفن مثل بيضنة؛ اهو القلب: عد صدر 
الشخص الذي هو ملفوق عليه ولذلكد 

لحن سوف تضهه في المقدمة 

ولسرف نجعله يتسلق أسوار البلدفت 

التي هي عائية بعلو الجبال 

إلى أن فنمحق أظاقر أصايمه العشرة 

انحن سوف نضعه في جيش الحاميات العسكرية 

انحن سوف نجعله يتسلق أسوقر لليلدات 

المعمولة من العلين اققاسي للمدقوق 

إلى أن تنسحق أظإفر أصايعه الخمسة وتزول. 

وأنت أيها التعيس» والشريرء رالمدمط هارقاسون, تقايداً لمن أنت 
ملأت امك بمثل هذا الكلام الذي تبجحت ابه ضد أسرئنا؟ دعونا نرسل 
غربوك» وهاركاسون معاً يعي ونحن تستطيع. أن تمزق. هارقاسون 
ونتطعه, ولكن آنلئذ سرف تقول بأننا أظهرنا انحيازً؛ ولما باللسبة لبوري؛ 
أخبروا باتو أن يرسله إلى الأخ الأكبر سد جاأناي؛ حتى يتخذ قراراً حوله'. 

ثم قام مونني (مونغكي) من بين الأمراءء وألجيداي لتدلالم + 
وقونغقورتاني /مجه000 وجنغي لههددز وقادة آخرون من بين القادة, 
بتقديم كل واحد منهم النصيحة قتالية للخان: "هناك قراراً صدن عن ولادك 
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جنكز خانء حدد بآن قضايا ميان ينبني أن يتغط لقو حولها في 
الميدان ثماماً مثلما فلغضايا الداخلؤة ينبغي لتخاذ للقرار حولها في الخيمة 
والآن إن الخان غاضب حلى غوئوك: إن هذه قضية ميدانية: فهل يمكن 
اللخان أن يتلطف فيرسل غويوثه إلى باتوء موكلا إلبه اتخلذ اللقرار؟: 
وعلى هذء الصورة هم أشاروا عليه ونصعوء. 

ووافق الغان على كلامهم؛ والشئجاب لطلبهم؛ وسمح للغربوك بالمثول 
في حضرتهء وقد أنبه بكلمات التوبيخ اقتالية: * لقد قيل حولك علدما ذهبت 
في الحملةء أنك في أثنالهاة 

لم لترك أردافاً لم تسلقها بألسنةم حدادء 

لأي رجل له ردفين» 

ونقد قيل أيضاً حوك بأنق: 

سعقت روح 

كل إنسان قي الجيش. 

فيل كتخيل بأن: شعب الأوررسوت قد خضع خوفاً من عنفك الشديد 
ومن غضبك؟؟ وهل تظن أو تعتقدافتك وحدك الذي أرخمت الأوروسوت 
على القضوع؛ وهل سوف تمضي الآن» وتستمر امع التجير في ليده 
والتمرد شد الشخص الذي خو سيدا اعليك؟» وفي الكلام الذي كان يتفره به 
أبانا جنكيز خان؛ أو لم تكن عادته أن يقول: 

تجعل حشود الناس وجماخيرهم الاصان خاتقا 

ويجعل حمق الماء الإنسان يموث؟ * 

فأنت_تظاهرت وادعيث بأنك أنجزت ذلك الرحنك؛ في حين أنك 
أرسلت تحت مظلة سوبيتاي» وبوجيفك لدو » ومع للقرة الكاملة للجيش» 


إلها 


1:77 قافتالل ” ؟ ‏ جبتب وم 0 1 


حتى تتولى إخضاع الأوروسوت, والكيبجاأوت» وتضعهم تحت الطاعة: 
.وأنث أسرت واحدا أو اثثين من الأوروسوت؛ والكيبجاأوت؛ إنبا في الوقت 
الذي لم تحصل فيه اعلى شيء كغنيمة؛ حتى ولو كان ظلف جدي؛ جعلت 
من نفسك بطلا فألت غادرت الوطن مرة واحدة؛ ومع ذلك اد بيت بأنك 
أنجزت كل شيء؛ وقدمت تتكلم بمثل هذه اللغة الفاسدة والاستفزازية؛ ولكن 
إنه بنضل ؛ مونغي؛ وألجيداي؛ وقونئقور ثاي؛ وجائغي؛ مع الآخرين الذين: 

هم إلى جائبي كرفاق مخلصين 

قد ضبطوا مشاعري الثائرة 

ولأئني كنت مثل مرغفة واسعة 

اقاموا بتهدئة مرجل غضبي الفائر 

وقلت: صحيح؛ هذه قضية ميدائية؛ وهم قالوا: إنها من شؤون بائو, 
على هذا لندع باتو يقور ما يريده حول غويوكء وهارقاسون؛ وقد أرسلهما 
معأ إليه؛ وقال: 'سوف يقرر الأخ الأكبر جاأداي حول بوري". 

وعلاوة على ذلك أمر اركثاي 'بنشر الأمر الحالي الذي أعان عن 
اتجديد واجبات الحرس ‏ الحرس الليلي؛ وحملة جعاب السهام؛ والحرس 
التهاري - الذين خدموا أبي جنكيز خان؛ وأنا أمر أنه مهما كانت الصفة 
التي عملوا بها من قبل؛ تماشيأ مع أمر أبي الخان؛ هم سوف يعملوا 
بالصفة نفسها الآن؛ فحملة جعاب للسهام والحرس التهاري؛ سوف يقومون 
بتنفيذ واجباتهم النهارلية: كل واحد في مركزه؛ وذلك تماشيأ مع الآمر 
الماضيء ولسوف يبقون هناك طوال ما كان هناك ضبوء الشمس؛ حيث 
سيتسحيون ليحل محلهم الحرس الليلي؛ وهم على ذلك سوف يمون الليل 
في الخارج؛ فلقد كان هذا ما أمريه. 
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رخو أمر كنا يلي: “في أللام ليل سوف يمضي الحرس الايلي الليل 
إلى جاتبناء ولسوف يلف الحرس أقليلي حدد بابناء ومن حول قصدر الخيام؟ 
واسوف يقوم العرس قايلي بأعمال الدورية من -خلف اللقصر ومن أملمةء 
وسيملاق الحرس الليلي الناس فللين يتحركون حوله في أثناه الليل» بعد 
كياب الشمس, وسييقيهم معنظلين طرال اللبل؛ ومن يعد السرافا جمهور 
النضس وتفرقهم؛ فباستثناء الذين كانوا من الحرس الليلي؛ وأمضوا اثليل في 
أداه واجيهم؛ وسوف يجري صرفيي؛ سوف يعتقل الحرس الليلي أي ولحد 
يخنقط بهم» ويدكل إلى داخل وسطهم؛ فهزلاء سوف يحطمون رؤوسهم؟ 
ومن ثم يلقون بهم بعيدأ؛ وإذا ما أوصل شخص ثناء الليل حاملاً لرسالة 
مستعجلةء طيه أن يذكر ذلك إلى الحرس الليلي؛ وأن يثم إيصال الرسالة. 
ليا وأن يكون آنذاك وققاً مع الحرس الابلي في الخاف (أي الجهة 
الشمالية]| ولسوف يشرف المشرفان فونظورتاي؛ وميراقان مع الآخرين 
بسحية الحرس اقلبلي على جميع حركة للاهاب والإياب في قصر الغيام» 
ويسبب أن إيلجيخيدي ‏ وإن كان اشخصاً موثوقاً ‏ قد اعتقل من قيل 
الحرس الليلي» عندما دف أنه كان يسير خلفه؛ إن أفراد للعرس الليلي 
أيضاً الاين هم مثل الثين اعثقوا إيلجينيدي لم يخالقوا الأوابرء وهم 
جديرين بالثقة, ولقد كان هذا ما لوه به كما أنه أصدر الأمر الثاني: 
"ينبغي على الإنسان ألا يمأل عن عد الحرس الليلي» ويلبخي خلى الإنسان 
ألا يسير في لايل خلف مركز الحرس الليلي» ويلبغي على الإنسان عدم 
المير بين الحرس الليلي» وعلى الحرس اللبلي اعتقال الناس الذين سوف 
يسيرون خلفهم؛ أو بينهم؛ وفيما يتعلق بأي شخص سوف بسأل الحرس 
الليلي عن عندهم؛ على الحرس الليلي اعتقال الحصان البخسي لذلك 
الشفص الذي كان ينقطيه في ذلك الوم؛ مع المرج وللجام؛ ومع ليا 

نلفا 


التي كان مركي لهأء ولا يجوز لأحد أن يجاس فرق لمكان الما لحرن 
الياي؛ وسيتولى الحرس_الثيلي العناية بقرايات والطبولء وللرماج: 
والطسوث» والأرعية؛ التي يجري ترقييها اتحتهم؛ وسيشرف الحرس اللبلي 
على الشراب والطعام» واللحوم غير المقطعة". 

وهو آمر أيضاً: أسوف يتولى للحرسالليلي العناية بعربات الحيام 
التصرء وإذا نحن لمالذهب شدخصياً في حملة سكريق ينبني غلى الحم 
لآيلي عدم النزول إلى الميدان ملفردين من دوافاء وعددما فذحب النسيد 
بوساطة الصقور» أو للصيد. سرف ييقى نصف الحرس الليلي تماماً لد 
عريات خيام السيد, وسيذغب اللصف الآخر معناء ويليقي عط معلمي 
المسكر من بين أقراد الحرس اقليلي المضي لماثاء وتمببا التصرة 
اديتوجب على اقبوبين من بين قفراد الحرس قليلي الوقوف خلف الياب 
لشرة» وسوف يكين قاد الألف اكلالن مولدج مسولا من جنيع 
العرس اتليلي'. .1 


أحدهما مع الأخر في ديل جماعة حدق وطدما تولين دورجما في 20 

الواجب سوف يق أحدهما على أعد الجانين الأيين والأبدر (الغرب 

والشرق) من القصرء كى واحد منهما في جادبء وتبماً ناك سوف يمشداق. 

حرسهماء وسوف يتشاور ولباق الفلا وكارالودان بشبافميج أحدهما مع 

الأخرء ويشكلان جماعة واحده وعدما ميثوليان تتام يبورهنا ب 
1 للها 3 


الخدمة؛ سوف يبقيان على جانبي اليمين واليسار (الغرب والشرق) من 
القصر؛ كل واحد منهما في جاتب؛ وسيحشدان حرسهما تبعأ لذلك؛ وعلاوة. 
على ذلك سوف تعسكر جماعة قداآن؛ وبولقادارء وجماعة أمال؛ وجائار 
اس هاتين الجماعثين ‏ على الجائب الأيسر (الشرق) من القصرء وسوف 
يتوليان القيام بدورهما في الخدمة اهناك: ولسوف تعسكر جماعة كل من 
قاداي؛ وقوري قاجار؛ وجماعة كل من يالباق: وقاراأودار - هاتين 
الجماعتين س على الجائب الأيمن (الغرب) من القصرء وسوف يثوليان 
القيام بدورهما في الخدمة هناك 
وقد أمر: 'سوف يكون قاداآن مسؤولاً عن هذه الجماعات الأربع من 
الحرس الليلي» وعلاوة على ذلك بسوف يقف الحرس الليلي حول القصر 
من بعد شخصي مباشرة» وسوف يتربصون هناك في حراسة الباب» 
ولسوف يدخل رجلان من الحرس الليلي إلى القصرء ويتوليان المسؤولية 
عن موائد القمز الكبيرة. 
اوعلاوة على ذلك هو أمر: “إنه بالنسبة لحملة جعاب السهام: ييسون 
توإي 50 سدعلا » وبوكيدي ك4تلره ٠‏ وهورقوداق ود4دو:0!! ؛ ولابالا 
مولداما » عليهم تشكيل أربع جماعات مستقلة؛ وأن يحشدوا ,حملة جعاب 
السهام التابعين لهم من الحرس الشخصي؛ وأن ينضموا كل على حدة؛ إلى 
أربع جماعات مستقلة من الحرس الثهاري من أجل حمل جعاب سهام. 
وعلاوة على ذلك عندما عين ضباطاً كباراً (شيوخً) لجماعات الحرس 
النهاري من أبناء الذين كانوا من قبل متولين لقيادتهم: هو أمر ألجياداي 
81م ٠»‏ وقونغقورتاقاي نقوها»دوعه00» اللذان كانا من قبل متوليان لهم 
أن يقوما بعد التشاور مع بعضهما وبعد حشدهما لجماعة واحدة من الحرس 


النهاري؛ الالتحاق بخدمة الحرس الثهاري؛ ولسوف يقوم تيمودير >»4دام»ة 
وجيغو دوءد بعد التظاور فيما بينيماء وبعد حشد جماعة واحدة من الحرس 
النهاري؛ بالالتحاق بخدمة الحرس التهاري» ولسوف يقوم ماننقوتاي 
أ#ااجومدا< + الذي كان متولياً لقيادة الاحتياط بشد واحدة من مجموعات 
الحرس النهاري؛ والالتحاق بخدمة الحرس النهاري'. 

وعلاوة على ذلك أمر الخان بما يلي؛ 'سوف يكون إليجينيدي 
ازا متوليا لقيادةٍ الحرس وعلى جميع قادة الجماعات العمل وفقا لأمر 
إيلجيغيدي”. 

وعلاوة على ذلك هو أمر: * إذا تقاعس عضو من الحرس عندما 
يدعى للخدمة؛ عن القيام يدوره: وفقا للأوامر المتقدمة؛ سوف يؤدب بثلاث 
ضربات بالعصاء وإذا ما تقاعس العضو نضه للمرة الثانية؛ عن القيام بأخذ 
دوره في الخدمة» سوف يؤدب بسبع ضربات بالعصاء وإذا تقاعس الرجل 
نفسه؛ مرة أخرى؛ من دون مرض أو سبب آخر؛ ومن دون مشاورة شيخ 
الجماعة؛ وجاء تقاعمبه للمرة الثالثة؛ ولم يقم بأداء دوره في الخدمة؛ وبذلك 
كان يعد الخدمة إلى جانبنا صعبة جدأء سوف يجري به بسبع وثلاثين 
ضربة عصاء وسيرسئل إلى مكان بعيده حتى لا نعود نراه؛ زد على هذاء 
إنه إذا لم يقم الشيوخ بحشد الحرس الذين عليهم الخدمة معهم؛ حسب 
الجدول الموضوع؛ ونقاعسوا عن أداء دورهم بالخدمة؛ نحن سوف نعاقب 
شيوخ الجماعات؛ وعلاوة على ذلك؛ يتوجب على شيوخ الجماعات إعلان 
هذا الأمر على الحرسء في الوقت الذي يقومون فيه كل مرة بأداء دورهم 
الثالث في الخدمة؛ وقي الوقت الذي يصرفون ليحل غيرهم محلهم؛ وعندما 
يكون الحرس قد سملوا الأمرء وتقاعسوا عن القيام بدورهم في الخدمة؛ 


ليله 


سوف تعاقبهم وفقاً للأمر للسالف. ولكن إذا كان شيوخ الجماعات لم يعلتوا 
هذا الأمر على الخرسء سوف يكؤنوا مذنبين؛ وعرضة للعقوية» وعلاوة 
على ذلك لا يجوز لشيوخ الجماعات من دون إذني معاقبة حرسي الذين 
جرى تجنيدهم حرساً كمساوين لهم؛ ولا يحق لهم استخدام رتههم مجرد 
أساس مسوغ للمعاقبة, وإذا ما خرق أحدهم الشريعة؛ فترقع إلينا تقارير 
حول ذلك: والذين هم عرضة للإعدام: من المؤكد سوف يقطعون إربأء 
والذين هم عرضة للعقوبة؛ من المؤكد أننا سوف نؤدبهم: وإذا ما قاموا من 
دون إخبارناء هم أنفسهم؛ بمعاقبة حراسناء فقط انطلاقاً من رتبهم العالية؛ 
افإن الذين سيستخدمون قبضاتهم؛ سوف يسددون بتوجيه القبضات إليهم؛ 
والذين عاقبوا باستخدام العصاء سوف يسددون بضربات من العصا '» ولقد 
كان هذا ما تكلم به. :. 

وعلاوة على ذلك هو أمر كما يلي: * سوف يكون حرسي أعلى مكانة 
من قادة الألوف الذين هم في الخاررجء وخدم حرسي سوف يكونوا أعلى 
مقامأ من قادة المئات في الخارج؛ ومن قادة العشراوات؛ وإذا ما تشاجر 
قادة الألوف الذين هم من الخارج مع حرسيء نحن سوف تعاقب الذين هم 
قادة للألوف ". 9 

وعلاوة على ذلك قال أوكتاي + 
للأمة التي أسسها والدنا جنكيز خان مع كثير جدأ من الجهود والتعبه 
ولسوف نجعل الناس يبتهجون؛ وتجللهم مستقرين واقفين: 


: 'تحن سوف لن نتسبب بالمعاناة 


أقدامهم على الأرض 
.وأيديهم على الأرض ٠‏ 


أما وقد جلسنا الآن على العرش الذي إنوجد وبات جاهزأ بوساطة فين 
اخان؛ ولك حتى لا يعني النالس» سوف يعلى ليا في كل علم من 
هؤلاه النا شلا صرها عدين من نعل تيم كشروية من ليق ملي 
وعليهم أيضأ تقديم شاة واحدة من كل مائة شاة؛ وأن يمطوها إلى الفقراء 
والمحتاجين في داخل الوحدة نقسهاء وعندما سيجتمع إخوة الخان: 
والعساكر الكثيرون| والحرس مع بعضهم في الاحتفالات واللقاءات كيف 
يكن فرط تأين الشراب لهم جميعا في كل مرة؛ وتعصيله من الن؟ 
ينبغي تجهيز المهاري من مختلف وحدات الآلانه في مختلف المناطق؛ 
دسيكين حلا المهاري هم الثين برعومن ريعتون بين: ويترجب علي 
معلمي المعسكر أن' يؤمئوا باستمرار بدائل للمهاري. وسوف يكونوا 
بدورهم رعاة لقطعان مهاري الحليب. وعندما سيجتمع إخوة الخان مع 
بعضهم؛ سوف تعطيهم هدايا وجوائزء ونحن أوصلنا إلبهم حرائر ساتان؛ 
وسبائل ذهب رفضة؟ اوجعب سهام» رقسي؛ ودروع؛ وأسلحة؛ وبالنسية 
اللحبوب المجبية من ضرائب الأرض والمرجردة في المخازن, سوف نتدبر 
أناساً بتولون حراسئهم؟ رينبئي اختبار رجان السقازن, والمثولين لحفنظ 
الأشربة من مختلف المناطق؛ وجعلهم بحرسون المخازن, ولسرف نقسم 
معسكرات الأراضي الرعرية والمياه؛ وسوف تممليهم إلى الثاس و إذا نا 
أخترنا معلمي معسكرات وحداث الأثوف للإقامة في الممسكرات؛ فإن ذلك 
سوف يكون إجراءأ موائماً وصحيعاً, 

وعلاوة على ذلك» بما أنه لا يرجد شيئأ في منطقة صحراء [غربي- 
جول (00] سوى الحبوائات البرية: سوف تجعل جانائي نتدوثا ٠‏ وأورتاي 
أقاناانا » اللذان صارا معلمي مسكرات, يحفران آبارأً في صحراء 


١ 
غدبي؛ لتمكين النلس من العيش في هذه المنطقة الواسعة كثيرًء وعلييما‎ 
بناء أسوار من اللبن القاسي لحمايتهم من الحيوانات البرية.‎ 
دعلاوة على ذلك؛ عندما يركب الرسل ويسوقون مسرعين» نحن‎ 
نسمح لهم بالسوق وهم راكبين أحرارأ بين الناس؛ وكنتيجة لذلك نجد أن‎ 
خطوات هؤلاء الرسل غدت بطيئة؛ وهم أيضاً يلحتون الضرر بالناس؛‎ 
للك .نكن تسو الوجذ حلا ليله _القضية. بكري . مود أنتجييق .مدانينا‎ 
لمحت اليزيده وحافظين للخبول من مخلف وحدات الألوف في جميع‎ 
المناطق؛ وللك بإقامة مركز بريد ند كل محطة؛ وبذلك ان يكون مسموحاً‎ 
للرسل بالتحرك وهم أحرار بين السكان. ما لم يكن يسبب اعمال‎ 
اضطرارية؛ فنحن عوضاً عن ذلك جعلناهم يتحركون مسرعين بين‎ 
محطات البريدء ولحن إِذا فعلنا ذلك من المؤكد أنه سوف يكون إجزاء‎ 
موائماً.‎ 


الأكبر جااداي باتخاذ القرار؛ فإذا كانت هذه الإجراءات التي هي قيد 
الدراسة موائمة» وهو وافق علبهم؛ ليصدر القرار عن أخينا الأكبر 


وبعدما أرسل أركتاي خان هذه الرسالةه اجاء جواب من الأخ الأكبر 
جاأداي يقول؛ "أنا موافق على هذه الإجراءات بالذات؛ وهي الإجراءات 
التي سألئني عنها في رسالتك؛ أنا موإئق علبيم جميعا. وبناء عليه ليتم 
العمل وفقأ لهم؟. 


وعلاوة على بذلك جاءث رسالة من الاخ الأكبر جاداي قال فيها: 
ني من ها هنا سوف يكون لدي محطات بريد تريطني بمحطائكة وأيضأ 
أنا سوف أرسل من هنا رسلا إلى باتو ولسوف يكون لدى باتو سملت 
بريد مرتبطة بمحطائي؛ كما أنه جاءث رسالة أخرى منه؛ حيث بعث فيها 
يقول: 'إنه نين جميع الإجراءات التي جرى اقتراحها؛ يعد الاقتراح المتعاق 
بتأميس محطات بريد؛ هو الأكثر موامسة", 

وبناء عليه قال أوكتاي: ألقد ولفق الأخ الأكبر جااداي؛ ووافق بائوء 
والأخوة الآخرون؛ والمراء الجناح الأيمن (الغرب)» هم جميعاً؛ وأرتجيفين 
ثويان؛ وبيغو بعلا ٠‏ والأخوة الآخرون؛ وجميع أمراء الجناح الأيسر 
(الشرق)؛ والأميرات وأبناء الأنسباء في المركزء وقادة عشرات الألوف» 
وقادة الألوف» وقادة! المئاث؛ وقادة العشرارات؛ هم جميعأ مع يعضيهم 
وافقراء دكانت موافقتهم هي كما يليئإذا كان الأمر متعلقاً بأطبعمة ونفقات 
العام العلي؛ بتوجيم على كل إل أن يقم في كل عام كبشا مخصياً 
عبرم عادين من كل قطبع؛ وها لن بشكل عبئأ على الإطلاق؛ وأن يقدم 
اشاة واحدة عمرها عام؛ من بين كل مائة شاف للفقراء والمحتاجين؛ سوف 
ايكون جيداء وإذا ما أؤمئا محطات بريد؛ وزودنا محطات البريد بمعلمين 
الها؛ وبحافظين للخيول الرعابتهم وإعدادهم؛ سوف يكرن هناك سلام لكثير 
من الناس» وسيكون بالنسبة للرسل موائياً بشكل خاص في السفر"؛ وهم 
وانقوا بالإجماع على هذا. 

وبعدما جرى التشاور مع الأخ الأكبر جاأداي؛ حول ما تعلق بأمر 
الخان؛ وبعدما انمث الموافقة على هذا من قبل الاح الأكبر جالداي؛ توجب 
على جميع الناس من مختلف وحداث الألاف في المناطق كلها تماشياً مع 
أمر الخان؛ أن يقدموا فيا كل عام كيشأ خصياً واحداً عمره عامين من كل 

ددا 


ا 
١‏ 
ب 


١ 
اللخان ونققاته, وشاة واحدة حمرها هام واحد من بين‎ 
أجل للفتراء والمحتادين» وفرض عليهم وأوجب تجيين‎ 
ا لتين رعاة قطمان مهاري العليب؛ ولرجب طيهم‎ 


١ 

د بنملةتطم :كدي الجفوك عمط سب بحرا لدي 
ودعرته. 

رباشبة لسلي الثائي» أنا لقنت محطك يزيد حتى يتمكن ربلنة 
أخيلة من الموق مسرعين على اناد الطريق؛ ومن أجل كلك لقا اريت 
توفير جميع الضرورايات لمحطات البريد. 

اباجة لسلي بلي قبو كان أتي ديرت حتر أبا في الأمكن التي 
هي من دون ماء؛ وبذلك أمنث إخراج الماء وجليه؛ وعلى هذا زودت 
الناس بالماء والأعشاب,. 

فعا "وفك عد كله رعتي ارام ىفليس شنو عدار 
لائر حاميات عسككرية؛ ين منكان المدن في كل مكانء وبتك تركت 
الناس يعيشون بسلام, رامت لهم الراحة والاستترار: 

وأقدامهم فوق الاراض 

وأيديهم فوق الأرض. 

دمن بعد بي الخان أنا بالحقيقة أضفت لربعة أعمال جردة إلى أصماله: 

كن بمدما جلسث على المرش النظم لأبي الخان؛ وتعيدت شخصي 
حص أعاء شعربي الكثيرة» أنا هناك بجعل نسي ير بال ري 
وكانت هذه بالحقيقة أولى أخطائي. 

وبالنسبة لخطاي الثاني؛ فهو كان الأصغاه إلى :كلام انرأ من مون 
مبادئ ومثل؛ رمن المزكو أن الاستيلاء على الأملاك العقاريةلبناث عمي 
أوتجيغين :: > لى بالغلطه ومع أنني كنت الخان؛ وسيد الامق؛ من المؤكة 
أن مشاركني بالخطاء وبعال منةلدل؛ هو كان إن من لثامي 


١ 
وكان الإلحاق السري للكذى ابدوفلقو ب«وامودم غلطة أيضاً اقترفت من‎ 
تقبلي؛ ولكن لماذا أنا أخطات؟» لأنه كان إلحاق الأذى سرياً بدرقلقوه الذي‎ 0١ 
لباقي طم بدا تجو عبرل بن و‎ 1 
الي وال لآل متوعيزة فى عدي ولف‎ 1 

بخطا لحاق الأذى بشكل سري, ن ن تمييز بشخص التز 

مدا الخلا في جحة بي الغاو: وني خدرة المي 

وعلاوة على ذلك, أنا كنت جشعأء ويقولي لنضي؛ ملذا لو أن 
01 الخيوانات البرية ولدت وكان قدرها المرسوم من قبل السماء والأرض» بأن 
اتذهب إلى أراضي إخوتي؟ دلقت حواجز ولسوار بنيث من الثراب 


هذه :ومن 
المؤكد أن لربعة من اعمالي كانت أخطاء" فيو اهكذا تكلم, 


١‏ ا ند ةم تيد فين فقن لذ وك و اما 

١‏ ال ل عل لل في شي يعور ين ا 
دولوآن بولداق الثابمة. لكودبإي. أرال ادرم 5 على ثهر أكيلورين 
0300 * قيما بين سيلفينجيك يلمعو زوازو و...... 01 


